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Asnemmer 

Deg tazwara ad as-nini tanemmirt tameqqrant i mass Mehdi Nacer i d-

yellan s lmendad n tezrawt-a almi d taggara, yefka-d afus n tallelt ugar n wayen 

i ilaqen, tajmilt-is d tameqqrant imi d-yezga ɣer tama-nteɣ deg yal akud. 

Tanemmirt i yimsulɣa n taddart yibarisen nessaram-asen teɣzi leɛmer 

ncallah. Tanemmirt i yiselmaden n tesga n tmaziɣt. 
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Abuddu 

S tumert tameqqrant ara buddeɣ tazrawt-a i wid ttɛuzuɣ: 

I yimawlan-iw iḥemleɣ aṭas ad fell-asen talwit d reḥma d nutni iyi-slemden 

leḥmala n leqraya, d ubrid n tussna, ssarameɣ ṣawḍeɣ-asen ɣer yiswi-nsen 

« Ḥussin, Ɛica ». 

I wergaz-iw aɛziz d netta i d-tafat n ddunit-iw, iyi-d-yefkan tiktiwin n uzal, 

ssarameɣ-as tuddert ɣezzifen « Ḥakim ». 

I watmaten-iw : Murad d tmeṭṭut-is d warraw-is. 

Maxtar d tmeṭṭut-is d warraw-is. 

Ḥamid d tmeṭṭut-is. Farid  

I wlatma Saɛida d wergaz-is Karim iyi-d-yeldin tiwwura, d warraw-is « Sifdin, 

Yunes d Haǧer ». 

I wletma tamecṭuḥt « Katya ». 

I leɛmum-iw d lxalat-nsen, ɛemti d warraw-is. 

Xwali d xwalti akken ma llan. 

I temdukkal-iw yal yiwet s yisem-is. 

I yimezdaɣ n yibarisen akken ma llan, ladɣa Maǧid i d-yellan ɣer tama-w almi 

kfiɣ tazrawt-iw. 

I yiselmaden d yinelmaden n ugezdu n tutlayt d yidles n bgayet. 

I yal win i d-imudden afus n tallelt deg leqdic-iw. 
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Abuddu 

 

Di tazwara ad buddaɣ tazrawt-a  

I win i seblen tarwiḥt-is almi id bbdeɣ ɣer wayen sarameɣ, baba ɛzizen felli. 

I tafat d tgejdit n uxxam, yemma tarwiḥt. 

Sarameɣ-asen teɣzi n tudert. 

I yizmawen ayetma, Xirddin, Ꜫabd Raḥim, Hilal. 

I tǧeǧǧigin, isetma timeẓyanin, Huda, Lubna. 

I setti Ḥlima sarameɣ-as teɣzi laɛmer, d ɛmumi d twaculin-nsen kul wa s yisem-

is, I ɛmumti d yirgazen-nsent d warraw-nsent kul wa s yisem-is. 

I yessis ɛemti, Duniya, Mofida. 

I wexxam n xwali, jeddi Ɛli d setti Ǧamila I wumi sarameɣ sseḥa d talwit. 

I xali Farid d tmeṭṭut-is Ṭawes d waraw-nsen Meryem, Muḥemed, Iman, Haǧer. 

I xalti tameqrant Nabila d wergaz-is Salim, araw-nsen Xalil, Ꜫmiruc. 

I xalti Wahiba, d wergaz-is Samir d mmi-tsen Nuḥ. 

I Xalti Siliya d wergaz-is Fateḥ d waraw-nsen Zakariya, Umayma. 

I tid ḥesbaɣ am isettma xwalti Kuka akk d Monika.  

Bla ma ttuɣ tamdakkel-iw i icerken deg tezrawet-a, Hala sarameɣ-as akk ayen 

yelhan. 

Tanemmirt tameqqrant i wid aɣ-d ifkan afus n tallelt i wid yellan yid-nneɣ seg 

tazwara n leqdic-nneɣ, ladɣa taddart n yibarisen. 
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Isegzal d yizamulen  

Isegzal s umata 

Ml : amalay. 

Nt : unti. 

Sf : asuf. 

Sg : asget. 

Sb : asebter. 

Gt : gar tamawt. 

Isegzal n yisegzawalen  

J.M.D : Dallet (J. M). 

B.K : Bouamara Kamal. 

M.T : Miloud Taifi. 

M.A.H : Mohand Akli Haddadou. 

C.F : Charles de Foucauld. 

K.N.Z : Kamal Nait Zerrad. 
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Tazwert 

     Tutlayt tamaziɣt d yiwet gar tutlayin i yellan s timawit seg wakud aqbur, 

tettawi-d awal seg yimi ɣer umezzuɣ, tebḍa ɣef waṭas n tantaliwin yetwazuzren 

deg trakalt ɣezzifen. 

      Di tizi n wass-a, tamaziɣt teṭṭef amur ameqqran deg tferka n ugafa, seg tiniri 

n siwa deg usammar, almi d tigzirin n yikanariyen deg umalu, seg yilel agrakal 

seg ugafa armi d tmurt n nniǧer deg unzul. 

      Tekcem annar n tira i tikkelt tamezwarut deg tasut tis 19, macca anekcum-is 

ɣer tira iban-d s yifasen n yiberaniyen, imi tizrawin timezwura llant-d sɣur-sen, 

macca deg yiseggasen ineggura llant-d tezrawin fell-as deg tmetti taqbaylit, 

anect-a yettuneḥsab d asurif ɣer sdat deg usnerni n umawal n tmaziɣt ama di 

tsekla ama di tesnilest. 

     Tasnilest d tussna i iqedcen ɣef tutlayt, seg-s id frurin-t tussniwin nniḍen. 

     Tsnisemt d yiwet gar-asent tzerrew isem amaẓlay, tebḍa ɣef snat n tfurkac ; 

tismiddent tzerrew ismawen n yimdanen, ma yella d tismidegt tzerrew ismawen 

n yidgann tettnadi ɣef tadra-nsen, anamek-nsen, akked ubeddel-nsen seg tallit 

ɣer tayeḍ, am wakken tettnadi ɣef yidles n tɣermiwin yejlan. 

     Ihi tismidegt d tussna izerrwen ismawen n yidgan s yiswi n usekfel n tadra-

nsen. 

     Tazrawt-a i yesɛan azwel « tasmidegt n temnaḍt n yibarisen, taɣiwant n 

Tuǧǧa ». I d-yezgan deg waɣir n Bgayet. 

    Tazrawt-a ad tili d amur gar tezrawin yellan yakan deg unnar n tesnilest deg 

taɣult n tesmidegt, ladɣa tasmidegt ɣef yimeslayen n F. CHerigen (1993, 19) : 

« tazrawt tasmidgant d allal i deg fernen yimnadiyen n tesmiddent iwakken ad 

kecmen ɣer kra n yiferdisen uffiren s tmental n waṭas n yimeskaren am unermis 

n yiɣerfan d tumanin tinmett-mezruynin am umseḍfer n tsutwin, inig n yiɣerfan, 

akud n uzda, azbu mgal timgugguyin, timgugguyin s timmad-nsen, s tmuɣli-a, 

lezzayer d amedya igerzen »1. 

     Iswi n tezrawt-a ɣef wakken i t-id-yeqqar uzwel-is d assisen n tulmissin n 

talɣa d unamek n yismawen n yimukan, iwakken ad newwet ad nesekfel 

                                                             
1 «L’étude toponymique, est l’instrument que les chercheurs en onomastique choisissent, pour accéder 

à certains éléments linguistique dissimulés, a cause de déférents facteurs tel que ; les contacts des 

populations et les phénomènes socio-historique tel que succession de génération, les déplacements de 

population, les durées des installations, les résistances aux invasions, les invasions elle mêmes, de ce 

point de vue l’Algérie offre un exilent exemple ». 
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talɣiwin d yinumak iqburen (ur nettwassen ara ass-a). Deg umawal n tutlayt seg 

tama, seg tama nniḍen d assisen n umezruy n temnaḍt d unnadi n usnerni n 

yismawen n yimukan-is, deg umezruy. Am wakken id yella usekfel d usider i 

yisem amaziɣ s tifin n yisem axrib amaziɣ deg taddart yibarisen d tudrin-nniḍen. 

       Deg wayen i yerzan tamnaḍt i ɣef  nebɣa ad nexdem da, d tamnaḍt i yesɛan 

amezruy arakalan d aqbur, yesɛan ismawen n yimukan i ixulfen ismawen n 

temnaḍin-nniḍen, isem n temnaḍt-nni yakan, ɣef wakken id-nnan kra n 

yimsulɣa «  Abaris » d isem n yiwen ugellid zik-nni. 

      Deg tezrawt-a ihi ad newwet ad nesali ma ismawen yellan tura ttwasemman 

d iqdimen neɣ d imaynuten. Ma d imaynuten, amek i llan yismawen n yimukan-

nni zik ? 

      Ad newwet ad nwali dacu-t wassaɣ yellan gar umezruy n temnaḍt-a akk d 

tesmidegt-is. 

     Nwala yakan isem Abaris id yefkan Ibarisen (At Baris) d isem n yiwen n 

ugellid n zik iḥekmen tamnaḍt-nni.  

    Tazrawt-a tebḍa ɣef kraḍ n yiḥricen : 

- Aḥric amezwaru n tesnarrayt deg-s ad d-nawwi awal ɣef ufran n usentel d 

yiswan n tezrawrt-a, akken ad nemmeslay ɣef yiɣbula ara nesseqdec, ɣef 

yimsulɣa, ammud akk d wuguren i d –nemlal deg ugmar n wammud. 

- Aḥric wis sin d win n teẓri deg-s ad nesbadu tasmidegt, d wayen akk 

icudden ɣur-s, azal-is, taggayin n tbadutin i yellan, s yin akkin ad 

nemeslay ɣef tussniwin-is, d wuguren-is. 

- Aḥric wis kraḍ d aḥric n tesleḍt, anda nga tasleḍt tasnalɣamkant i 

yismidgen i d-negmer ama d ismidgen iḥerfiyen neɣ d ismidgen uddisen.  
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Iferdisen n tesnarrayt  

1. Assisen n temnaḍt  

     Taddart n yibarisen tezga-d rrif (neɣ d tilist) n tɣiwant n Tuǧǧa. Teṭṭafar 

taɣiwant n leqser, tebɛed azal n 20 yikilumitren ɣef uftis2 n waddas, teṭṭafar aɣir 

n Bgayet. 

     Taddart-a tella ddaw n taddart taqdimt, imi taneggarut-a tebḍa ɣef sin n 

yiderman, yiwen yezga-d deg taddart qqaren-as « Lemsila », ma yella d adrum 

wis sin qqaren-as « Tiyrin ». Ma d isem agi n yibarisen yusa-d seg mi tedrem 

taddart-agi taqdimt i yuɣalen tura i zzeyara n yiberaniyen d uḥewwes d zhu. 

Segmi i tella zik d amkan anda ttefren yimjuhad deg lawan-nni n ṭṭraḍ, acku llan 

deg-s yifran. 

    Taddart n yibarisen tebɛed seg ugafa azal n 17 yikilumitren ɣef tɣiwant n 

Leqser, iḥuddas-d seg ugafa d usammer d taɣiwant n Tuǧǧa, seg umalu d taddart 

n Slim ( taɣiwant leqser), seg unẓul d taddart n At Yusef d At Smaɛil. 

    Taddart-a tesɛa azal n 70 n yixxamen yettwazedɣen, d 25 ur ttwazedɣen ara, 

ma yella d imezdaɣ tesɛa azal n 180, tesɛa 61 hikṭar…….. 

2. Assisen n yimsulɣa  

     Imsulɣa i nessteqsa d imezdaɣ inaṣliyen n temnaḍt-nni, yal yiwen s leɛmer-is, 

s twuri-is , amgired maḥsub deg tuzuft-nsen (Awtem, Tawtemt). 

Isem Laɛmer Tuzuft Tawuri 

01- Abaca Saɛid 71 n yiseggasen Awtem D amestaɣ 

02- Abaca Baya 63 n yiseggasen Tawtemt D tametṭṭut n uxxam 

03- Azuzi Tawus 89 n yiseggasen Tawtemt D tameṭṭut n uxxam 

04- Igujtal Lɛarbi  71 n yiseggasen Awtem D amestaɣ 

05- Igujtal Ɛmara 71 n yiseggasen Awtem D amestaɣ 

06- Ibarisen Muḥend 72 n yiseggasen Awtem  D amestaɣ 

07- Igujtal Taklit 73 n yiseggasen Tawtemt D tameṭṭut n uxxam 

                                                             
2 Aftis : La plage. 
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08- Igujtal Yamina 81 n yiseggasen Tawtemt D tameṭṭut n uxxam 

09- Mučču Muḥend 79 n yiseggasen Awtem  D amestaɣ 

10- Zegrur Fatima 73 n yiseggasen Tawtemt  D tameṭṭut n uxxam 

11- Ɛelwac Akli  86 n yiseggasen Awtem  D afellaḥ  

12- At ɛelwac Idir 80 n yiseggasen Awtem D amestaɣ 

13- Ɛelwac Ḥurya 83 n yiseggasen Tawtemt D tameṭṭut n uxxam 

Tidukla tadelsant n yibarisen 

 

3. Assisen n tmeslayt n temnaḍt-nni  

     Tameslayt n  temnaḍt n yibarisen d tameslayt taqbaylit sumata, tameslayt-a d 

tin iyellan deg waṭas n tmura n lezzayer, aya yettuɣal ɣer wansayen d leɛwayed 

n tjaddit-nsen, tmeslayen-t deg waṭas n temnaḍin, tella di Tizi uzzu, Bgayet, 

Tubiret…etg 

4. Assisen n wammud  

     Deg wayen yerzan ammud n tezrawt-a d ismidgen i yellan deg temnaḍt n 

yibarisen (ama d idgan i yellan deg taddart taqdimt, neɣ wid yellan deg taddart 

tamaynut). Id negmer s ɣur n kra yimsulɣa i yessnen tamnaḍt-a, wid yellan d 

inaṣliyen deg taddart-a. d anect-a i aɣ-yeǧǧan nerza ɣur-sen. 

    Ngemr-d aṭas n yidgan sɣur yimsulɣa-nneɣ, nezra d akken tamnaḍt-a n 

yibarisen zik maḍi tetwasen s yisem n Yixxerban, s yin akkin tella-d  taddart n 

wadda Tiyrin d tin n Lemsila, ma ɣer taggara-ya taddart-a tamaynut tuɣal 

ssawalen-as Ibarisen. 

5. Assisen n tarrayt n tegmert n wammud  

      Deg tezrawt-a neḍfer tarrayt n tsastant deg unnar, nesaweḍ neffeɣ (nerza) ɣer 

taddart n yibarisen iwakken ad aɣ-d semmin idgan n temnaḍt-a. 

     Tarrayt n ugmar n wammud-a tella-d s wallal n udiwenni, deg-s yettuneḥsab 

d tawil id yettilin d abeddel n tektiwin gar umnadi d yimsulɣa. 
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    Tarrayt n ugmar n wammud tella-d srid akked d yimsulɣa n temnaḍt-a, s tririt 

ɣef yisteqsiyen-a : 

- Acḥal i yellan n yismidgan deg temnaḍt-a ? 

- Iwacu id as-nefkan ismawen-agi ? 

- Llan deg-sen yimezdaɣ neɣ d imukan xlan ? 

- Dacu id anamek n yal ismideg ? 

- Idgan-a d ismawen-agi kan isɛan neɣ sɛan isemawen-nniḍen ? 

- Ismawen agi id as-nefkan seg zik neɣ beddlen-asen ? 

6. Afran n temnaḍt  

Nesaweḍ nefren tamnaḍt-a n yibarisen, acku d tin yesɛan amezruy 

arakalan yettban-d ladɣa deg yismidgan-is, nessen imezdaɣ-is, nessen tutlayt-is 

akken iwata, llan deg-s yimezdaɣ inaṣliyen ṭuqten s cfawat n zik, s wakka ad 

tishil fell-aɣ tsastant, rnu ɣer waya lexṣas n tezrawin yettwaxedmen ɣef temnaḍt-

a. 

7. Assisen n tarrayt n tesleḍt  

Deg uḥric-a ad nexdem tasleḍt tasnalɣamkant (talɣa + anamek), Deg-s ad 

nawi awal ɣef beṭṭu n yismidgen i d-negmer, i d-yellan s tarrayt-a : ismidgen 

iḥerfiyen deg tama, d ismidgen uddisen deg tama-nniḍen. 

Tasleḍ n yismidgen iḥerfiyen tella-d akka: taggayt tamezwarut yel isem ad 

as-d-nfek aẓar-is, taggayt tis snat ad as-d-nfek talɣa-ines (tawsit, amḍan), 

taggayt tis kraḍ ad as-d-nefk anamek-ines ilmend n wayen I d-aɣ-d fkan 

yimsulɣa, taggayt taneggarut ad as-d-nefk inumak I yismawen-nni deg kra n 

yisegzawalen I nesseqdec. 

Tasleḍt n yismawen uddisen tella-d d yiwet am tesleṣt n yismawen 

iḥerfiyen, macca yella-d umgired d amectuḥ deg wayen yerzan anamek, acku yal 

awal I yellan deg yisem-nni uddis ad as-d-nefk anamek aman-is, s yin akkin ad 

nefk anamek amatu I yal ismideg I d-negmer ɣer yimsulɣa. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   Aḥric n tesnarrayt 

 

 
6 

 

 



  

  
   

 

 

 

 

 

 

 

 

Aḥric n teẓri 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

Ixef I : Tasmidegt 

deg tesnisemt 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 Ixef I                                       Aḥric n teẓri 

 
6 
 

Tazwert 

Deg tazwara ilaq ad neḥsu d akken aḥric n teẓri yesɛa azal d ameqqran. 

Deg-s ad nemmeslay ɣef tesnisemt imi deg-s i d-tefruri tesmidegt. 

S yin akkin ad nemmeslay ɣef tesmidegt d wazal-is, ladɣa d taggayin-is. 

I. 1. Tabadut n tesnisemt  

Tasnisemt d yiwet n taɣult deg tesnilest, tebḍa ɣef sin n yixfawen : tasmiddent, 

tasmidegt. 

Ladɣa tasmiddent d tin izerwen ismawen n yimdanen, macca tasmidegt d tussna 

izerwen ismawen n yidgan. 

Ihi tasnisemt d tumast yerzan lmenṭeq neɣ tira n sin n wawalen, macca awalen-a, 

ur sɛin ara yiwen n unamek. Ilmend n J. DUBOIS d wiyaḍ (2002, 333) yenna-

d : « Tasnisemt d yiwet n tfurkec seg tesnawalat, terza tazrawt n yismawen 

uzzigen, tebḍa ɣef sin yiḥricen igejdanen : tasmamdant (terza ismawen uzzigen 

n yimdanen), akked tasmidegt (terza ismawen n yidgan) ».3 

 Ihi tasnisemt d tussna i izerwen ismawen imaẓlayen, ama n yimdanen ama n 

yidgan, maḥsub tettnadi akk ayen yerzan isem ama deg talɣa ama deg unamek. 

I. 2. Tabadut n tesmidegt 

Tasmidegt d aḥric seg tesnisemt, ladɣa d tussna izerwen tadra n yismawen n 

yidgan, awal-a d awal uddis, yettwasuddes s sin n yismawen « Isem + Adeg », 

yefka-d « Ismideg », isem-a rnan-as ticreḍt n wunti (t-t). Ilmend n J. DUBOIS d 

wiyaḍ (2002, 485): « Tasmidegt d tazrewt n tadra n yismawen n yidgan, d 

wassaɣen-is d tutlayt n tmurt-nni, d tutlayin n tmura-nniḍen neɣ d tutlayin 

yejlan ».4 

Ihi tasmidegt tzerrew ismawen uzzigen n yimukan d taggayin-nsen. 

I. 3. Azal n tesmidegt 

Azal n tesmidegt deg umezruy n uɣref : tasmidegt d tussna tamaynut, tettnadi 

ɣef yismawen n yidgan. 

                                                             
3 « Onomastique est une branche de la lexicologie étudiant l’origine des noms propres. On divise parfois cette 
étude en anthroponymie (concernant les noms propres) et toponymie (concernant les noms de lieux ». 
4 « La toponymie est l’étude de l’origine des noms des lieux, de leur rapport avec la langue de pays, les langues 
des autres pays, ou des langues disparues ». 
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S tesmidegt nezmer ad negzu akk ayen i d-icudden ɣer tmetti ama d idles, d 

ansayen neɣ d tasreḍṭ. 

Ihi tasmidegt tesɛa tixutert d tameqqrant, ladɣa ɣur wid yettnadin ɣef tadra-nsen. 

S wakka nezmer ad tt-nesemgired ɣef tmura-nniḍen, ama deg umezruy-is, 

tarakalt d tesnilest … 

Ɣef waya tasmidegt tettuneḥsab d aẓar n lebni adelsan inmetti. 

Azal n tesmidegt deg umezruy n tutlayt : tasmidegt tettnadi ɣef usekfel n 

umawal aqbur n tutlayt, s yes ad nini d akken ismawen n yidgan ur jellun ara. 

Ɣer taggara nezmer ad nini d akken tasmidegt tesɛa azal d ameqqran deg usekfel 

d laṣel n tmurt. 

I. 4. Taggayin n tesmidegt 

Tasmidegt d tazrawt n tadra n yismawen n yidgan, ilmend n F. CHERIGEN 

(1993 :130-131) : tamaziɣt tettwassen s semmus n taggayin : 

Adrar : Nezha uyellid, Leɛra, Akufi, Tacrayaɛt… d ayen yesɛan assaɣ d yidurar, 

d ayen ɛlayen. 

Iger : iyer (isekla) : Izumbayen, Tamazirt,…d ayen yesɛan assaɣ d yigran. 

Ismawen icedden ɣer waman : tala, tamda, iɣzer, lɛinṣer, d ayen yesɛan assaɣ d 

waman. 

Tamezduɣt : Inegrajen, Tillitta, d ayen yesɛan assaɣ d yigran n tmezduɣt. 

Amdan : Axrib n rabaḥ, Axnaq lmesɛud, Ayni harun, idgan-a ttwasseman ilmend 

n yismawen n yimdanen i ten-izedɣen. 

I. 5. Uguren n tesmidegt 

I.5. 1Tabadut n tegmuẓart  

Tasmidegt d tussna tzerrew ismawen n yidgan, nesseqdac-it iwakken ad nzer 

aẓar n wawal. 

S tefransist qqaren-as « Toponymie ». awal-a yekka-d seg tegrigit, yebḍa ɣef sin 

n wawalen : 

« Topos » d adeg, anamek-is s tefransist « Lieu ». 
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« Onoma » d isem, anamek-is s tefransist « Nom ». 

Ihi (Topos + Onoma) d awal uddis. 

Tasmidegt deg tmaziɣt, d yiwet n tussnai d-yettmagaren kra n wuguren d 

igejdanen, gar-asen ad nebder :  

I.5. 2. Ugur n tbadut n yisem uzzig  

 Nezra d akken isem uzzig izga ibeddu s usekkil, d isem n umdan neɣ n 

wadeg.  

I.5. 3. Ugur n tegrallit  

Mi ara nemmuqel ɣer tutlayin yezrin, d yiwen wagur ameqqran deg tesmidegt, 

ur neẓri kra ɣef umhaz-is ur nezmir ara ad t-nesseqdec deg tmaziɣt, aya yettuɣal 

ɣer tasut n timawit uqbel ad tekcem deg tira. ɣef waya yenna-d S.CHAKER 

(1991 : 264) : « Ugur-a yejhed deg taɣult n tmaziɣt s tibawt n tmussni talqayant 

deg tesnilest : d tutlayt timawit ur tesɛi ara inagen ɣef talɣiwin tiqburin, meḥsub 

ur nessin kra ɣef umhaz-is ».5 

I.5. 4. Ugur n tsuɣelt  

 ilmend n Akir i d-tebder MIDOUNE (2013 :27) : « Akken yebɣu yili usagem n 

yismideg ama meqqer neɣ meẓẓey, netmagar-d uguren yerzan asileɣ n 

yismidgen, macca llan kra yismidgen fessus-it i tsuqilt, acku d ismawen i 

nessemras yal ass, neɣ wid ibeddun s umagrad n usbadu (i), neɣ imesla icudden 

ɣer taɛrabt am ( ɛ, ḥ, x, ṭ, q), llan wid ur n fessus ara i tsuqilt ».6 

Ihi deg tsuɣelt, llan yismidgen fessus-it, llan wid yuɛren i tsuɣelt. 

I. 6. Tusniwin yesɛan assaɣ akked tesmidegt 

Tasmidegt d tin yesseqdacen aṭas n tussniwin-nniḍen ara d-yefken, adda n 

talelt deg usegzi n tmental n usemmi n yal ismideg. 

Gar tussniwin-a ad nebder : 

I.6. 1.Tarakalt  

                                                             
5 « Cette difeculté est renforcée dans le dommaine berbere par l’absence de profondeur dans le savoir 
linguistique : langue de tradition orale pour laquelle les témoignages sur les formes anciennes font presque 
totalement défaut nous ne savons presque rien de son évolution ». 
6 « quelque soit le receuil des toponymes grands ou petits, on rencontre des deficultés dans la reforme des 
toponymes, mais il y’a des quelques toponymes sont faciles pour les traduires, parce que ils sont des noms 
qu’on utilise toujours, ou bien qui sont commancer par l’article définie « i », et les noms qui ont les sons 
d’arabe comme (ɛ, ḥ, s, x, ṭ, q), il ya des autres toponymes sont defficiles pour les traduires ». 
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Tarakalt tesɛa azal d ameqqran deg tesmidegt, terza akk ayen icudden akal ɣer 

unezwi, d wassaɣ yerzan tafelaḥt d uxeddim-is. Ilmend n F. CHERIGUENE 

(1993, 20) yenna-d : 

« Udem aɣaran n uzrug, d assaɣ akked d unezwu d ubeddel-ines, ifarasen n 

tfellaḥt d temguriyin, axeddim n wakal, amlak-is d beṭṭu-ines akked tewsatin-is, 

tekkin  deg usnulfu neɣ deg ubeddel n tɣessiwin tismidganin, ɣef waya ad d-naf 

Lezzayer tedder aṭas n ubeddel seg tazwara n tasut tis 19 ».7 

Md: 

Tifilkut : ismideg-a yemmal-d yiwen uferdis n yifilku, acku adeg-a yeqqen ɣer 

yimɣi-ayi. 

Tazeggart : ismideg-a yemmal-d d akken akal-is yeččur d tazeggart, (d imɣi 

ssawalen-as daɣen buneqqar). 

I.6. 2. Amezruy   

Ilmend n S. TOUDJI (2004, 25) : « …assaɣ n tesmidegt d umezruy iban yerna 

iwulem, ismidgan tkemmilen deg leḥsab-a-t n yizri-nneɣ, yes-sen ttɛeddin 

yinzan idelsanen ». 8 

Ilmend n BAYLON (CH) D FABRE (P) (1982, 244) nnan-d : « Tasmidegt 

tesɛa assaɣ d yinigen n yiɣerfan akked twaɣiyin  n tlissa ».9 

Ihi tasmidegt tesɛa assaɣ d umezruy, imi iɣerfan ibarraniyen I d-ikeččmen 

tamurt, s wakka yella-d uzerrer ɣef ubeddel n yismidgen. 

Md: tamda n trumit d ismideg, mi ara nemuqqel ɣer tadra-ines, ad d-naf d isem 

n yiwet n trumit ɣer dina I tettawi arrac imecṭaḥ iwakken ad ssirden. 

I.6. 3. Tasnmetti  

Tasenmetti tesɛa assaɣ d tesmidegt. 

Ihi tasmidegt tesseqdac tizrawin n tmetti, teseggzay-d tugniwin n yiɣerfan d 

wansayen, s waya ara tesiweḍ ad d-taf talɣiwin tiqburin n yismidgen, aya yettak-

                                                             
7 L’aspect physique d’un territoire, la relation au climat, et leur variation, les productions agricoles et 
industrielles, le travail de la terre et les modes de répartition (ou d’appropriation) des sols, et leur qualités sont 
aussi de nature a créer ou a modifier les structures toponymiques. Sur ce plan, l’Algérie connait divers 
bouleversements, particulièrement depuis de début 19e siècle ». 
8 « …la relation de toponymie avec l’histoire est évidente et indispensable : les toponymes constituent une 
composante précieuse de notre passé, a travers lesquelles passent des messages culturels ». 
9 «  La toponymie est en relation avec les migrations des peuples, les conquêtes de territoires ». 
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d tallalt akken ad temhaz tutlayt, d usbedded n umezruy-is. Ilmend n S. 

TOUDJI (2004, 31) yenna-d « Tiɣawsiwin i d –yemmalen ismawen n yidgan 

neɣ n yimdanen (…) neɣ n wayen i d-yeskanayen akk l’épigraphie sɛant azal, 

ladɣa deg tegnit n lezzayer akked d tefriqt ugafa ».10 

I.6. 4. Tasnalest  

Tasnalest tesɛa assaɣ d tesmidegt, imi tettuneḥsab d allal I usegzi n kra n 

yismidgen I yeqqnen ɣer tmetti 

Ihi tasnalest Ilmend n F. CHERIGUEN (1993, 20) yenna-d : « Tiɣarmiwin 

yisfalsen yemgaraden, srira, assaɣen n timarrawt d tesreḍt gullunt-d s waṭas 

isudaf d takkayin n ufran deg tesnisemt ».11 

Tasnalest s tefransist « Hagionymie » d awal id yekkan seg tegrigit, yebḍa ɣef 

sin n wawalen : 

« Hagios » : anamek-is s tefransist « Saint ». 

« Onoma » : anamek-is s tefransist « nom ». 

Ihi tasnalest d tussna tagejdant i iqedcen ɣef tesmidegt. 

Awal-a tasnalest yekka-d seg tuddsa n wawalen  « isem + n + ales ». 

I.6. 5. Tasnilest  

D tussna yezdin aṭas n taɣulin, tesɛa assaɣ d ameqqran d tesmidegt. 

Ilmend n J. DUBOIS d wiyaḍ (2002, 285) : « Nettemtafaq s umata ɣef uẓayer n 

tesnilest ɣef tezrawt tusnant numeslay, i d-yeffɣen di temsirin n tesnilest tamatut 

sɣur ferdinande de saussure 1916 ».12 

Taggrayt 

Deg yixef-a nemmeslay-d ɣef tesnisemt d tesmidegt, meḥsub deg wazal-is d 

taggayin-is, d wayen yerzan tussniwin i icudden ɣur-s. 

                                                             
10 « Les objets mentionnant des noms de lieu, oude personne(…) et tout ce que peut révéler l’épigraphie sont 
d’un intérêt capital, particulièrement dans la situation de l’Algérie et de Maghreb ». 
11 « Les coutumes, les croyances divers, les mœurs, les relations de parenté, les religions(…) interviennent 
souvent les procèdes et types de désignations onomastiques ». 
12 « on s’accorde généralement a reconnaitre que le statut de la linguistique comme étude scientifique du 
langage est assure par la publication en 1916 cours de linguistique générale de F. De Saussure » 
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Macca aḥric-a ur yettili ara yemmed alama nemmeslay-d ɣef usileɣ n umawal, 

aya ad yili d ixef i d-iteddun. 
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Tazwert  

Deg yixef-a ad neɛreḍ ad nefk anamek ideg yettili usileɣ n umawal, deg tmaziɣt 

ad d-nemmeslay ɣef yisem, aẓar, asuddes, areṭṭal. 

II. 1. Aẓar  

II.1. 1. Tabadut-is 

Aẓar d lsas n wawal d win izeddin awalen n yiwet n twacult tamawalant. 

Ihi aẓar d taɣessa n wawal d win ur nqebbel asemẓi, d agraw n tergalin yellan d 

tukrifin. Ilmend n J. DUBOIS d wiyaḍ (2002, 395) yenna-d : « Aẓar d aferdis n 

wadda, ur iqebbel asemẓi d beṭṭu, yecrek akk awalen ittekkin ɣer yiwet n twacult 

tamawalant daxel n yiwet n tutlayt neɣ n twacult n tutlayin ».13 

II.1. 2. Aẓar d yisem uzzig 

Isem uzzig 

Isem uzzig izga ibeddu s usekkil ameqqran, d isem n umdan neɣ n wadeg. 

Llan aṭas n yismawen, ɛerḍen ad t-id-sbadun, maca tibadutin-nsen qqiment kan d 

turdiwin.CALVET, (L.G) (1984 : 75, 76), id yebder MAḤROUCHE,( M.L) 

(67, 68)yenna-d : « isem amaẓlay ur nezmir ara ad t-nezrew am taggayin nniḍen 

n tseddast, acku yal isem amaẓlay d aggay s timmad-is ».14 

Ihi isem uzzig yerza yiwet n tegmest, yiwet n tɣawsa neɣ aṭas, ma sɛant yiwet n 

tmagit ur nettbeddil ara. 

Amedya : tacacit, lkuca. (d ismawen uzzigen mmalen-d tiɣawsiwin). 

Taɛmint n ɛebd slam, tamda ḥlima. (d ismawen uzzigen mmalen-d tigemsin). 

Isem uzzig d ayen iwumi neqqar s trumit « nom propre ». 

Ar taggara nezmer ad nini d akken isem uzzig ur iqebbel ara tasuqilt seg tutlayt 

ɣer tayeḍ, asemmi n umdan neɣ n wadeg deg tutlayt A, ara semmin deg tutlayt 

B. 

II. 2. Isem 

II.2. 1. Tabadut-is  
                                                             
13 « On appelle racine l’élément de base, irréductible commun a tous les représentants d’une même famille de 
mots a l’intérieur d’une langue, ou d’une famille de langues ». 
14 « in caractiristique de la poésie kabyle ancienne, mémoire de magister, DLCA, université de bejaia ». 
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Isem d awal yemmal-d amdan, aɣersiw neɣ taɣawsa, am wakken yettbeddil 

ilmend n tewsit, amḍan d waddad. Ɣer NAIT ZERRAD (K). (1995, 

44) : « Isem yezmer ad d-yili d amilan neɣ d arbib i sin d awalen imeskilen, 

amilan yeskanay-d amdan, aɣersiw neɣ taɣawsa, arbib yettsemi-tid, isem 

yemgarad deg tewsit (Unti, Amalay), deg umḍan (asuf, asget) deg waddad ( 

Ilelli, Amaruz) ».15 

Isem deg tmaziɣt yebḍa ɣef sin n yiḥricen : Isem aḥerfi, Isem uddis. 

II.2. 2 Isem aḥerfi  

 yuṣek ɣef yiwen wawal, d isem i d-yusan i yiman-is, ur yeddukel ara d isem-

nniḍen, d awal icerken asalaɣ d uẓar yesɛa ticraḍ (Tawsit, Addad, Amḍan). 

II.2. 3 Isem uddis  

yuṣek ɣef sin wawalen neɣ ugar, d tayunt yedduklen izemren ad tebḍu ɣef waṭas 

n tayunin yesɛan anamek yal tayunt tezmer ad tesɛu tawuri i yiman-is. 

II. 3. Arbib 

Deg tmaziɣt arbib ɣur-s akk ticraḍ d twuriwin n yisem. 

Ihi arbib d isem i d-yettwasuddmen seg umyag n tɣara s tmerna n uzwir d wuḍfir 

(a, an), ilmend n MAMMERI (1990 :22) : « Arbib d awal ur yettbedil ara, 

nrennu-t srid ɣer yisem neɣ s tzelɣa n tilawt (d), arbib yemmal-d amek iga 

yisem-nni i t-id-iḍefren ».16 

Assaɣ yellan gar urbib d yisem uzzig (n wadeg) : 

Mi ara yili adeg-nni yeṭṭef srid lḥala neɣ cbiha-as, yetttuɣal arbib-nni iteṭṭef 

cbiha n umkan-nni. 

 

II. 4. Ticraḍ tigejdanin n yisem 

Isem d awal I d-yemmalen taɣawsa, amdan neɣ aɣersiw; d win yettbeddilen 

talɣa-s ilmend n kraḍ n tecraḍ tigejdanin: Tawsit, amḍan, addad. 

                                                             
15 « Le nom comprend les substantifs et les adjectifs. Ils sont tout les deux des mots variables. Le substantif 
désigne une personne, un animal ou une chose. L’adjectif le complète, il varie en genre (féminin, masculin), en 
nombre (singulier, pluriel) et en état (libre, annexion) ». 
16 « L’adjectif est un mot invariable, on l’ajoute directement au nom ou avec la préposition (d). L’adjectif 
désigne comment est-il le nom qui le suivre ». 
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II.3. 1. Tawsit   

 d taggayt n tjerrumt tessemgirid gar taggayin n yisem, amalay d wunti. 

Isem amalay s umata ibeddu s kraḍ n teɣra (a, i, u).  

A : aḥriq, aḥerrac, aɣeggad…  

I : Iḥimed, Iyidi, …  

U : Ufarnu, … 

GT: Macca llan kra n yismawen beddun s tergalt, Md: Tizi, leɛra… 

Isem unti s umata ibeddu s tecreḍ n wunti (t), ɣer tazwara d taggara n yisem 

amalay.  

Md : Tacrayaɛt, Tamazirt, Taneccart… 

GT: Macca llan kra n yismawen sɛan (t) deg tazwara kan, Md: Tala… 

II.3. 2. Amḍan  

d tasmilt n tjerrumt i yessemgiriden gar wasuf d usget. 

Asuf d amḍan n yisem id yemmalen yiwet n tɣawsa. 

Md : Tasqamudt, Ajeggu… 

Asget d amḍan n yisem id yemmalen ugar n yiwet n tɣawsa. 

Md : Ixerban, Inegrajen, Iṣlaṭen…  

II.3. 3. Addad  

 Deg tmaziɣt nessegirid sin n waddaden, addad ilelli d waddad amaruz. Addad 

yerza tiɣri tamezwarut n yisem, yettbeddil ilmend n twuri n yisem. 

Addad ilelli s umata isem yettili deg tazwara n tefyirt, deg umuɣ n yismawen. 

Md : Amalu, Akufi… 

Addad amaruz yettili-d s ubeddel n teɣri tamezwarut, s uɣelluy-is neɣ s tmerna n 

tehrayt i waddad ilelli. 

S tmerna n w  (Aḥfir-Waḥfir)  

S temlelit n teɣra a/u (Aṭajin-Uṭajin), (Ayellid-Uyellid).  
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S uɣelluy n teɣri deg yisem unti (Tagarfa- Tgarfa).  

S tmerniwt n yi deg usget ibeddun s i (Ikettaben-Yikettaben).  

II. 5. Asuddes  

Deg tmaziɣt asuddes dayen i d-nessiliɣ s zeddi n sin n walɣacen imawalanen, 

iwakken ad aɣ-dbin tayunt tamawalant tamaynut. Ilmend n S. CHAKER (1991, 

179) yenna-d : « Asuddes d tumant yettuseqdacen s tehri deg tmaziɣt, terza kan 

asileɣ n umawal ».17 

Ilmend n J. DUBOIS (1999, 105) yenna-d : « nessawal awal uddis i wawal 

yesɛan sin neɣ ugar n sin n walɣacen inmawalen i icudden ɣer yiwet n tayunt 

timsegzit ».18 

S umata tuddsa d tin yerzan kan amawal, d abrid n usileɣ n umawal. 

Asuddes yebḍa ɣef snat n taggayin : 

II.5 1. Asuddes ummid 

 (Asuddes asduklan) yettwasileɣ-d s umqarab neɣ s umcebbek gar snat n tayunin 

timawalanin neɣ ugar, akken ad d-fkent tayunt tamawalant tamaynu. 

Md: Magariṭij: amyag + isem: magar + iṭij. (d amdya s ɣur-nneɣ). 

II.5 2. Asuddes arummid 

 (Asuddes aduklan) d sin yeferdisen imawalanen yedduklen n tenzeɣt « n », s 

umata tettili-d gar sin n yismawen, yettawin ɣer yiwen wawal yesɛan yiwen n 

unamek. 

Ihi asuddes arummid d asemlil gar sin n yismawen s wassaɣ ajerruman (n) : 

isem + n + isem. 

Md : Axrib n rabaḥ, Lḥed n zerman, Taɛwint n taya…  

II. 6. Areṭṭal  

Deg tmaziɣt mi ara tili tutlayt-a ur tesaweḍ ara ad d-tessileɣ amawal-ines s sin n 

wudmawen-a id nebder yakan « asuddem d usuddes », tetuɣal ɣer ureṭṭal neɣ ɣer 

usnulfu n wawal, akken ad tesbuɣer amawal-ines. 

                                                             
17 « La composition, est un phénomène très marginal en berbère, ne concerne que la formation du lexique ». 
18 « On appel mot composé un mot contenant deux, ou plus de deux morphèmes lexicaux et correspondant à 
une unité significative ». 
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Ihi areṭṭal d yiwen uferdis i d-nettemlil yal tikelt, ilmend n J. DUBOIS d wiyaḍ 

(2002 :177) yenna-d : « Yella ureṭṭal asnilsan, mi ara yili umsiwel A yesseqdac 

tayunt neɣ attwel asnilsan iyellan yakan deg umsiwel B ».19 

Deg tmaziɣt areṭṭal yettili-d seg tutlayin tiberaniyin, ladɣa taɛrabt d tefransist. 

II.6. 1. Areṭṭal deg tmaziɣt 

Deg tezrawt-a nemlal-d awalen ireṭṭalen seg tutlayin nniḍen, ihi yewwi-d ad 

nemmeslay ɣef ureṭṭal deg tmaziɣt. Akken id yenna MAḤROUCHE (M-L) 

(2000 :2001) : « areṭṭal d akala n unekcum n yiwen n uferdis n tutlayin-

nniḍen ».20 

Ihi areṭṭal d anekcum n uferdis n tutlayt neɣ awal ɣer tutlayt nniḍen. 

Md :  

II.6. 2. Areṭṭal seg taɛrabt   

Lmeɛden, lɣerṣ, Rriba, tajmaɛt… 

Taggrayt 

Deg yixef-a nemmeslay-d s umata ɣef wayen yerzan isem, asuddes d ureṭṭal. 

Ihi ad nuɣal ɣer uḥric n tesleḍt n yismidgan id d-negmer. 

 

                                                             
19 « Il y a emprunt linguistique quand un parler A utilisé et finit par intégrer une unité ou un trait linguistique 
qui existait précédemment dans un parler B ». 
20 « l’emprunt est un processus d’incorporation et d’intégration d’un élément d’une langue à une autre ». 
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Tazwert 

Deg uḥric-a, ad nexddem tasleḍt i yismidgen id negmer seg taddart n yibarisen, 

ad nemmeslay ɣef talɣa d unamek n yismidgen iḥerfiyen, syin akin ad nuɣal ɣer 

yismidgen uddisen, maca seld aya ad negg tasleḍt i yisem n taddart i ɣef d-tella 

tezrawt. 

III. 1. Tasleḍt n yisem n taddart « ibarisen » 

Ibarisen: AẒ : BRS : ml, sg.  

Anamek n wawal-a sɣur yimesulɣa-nneɣ:       

Branasen: AẒ : BR. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 37): nufa-t s talɣa n umyag « berru »: « 

Action de lâcher ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 60): nufa-t s talɣa n umyag « bru »: « serreḥ ». 

Berṣen: AẒ : BRṢ. 

Tella tarbaɛt n yirgazen, ɛusen deg taddart, ɛusen, ɛusen, ɛusen, iwakken ad t-

lḥeq tarbaɛt niṭen, iwakken ad tteṭṭef amkan n terbaɛt tamenzut, almi berṣen 

dina, seg umyag-ayi breṣ id-yekka wawal ibarisen. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 50) : nufa-t s talɣa « lbeṛṣ » : « Taches 

noires sur la peau (chez les vieillards ou les malades) ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 32): nufa-t s talɣa « lbers» : « ritilige (maladie), ladre 

des cheveux ». 

Ibarisen : AẒ : BRS : ml, sg. 

Abaris d yiwen uyellid zik yella iḥekkem tamnaḍt-nni, seg ubaris id yekka 

wawal ibarisen. 

Ibarazen : AẒ : BRZ : ml, sg. 

awal-a yekka-d seg umyag brez, lmaɛna-s taddart-ayi zeddig, seg waya id-yekka 

wawal ibarisen. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 52) : nufa-t s talɣa « lebraz » : « Espace 

libre (pour lutter ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 34) : nufa-t s talɣa « ibrazen » : « razzia, pillage, 

butin ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 59) : nufa-t s talɣa n umyag « brez » : « kkes ammus i 

tɣerɣert, i ugnes ; nneɣ umsent, axaṭer ur tent-berrzen ara ». 
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Ibarisen akken nẓer awal-a yekka-d seg ubaris (akken id-qqaren d yiwen uyellid 

zik yella iḥekkem tamnaḍt-nni) ma ara nuɣal ɣer tilawt anwali awal-a yuzen, 

dɣa yella yiwen wadeg deg taddart-a qqaren-as nezha uyellid, amkan-a d ayellid 

i yettilin dina  swakka id-yusa isem ibarisen (d isem-is i d awal-is) 

III. 2. Tasleḍt n yismidgen iḥerfiyen 

III.2. 1 -Aḥecrarud: AẒ : ḤCRD : ml, sg.  

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d iyer yelha I tfelaḥet, akal-is yexleḍ deg-s ublaḍ 

amectuḥ. 

Anamek n wawal-a deg usegzawal n J.M.D, (sb, 84): nufa-t s talɣa « aceḥraruf 

»: « rocher à pic ». 

III.2. 2.  Aḥemmam: AẒ : ḤM : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yiesulɣa: d adeg anida yella yiwen n lḥemmam (abasan n 

waman), yelha I ssaḥa n umdan, ḥman waman-is ttruḥend seg yal tama ɣur-s, d 

adeg yettwasnen.  

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 322): « bain d’eau chaude, bain ».  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 243): yezdi sin n yinumak: 

1 -«  aḥemmam »,  « pigeon » « itbir ». 

2 -«  lḥemmam »,  « bain maure, étuve, baignoir ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 190) : nufa-t s talɣa n umyag « ḥemmem » : « sired, 

ccef tessucfeḍ ama deg uxxam, ama deg  lḥemmam ». 

III.2. 3 Aḥerrac: AẒ : ḤRC : ml,sg. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa : d amkan deg udrar, yetcur d agrabyi d iblaḍen d 

imezyanen ḥerccen, elmend n waya as-semman aḥerrac. 

III.2. 4 : jgu: AẒ : JG : ml,sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa : d amkan yeqwa deg-s usɣar s wacu xedmen sseqf n 

yixxamen, asɣar-a qqaren-as ajgu, imi deg umkana yeqwa wusɣar-a as-fkan 

isem-a.  

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 362): « pouter (syn, asalas) ». 

Aanemek-is ɣer B.K, (sb, 212): « deg ssqef n uxxam, d taɣawsa n usɣar neɣ n 

(wuzzal d ubeɣli) i izeggren seg lḥiḍ ɣer wayeḍ ». 

III.2. 5. Akufi: AẒ : KF: ml, sf. 
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Anamek n wawal-a s ɣer yimsulɣa: adeg-a yella deg yixef udrar ɛlay-t mliḥ, d 

tarsift meqqrit tetcabi ɣer ukufi, dɣa semman-as I wadeg-nni akufi 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 397) : « jarred à provisions séches 

(orge, fèves, caroubes, figues) trés grande, inamovible (construite en terre et 

bouse, sur place, dans la maison, non cuite ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 327) : nufa-t s unamek « écume, mousse blanchatre 

des liquids ». 

Nufa-t daɣen s unamek : « bave (d’animal échauffé) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 233): « aqlil, acbayli ideg ggaren madden awren, tazart 

» 

III.2. 6. Amalu: AẒ : ML: ml, sf. 

Anamek n wawal-a ɣer yimesulɣa: adeg-a d iyer id-yezgen deg yiɣil, yeččur d 

azumbay akal-is yelha I tfellaḥt, yezga-d ɣer tama n umalu n taddart. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 498) : « versant le moins ensoleillé, le 

côté de l’ombre où la neige reste le plus longtemps (l’ubac) 

 Anamek-is ɣer M.T, (sb, 417): « amber. Versant le moins ensoleillé ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 283): « amkan anda i iɣelli yitij tameddit n wass ». 

III.2. 7. Asaka: AẒ : SK: ml, sf. 

Anamek n wawal-a ɣer yimesulɣa: adeg-a zik yella deg-s istaɛfayen yimsuqen id 

yettasen ɣer taddart-a deg-s itekksen tɛebiya neɣ asaka I yellan d allal I deg 

xeddmen neɛma I waken ad tɛebbin sufel n userdun, staɛfayen deg wadea uqbel 

Ara defɣen ɣer anda yettili ssuq ameqqran, tura llan deg-s imezdaɣ maci s 

waṭas. 

.Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 766): nufa-t s talɣa « asaku »: « grand 

sac, un quintal de blé ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 629): nufa-t s talɣa « asaka »: « gué ». 

Nufa-t daɣen s talɣa « asaku » : « grand sac de laine à dues poches, en tissage 

décoré au non, pour bât ».  

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 405) : nufa-t s talɣa « asaka » : « dallal iɣef zeggren 

madden seg ugemmaḍn (yiɣẓer neɣ n wasif) ɣer wayeḍ, zik s udɣaɣ i ttegen 

madden isakten, tura ttgen-ten) id s ubiṭun d w uzzzl». 

Nufat daɣen s talɣa « asaku» yesɛa sin n yinumak: 
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1- « Taɣawsa n wusu akked tduli”. 

2- « lḥila ideg ttawin madden lḥeb (irden, timẓin ». 

III.2. 8. Axnaq: AẒ: XNQ : ml, sf. 

Anamek n wawal-a ɣer yimesulɣa: d iyer, akal-is d aẓrar yerna yexxundeq, 

yuder ɣef yidgan-nniḍen, yexnaq s wayen is d-yezzin, imi adeg-a yexxundaq as-

semman aka axnaq. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 903): « d tigawt-nni n uxnaq ». 

Anamek-is s ɣer B.K, (sb, 310): « d amḍiq adeyqan ». 

Adeg-a diyer, akal-is d aẓrar yerna yexxundeq, yuder ɣef yidgan-nniḍen, yexnaq 

s wayen is d-yezzin, imi adeg-a yexxundaq as-semman aka axnaq. 

III.2. 9. Azabuq: AẒ: ZBQ : ml, sf. 

Aname-is s ɣer yimesulɣa: d abrid deyyiq, d akurwar, i yellan gar yixxamen. 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 790): nufa-t s talɣa « zabuq »  :«Precipice, Ravin, 

Falaise (raide ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 319): « d tabridt yellan gar yixxamen, gar leḥwari ». 

III.2. 10. Azqaq: AẒ: ZQ : ml,sg. 

Anamek-is s ɣer yimesulɣa: d axxam d ameqran jmuɛuyen deg-s tiɣawsiwin 

sexxdamen, ama deg tfelaḥt neg g wayen nniḍen. 

Anamek n wawal-a deg usegzawal n J.M.D, (sb, 952): nufa-t s unamek « 

maison « en maçonnerie ».  

 Anamek-is ɣer B.K, (sb, 542): nufa-t s talɣa «zeqqa, tazeqqa »: « taxxamt, 

tixelwit ». 

III.2. 11. Aɣeggad: AẒ: ΓGD : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: adeg-a d iyer yelha i tfelaḥt akal-is yufrar. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 606):  nufa-t s unamek n « yiger ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 391): nufa-t yesɛa sin inumak: 

1- « Aglim yettwaxedmen, arkasen, icifad s uɣeggad ay ttwaxdamen ». 

2-« iger, aḥriq ». 

III.2. 12. Berṭuṭ: AẒ: BRṬ : ml, sf. 
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Anamek-is ɣer yimesulɣa: d iyer d ameqqran akal-is yelha Kan i tfelaḥt n 

unebdu, ma deg tegrest akal-is yettekar deg-s waluṭ, tixmirt, ɛla ḥsab wakal-is 

as-semman aka, d yir akal. 

Anamek n wawal-a deg usegzawal n J.M.D, (sb, 50): s talɣa « aberṭuṭ » loque, 

loqueteux », lmaɛna-s d lqec yeqres ». 

III.2. 13. Idɣaɣen: AẒ:  DΓ : ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d ablaḍ d ameqran yezga-d deg umadaɣ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 148): « piérre (matiére) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 117): nufa-t s talɣa « adɣaɣ »: « aẓru, ablaḍ, akal 

yeqquren nezeh nezeh ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 359): « piérre (matiére) ». 

III.2. 14. Ifran: AẒ: FR : ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d lɣar yezmer ad yili meqqer akken yezmer ad yili 

meẓẓey.  

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 218): « Escarpement; rocher escarpé ». 

« Groute ».  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 120): « grotte ; caverne ; abri sous roche ; gite, terrier 

». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb,  157): « tagnnarit, lɣar, amxuj meqqren (ɣezzifen, 

lqayen) deg uslaḍ ». 

III.2. 15. Inegrajen: AẒ: NGRJ : ml, sg. 

Anamek n wawal-a ɣer yimesulɣa: d diyer yesukser, akal-is d aẓrar deg-s isekla 

n uzumbay. 

III.2. 16. Imerjan: AẒ: MRJ : ml, sg. 

Anamek n wawal-a ɣer yimesulɣa: d adeg neɣ dakal yettaṭṭafen aman. 

Deg usegzawal n J.M.D, (sb, 515): nufa-t s talɣa « amruj »: « Trou d’eau; 

marécage». 

Imi amkan-a ittaṭṭaf aman as-semman aka. 

III.2. 17. Imzzuɣen: AẒ: MZΓ : ml, sg. 

Anamek n wawal-a ɣer yimesulɣa: d iger deg umadaɣ ɛlay-t mliḥ, d amkan ɛlay-

t yettara-d ssuṭ neɣ smaɛ mi Ara hedren dina. 



 Ixef III                                    Aḥric n tesleḍt 

21 

    

Semman-as imzuɣen ɛla ḥsab smaɛ id yettara aken deg umkan-a.  

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 530): « Oreille » 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 448): « Oreille ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 300): « ameẓẓuɣ, agmam deg tfekka n umdan (n 

uɣersiw) swayes isel ».  

III.2. 18. Iṣemmaren: AẒ: SMR: sg, ml.  

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d aḥriq iwala ɣer ucerruq n yittij. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 780) : nufa-t s talɣa « asammer » : « 

versant exposé au soleil ».  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 646) : nufa-t s talɣa « asummer » : « fait de s’exposer 

au soleil, de prendre le soleil ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 407): nufa-t s talɣa « asammer »: « tama, idis iqublen 

ittij akken ».  

III.2. 19. Iṣlaṭen: AẒ: ṢLṬ : ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d amkan yezga-d tama udrar, yeččur d iblaḍen, akal-

is Ur yelhi Ara i tfelaḥt (Iṣlaṭen: d iblaṭen ɣur-sen). 

III.2. 20. Iṭṭeṛṭaqen: (iṭṭeṛḍaqen) : AẒ : ṬRḌQ : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d amkan yessawen, yeččur d isekla n uṭerṭaq, akal-is 

yelha I tfelaḥt, semman-as aka ɛla ḥsab lewɛara n tsawent-is. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 842): nufa-t s talɣa « ṭṭeṛḍeq »: « 

Eclater; se briser avec fracas ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 288): nufa-t s talɣa n umyag « ṭerḍeq »: « felleq; 

beɛzaq ». 

III.2. 21. Ixerban: AẒ: XRB : ml, sf. 

Anamek n wawal-a ɣer yimesulɣa: d ixxamen yeɣlin Ur ttwazedɣn Ara. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 905): nufa-t s talɣa « axṛib »: « Ruine 

». 

Anamek-is ɣer ɣer B.K, (sb, 524): nufa-t s talɣa « axrib »: « axxam, lḥara yeɣlin 

ala later-is I d-yeqqimen ». 

Anamek-is ɣer C.F II, (sb, 640): s talɣa « xreb ». 
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Adeg-a yezga-d ddaw udrar d tigruma n yixxamen yeɣlin, qqaren-d ar assa deg-s 

yiblaḍen, ɣaf waya as-semman akka. 

III.2. 22. Ixeruben: AẒ: XRB : ml, sg. 

Anamek n wawal-a ɣer yimesulɣa: d iyer yeddukel ɣer umadaɣ yeget deg-s 

useklu n uxerrub. 

Axerub d ssenf seg yisekla, tesɛa lǧedra meqqert, tettak-d kra n wacciwen d 

iqahwyen, qqaren-asen « axerrub ». 

Awal-a anamek-is cudden-t ɣer wawal axerrub, imi deg wadeg-a yella uxerrub s 

waṭas. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 905): nufa-t s taɣa « axeṛṛub »: « 

caroubier ». 

Nufa-t daɣen s talɣa « groupe de familles liées par une ascendance commune ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 520): nufa-t s talɣa: « axerrub, tixerbin ». 

Neɣ s talɣa « xerrub, taxerrubt, ttejra n uxerrub ». 

III.2. 23. Iyidi (Igidi) : AẒ: GD : ml, sf. 

Anamek n wawal-a ɣer yimesulɣ: d adeg ttwezziɛen deg-s leɣbar, Adeg-a d 

tibḥirt, akal-is n tkerza  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 147): nufa-t s talɣa « agudiy »: « tas, pile amas (de 

choses non ranges ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 92): nufa-t s talɣa « agudi »: « amkan anda ṭṭeggiren 

madden iḍuman-nsend leɣbar i d-sufɣen seg yidayninen ». 

III.2. 24. Iynan (Ignan): AẒ: GN : ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d luḍa yelhan i tkerza, zik-nni mi yella ccer, deg tallit 

unekcum urumi, llan zerɛen-t d timzin d yirden, syin-a yeqqim d lbur.  

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 263) : nufa-t s talɣa « agni » : « plateau, 

terrain plat, degage, élevé par rapport à l’environement. Stade ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 159) : nufa-t s talɣa « agni » : « depression de terrain, 

endroit abrité, plateau entouré de collines, val, ravin ». 

Anamek-is  ɣer B.K, (sb, 165) : « agni, annar, luḍa neɣ amkan iqeɛɛden deg 

udrar ». 

III.2. 25. Izubaq:AẒ: ZBQ : ml, sg. 
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 anamek-is ɣer yimesulɣa : d iberḍan iḍiyqanen. 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 790): nufa-t s talɣa « zzabuq »: « précipice ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 536): d abriṭ i yellan gar yixxamen, gar leḥwari. 

III.2. 26. Izumbayen: AẒ : ZMB : ml,sg.  

Anamek-is ɣer yimsulɣa-nneɣ d iyer d ameqran idukel ɣer umadaɣ deg-s yeqwa 

useklu n uzembay  

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 946): nufat s talɣa « azumbi »: « pin, 

ttejṛ uzumba ».  

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 550): nufa-t stalɣa « azumba »: « ssenf n ttejra id-

imeqqin deg luḍyat illan afriwen-is am tesegnatin ».  

III.2. 27. Iɛeryac: AẒ : ꜪRYC : ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d amkan yeṭuqqet deg-s uɛric i d-yettaken lfakya n 

tẓurin. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 999): « dduḥ I yemmugen s yisekla s 

leḥcic d yiferrawen n yisekla, yettwaṭṭef seg yal tama, s sin n yisekla ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 857): nufa-t s « dduḥ i yettwaxedmen s yifrrawen n 

yisekla, yettwaṭṭef seg laryuf-is ɣer sin n yisekla. 

Anaamek-is ɣer B.K, (sb, 572): nufa-t s talɣa n umyag « ɛerrec » : « eg, ger-d 

aɛric ». 

III.2. 28. Lebḥayer: AẒ : BḤR : ml,sg. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d iyer dameqran yesɛa aṭas n tebḥirin, semaman-as 

lebḥayer. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 17): « jardins potagers ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 14): nufa-t s talɣa « abḥir », « jardin, verger ». 

III.2. 29. Leɛra: AẒ : ꜪR : nt, sf 

 Anamek-is ɣer yimesulɣa: d amkan ɛlay yexla deg umadaɣ, nan-d zik d yiwen 

urgaz iruḥ ar din-a, yella yeqwa umadaɣ, ibezq-as akk lqec-is, yenna-s ak-miɛeri 

rebbi amek it-ɛerrat, s waya I s-semman laɛra. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 1002): nufa-t s talɣa « ɛeryan »: « Etat 

de nudité ».   



 Ixef III                                    Aḥric n tesleḍt 

24 

    

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 852) : nufa-t s talɣa « ɛera » : « ȇtre nu, se mettre nu, 

ȇtre denude, avoir une partie du corp nue (bras,  jambes, tȇte) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 152): « ulac llebsa ». 

 Mi nerza ɣer umkan-ni nufa-t Ur yesɛa Ara amadaɣ, yeɛra. 

III.2. 30. Lbeqs: AẒ : BQS ml sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d aseklu I d-imegrin anda yella wakal ilan deg-s lǧebs, 

cbiha n yifrawen-is am tmellalt, aseklu-ya llan wid at-iteẓẓun I ccbaḥa asɣar-is 

ɣlay. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 35): nufa-t s talɣa « ibiqes »: « 

Micocoulier ». 

III.2. 31. Lberj: AẒ: BRJ : ml, sf.  

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d axxam d ameẓẓyan. 

Anamek-is de usegzawal n J.M.D, (sb, 45): « construction massive, château ». 

III.2. 32. Leḥyuṭ:
 
LḤṬ : ml, sf. 

Anamek n wawal-a ɣer y imesulɣa: d iyer yesɛa iyufa, yesɛa lbir akal-is yelha I 

tfelaḥt. 

Anamek-is deg usegzawan J.M.D, (sb, 309): « Mur ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 260):  « lḥiḍ ssur, aɣrab ».  

 Mi nerza ɣer din nufa-t diger zik zzin-as leswar n ublaḍ. 

III.2. 33. Lmeɛden: AẒ: MꜪD : ml,sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d ageruj anda tefren zik lɣela, naɛma, d wayen akk 

yesɛan azal, amkan-a yezga-d deg udrar, deg-s illan imjuhad jemuɛuyen ayen 

Ara ad ččen neɣ slaḥ-nsen. 

Elmend n waya as-semman aka. 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 452): « minerai » 

III.2. 34. Lmencar: AẒ: MNCR : ml, sf. 

Anamek n wawal-a ɣur yimesulɣa: d iger yeqwa d isekla, neccren-d isɣaren seg 

yisekla-ya, semmaas lmencar. 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 294): nufa-t s talɣa « mencar » bla asekil « l » «d allal 

swayes neccren asɣar, lluḥ». 



 Ixef III                                    Aḥric n tesleḍt 

25 

    

III.2. 35. Lmuɣa: AẒ: LMΓ : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d akal dazegaɣ sexdamen-t iwcebeḥ deg yixamen, 

imi adeg-a yetcur dakal-a s way-a as-semman akka. 

III.2. 36. Lkuca: AẒ: LKC : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d amkan andi I sewwayen lqermud. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 392): « Four ».  

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 263): « axxam anda sewwayen madden aɣrum, 

lqermud ». 

III.2. 37. Lɣerṣ: AẒ: ΓRṢ : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d tejra-nni id yettaǧǧn tibexsisin, amkan-nni imi 

qqaren lɣers, diyer dameqqran yeččur d isekla n lɣer, swakka, as-semman lɣeṛs. 

Anamek-is  deg usegzawal n J.M.D, (sb, 627) : « plantation de jeunes figuiers ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 399) : nufa-t s talɣa n umyag « ɣṛes » : « zlu, ffeɣ d 

asfel ». 

III.2. 38. Mermel: AẒ: MR : lm, sf.  

Anamek-is ɣer yimesulɣa : d amkan deg udrar, akal-is dermal sexdamen-t zik i 

lebni n wadaynin, ɣas i lebni n yixxamen n yimdanen. 

Anamek n wawal-a deg usegzawal n J.M.D, (sb, 727) : nufa-t s talɣa « aṛemli 

» : « sable trop fin, comme la pousière ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 583): nufa-t s talɣ « aremli » anamak-is « sablonneux 

». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 381): nufa-t s talɣa « eṛṛmel » anamek-is « ijdi, ssenf n 

wakal i yettilin ɣer yiri n wasif, n lebḥer ». 

III.2. 39. Rriba:AẒ:  RB : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d adeg-a akal-is yetsix asma ad yerwu aman ilaq ad 

ẓẓu neččjer I wakken ad yeṭṭef.  

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 698): « epovante ».  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 560): « mase - bene fice excessif usur ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 381): « asyax, tewwet rriba, iceqqeq wakkal, ɣlin 

yixxamen ». 
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III.2. 40. Tabeyaṭ: AẒ: BYṬ : nt, sf.  

Anamek-is ɣer yimesulɣa: awal-a yekka-d seg umyag « beyyeṭ », akal n umkan-

a sexxdamen-t i lebni n yixxamen g umkan n siman tura, ma Ara ad bnun axxam 

qqaren-d ibeyṭ-it-id, seg umyag beyet as-semman tabeyaṭ 

III.2. 41. Tacacit: AẒ: C : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d taqacuct deg ixef udrar. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 116): nufa-t s unamek « acaciw » : « 

Chéchia énorme ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 66): « taɣawsa (aselsu) i yettarra urgaz ɣef uqerruy-is 

». 

III.2. 42. Tacrayaɛt: AẒ: CRYꜪ : ml, sf. 

Adeg-a d adrar yesɛa ugar 1317 n lmitrat d amkan ɛlay mliḥ, deg tegrest yezga 

deg-s udfel.  

Anamek n wawal-a ur t-nufi ara ɣur wid i nesteqsa neɣ deg yisegzawalen i 

nesseqdec, dacu isem n wadeg-a yettak anzi ɣer yismideg-niden yellan deg 

temnaḍt n Blida “Criɛa” adeg-a d adeg n udfel yerna ɛlay.  

III.2. 43. Tajmaɛt: AẒ: JMꜪ : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: Damkan anda tnejmaɛen lɛuqqal neɣ imezdaɣ n 

taddart i wakken ad frun timsal, uguren n taddart. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 317) : « Tajmaɛt, tijumuɛa, lien de 

réunion de quartier ou de village. Battis courte équipé de banquette de prière 

(dallés) ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 313) : « Tajmaɛt, tijmaɛin: réunion, compagné, réunion 

de personne rencontre veillée ».  

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 126): « D amdiq anda ttnejmaɛen at taddart ».  

 III.2. 44. Tamaggast: AẒ: MGS : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d iyer akal-is d aẓrar, yelha i tfelaḥt, llan deg-s 

leɛwanṣer waman.  

III.2. 45. Tamrijt: AẒ: MRJ : ml, sf. 

Anamek-is ɣur yimsulɣa: d adeg anda i ittnejmaɛen waman s waṭas ɣef waya i 

as-semman akka. 
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Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 515): nufa-t s talɣa « lmerja »: « 

marécage, terrain trés humide » .       

 Anamek n wawal-a ɣer M.T, (sb, 1046): «d areṭṭal seg taɛabt yekka-d seg 

wawal mureǧ aname-is d iger awesɛan deg-s tizegzewt ». 

III.2. 46. Tamazirt: AẒ: MZR : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d iyer meqqer yezḍer, yelha I tfelaḥt, tuqqten deg-s 

yisekla (Azemmur, Axerrub, Abeluḍ), llan dina leɛwanṣer. 

Anamek n wawal-a deg usegzawal n J.M.D, (sb, 530) : « Champ ou jardin situé 

en bordure de village ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 448): « pays. Pays nata. Région, contreé. Terroir ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 165) : « akal anda itteẓẓu umdan ayen yellan d učči ». 

III.2. 47. Taneccart: AẒ: NCR : nt,sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d amkan andi neccren yisɣaren, isekla. 

Anamek-is deg isegzawalen: nessegza-t-id yakan. 

III.2. 48. Taqwiṛt: AẒ: QWR : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d igran d imezyanen, yal iger semman-as teqwirt. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 688) : nufa-t s talɣa « aqwir » : « petit 

jardin, sous les murs d’un village pour le jardinage de quelques légumes »  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 550) : nufa-t s talɣa « taquwirt » : « lot dans un cours 

d’eau ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 368): « timḍirt n wakal deg tebḥirt ». 

III.2. 49. Ṭṭeṛḥa: AẒ: ṬRḤ : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d amkan iqaɛed, iwula iṭij deg-s fesren iṭeṛyisen n 

tazart, semman-as aka imi d iyer isawa. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 843) : « parcelle de terrain plat pour 

culture ou pour séchoir de figues ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 495) : « iger, aɣeggad, idis yemmugen d lemḍareḥ ». 

III.2. 50. Tatruct: AẒ: TRC : nt, sf. 

.Anamek-is ɣer yimesulɣa: d ablad ameqran.  

III.2. 51. Tayudit: Awal-a nessegza-t-id yakan. 
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III.2. 52. Tazbeṛburt: AẒ: ZBṚ : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d iger dameqran yečur desenf n tẓurin, imi tiẓurin-a 

tirqaqin mliḥ Ur llin-t Ara am tẓurin niṭen fkana-sent isem-a. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 928): nufa-t « aẓbeṛbuṛ »: « Vigne 

sauvage ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 791) : nufa-t s talɣa « azbar » : « taille (des arbres), 

élaguage, ébranchage, émondage ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb,  331) : nufa-t « aẓberbuṛ » : « lfakiya (yecban tiẓurin) 

tazegzewt ; ur newwi ara ». 

III.2. 53. Tazzeggart : AẒ: ZGR : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa : d iyer d ameqqran,  yella deg-s yemɣi-ya llan wiḍ as-

yeqqaren buneqqar. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 336) : « jujubieɣ sauvage ».  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 797): « jujubier sauvage ».  

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 538): « imɣi yeččuren disennamen seqdacen-tt madden 

i ufrag ».  

Tazzeggart d asklu ifer-is d amezyan asɣar-is yesɛa isennanen, deg unebdu 

tettak-d tiɛequqac d tiqehwiyin d tiziḍanin. 

Seman-as akka I umkan-a acku yetcur daseklu-ya. 

III.2. 54. Tifilkut: AẒ: FLK : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d adeg dameqqran yezga-d a Rif n udrar, adeg-a d 

taynit tezga-d gar iblaṭen imeqranen amadaɣ-is dameqran, yettemɣay-d deg-s 

yifilku. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 206): « isem n yiwet n taddart at iliten 

maca ur d-yefka ara anamek-is. 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 113): nufa-t s talɣa « afulku »: « fougére (plante) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 140): nufa-t s talɣa « ifilku »: « anamek-is d ssenf n 

ṭṭarma i d-imeqqin deg umadaɣ ». 

Yezmer ad yili wawal-a yemmal-d yiwen n uferdis n yifilku acku deg wadeg-a 

mi nerza ɣur-s nufa-t yella deg-s yimɣi-ya. 

III.2. 55. Tifiras: AẒ: FRS : nt, sg. 
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Anamek-is ɣer yimesulɣa: d ssenf n yisekla « tifirest ». 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 228): « Poirier, poire ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 128): « poirier, poier (fruit) ». 

Aamek-is ɣer B.K, (sb, 141): « ssenfn lfakya i d-yettaken tiɛeqqayin, mi Ara 

wwent, ttuɣalent d tiwraɣin neɣ timiwriɣin ». 

III.2. 56. Tilitta : (tilissa) : AẒ: L : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: fkan-d krad n turdiwin  

1 -Tili d ta (lmaɛnas tili-ya) 

2 - Tili d ta (lmaɛna-s tili-ya d tayeḍ) 

3 -Tilissa  →   tilitta (d tilisa, d amir, d lḥed n yiwen). 

Anamek-is deg usegzawal n J .M.D, (sb, 440): « Ombre ». 

Anamek-is ɣer M .T, (sb, 366) : « tili » : « ombre (surtout des ȇtres animés : 

homme, animal) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 1561) : nufa-t « tilist » : « ayen i nesrus deg kra n 

umkan akken ad d-yesken anida i yettfakka umur n yiwen, d wanisa i ibeddu 

umur n wayeḍ ». 

III.2. 57. Tijnanin : AẒ: JN : nt, sg. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa : d iyer dameqqran, akal-is yelha I tfelaḥt, yella deg-s 

lɛinser n tejnanin, d amkan andi tillint tzyrin.  

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 372): nufa-t s talɣa « lejnan »: « jardin. 

Verger  ».  

Nufa-t daɣen s talɣa « tajnant », « vigne grimpante ». 

III.2. 58. Tilmatin: AẒ: LM : nt, sg.  

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d ssenf n tejra, taḥcaycit ittet-it lmal, iffer-is ur iɣeli 

ara. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 454):  « Un ormr; un ormeau ».  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 379) nufa-t s talɣa « almu »: « prairie humide et 

herbeuse ». 

III.2. 59. Timri: AẒ: MR : ml, nt.  

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d ablaḍt meqqer. 
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Anamek-is ɣer B.K, (sb, 359): yefka-d sin n yinumak:  

1- Ablaḍ aṭiṭuḥ. 

2- Aẓru ameqqran. 

III.2. 60. Tinujal: AẒ: NJL : nt, sg. 

Aname-k n wawal-a ɣer yimesulɣa:  d iyer yeqqwa deg-s inijel. 

Anamek-is de usegzawal n J.M.D, (sb, 561) : « ronce (dont les fruits sont les 

mûres, tizwal) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 330) : nufa-t s talɣa n umalay « inijel »  anamek-is « 

ssenf n ṭṭarma i d-imeqqin deg tregwa akked yiɣeẓran, maci d yimɣi, maci d 

leḥcic, ixxedem ṭṭarmat am tidekt, yesɛa isenanen ». 

III.2. 61. Tiṛemlit: AẒ:  ṚML : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d iger akal-is am rrmel benun sey-s. 

Anamek n wawal-a deg usegzawal n J.M.D, (sb, 727): nufa-t s talɣa « aṛemli » 

anamek-is « sable trop fin, comme la pousière ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 583): nufa-t s talɣ « aremli »: « sablonneux ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 381): nufa-t s talɣa « eṛṛmel »: « ijdi, ssenf n wakal i 

yettilin ɣer yiri n wasif, n lebḥer ». 

III.2. 62. Tiwririn: AẒ: WR : nt, sg. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d adeg-a yezgd seddaw n taddart llan deg-s imezdaɣ, 

semman-as aka acku yezga-d deg luḍa wesiɛ-t. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 782): « tawrirt, coline ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 768) : nufa-t s talɣa « awrir » : « hauteur de terrain ». 

Nufat-t daɣen « tawrirt » anamek id yefka ifka-t-id s talɣa n umyag « précéd ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb 509) : awal-a nufa-t s talɣa « awrir » : « deg tirakalt 

damkan iqaɛden deg win ɛen aṭas deg tmurt n leqbayel. 

III.2. 63. Tixelwit : AẒ: XLW : nt,sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa : d taxxamt tamezyant, yezmer ad yili deg-s yiwen 

umdan, neɣd taxxamt and ixlu  

Itruh umdan ad yaɛbed rebbi. 
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Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 895): nufa-t s talɣa n umyag « exlu »: « 

etre vide, désert ». 

Nufa-t daɣen s talɣa n urbib « lxali » : « endroit désert, vide ». 

Anamek-is ɣer B.K,  (sb, 516) : « d taxxamt anda yettɣimi umdan wahd-s 

iwakken ad yaɛbed rebbi,  Neɣ taxxamt ixxdemen madden suɣanim jemɛen deg-

s ayen swacu xeddmen tibhirt ». 

III.2. 64. Tixmiṛt :AẒ: XMR : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa : d amkan yesɛan aman bezaf, ma ara yedukel wakal d 

waman n umkan-a qqaren-as tixmirt, sexdamen-t i lebni neɣ I wumsal. 

Anamek-id deg usegzawal n J.M.D, (sb, 901) : « Mortier (de chaux, d’argile, de 

terre ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 305) : nufa-t s talɣa n umyag « xemmer » : « ger 

taɣawsa deg waman (zit, tament) alamma terḍeb, iwakken ad d-tefk ddwa neɣ 

ayen yuḥwaj umdan ». 

III.2. 65. Tiyudiyin: nessegza-t-id yakan. 

III.2. 66. Tizi: AẒ: Z : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d adeg ɛlay mliḥ yezga-d deg ixef udrar, iwala 

yessufuɣ ɣer ugemmaḍ akin. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 926): « Abrid id-yezgan gar snat n 

tqucac n udrar ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 789): « col, passage, sommet, colline, defile en 

montagne ».  

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 545): « tizi deg trakalt, amkan deg udrar seg wansa 

yezmer yiwen ad iwali agemmaḍ akin ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 921) : « col, passage, sommet, defile dans une 

montagne ». 

Mi nerza s adeg- nni, nufa-t yezga-d nig taddart-a, d talɣa n wadeg-a ay-ten-

irran ad as-semmin tizi. 

III.2. 67. Tiɛemmudin: AẒ: ꜪMD : nt, sg. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d amkan deg udrar isekla-s dimeqranen teksen-t-id 

ljedra n yisekla-ya sexdamen-ten tiɛemmudin, d tigejda i yexxamen. 
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Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 989): nufa-t s talɣa « aɛemud »: « 

piquet, pilier ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 346) nufa-t s unamek « précéd ». 

III.2. 68. Tiɛettarin: AẒ: ꜪTR : nt, sg. 

Anamek-is ɣer yimesulɣa: d lḥaja ɛeṣṣren-t seg umyag «ɛṣer », neɣ d awal yeka-

d seg taɛrabt « ɛiṭer ».  

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 1007) : « Droguerie, pacotille de 

colporteur ».  

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 344) : nufa-t s talɣa « ɛeṭṭar » : « win yettaɣen yeznuzu 

taɛeṭṭart ; amdan i d-itekken tudrin d leɛrac yeznuzu ayen leḥwal n rryis, 

iɛeqqaren, ibaxuren ».  
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III. 3. Tasleḍt n yismawen uddisen   

III.3. 1. Abrid n ɛmer wuccen  

Abrid : AẒ: BRD:  ml, sf.  

Anamek-is ɣur yimsulɣa : d adeg anda tɛaddayen yimdanen akk d wayen nniṭen, 

ama d lmal neɣ d tikerusin. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 41) : « chemin, route, rue, passage, 

bonne voie ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 27) : « chemin, sentier, route, passage, voie ». 

Anamek-is ɣur B.K, (sb, 57) : « abrid d amkan anda i tekken yemdanen, lmal d 

wayen akk ileḥun, mi ara ruḥen seg umkan ɣer wayeḍ ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 30) : « chemin, route ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 100) : «  Chemin, route ». 

N : d tanzeɣt. 

Ɛmer : AẒ: ꜪM : ml, sf. 

anamek-is ɣur yimsulɣa : d isem n umdan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 990) : nufa-t s talɣa « eɛmeṛ » : « Etre 

garni, fourni ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 580) : « sderɣel, swiɣ iẓri n ḥedd ». 

Wuccen : AẒ: CN:  ml, sf. 

Anamek-is ɣur yimsulɣa : d isem n uɣersiw. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 97) : « yefka-d agdazal n yisem-a s 

tefransist « chacal » ». 

Anamek-is ɣur B.K, (sb, 70) : « d ssenf n yiɣersiwen n lexla, d aɛdaw n umeksa 

axaṭar itett-lmal-is ». 

Abrid n ɛmer wuccen : d adeg id yezgan deg umadaɣ, abrid-a iɛedda ɣef yiyer n 

yiwen n umdan qqaren-as ɛmer wuccen, ɣef waya isemman akka. 

III.3. 2. -Abrid n teblaḍt  
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Abrid : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Teblaḍt : AẒ: BL:  nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d tarṣift tamezyant. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 23) : « nufa-t s unamek n uẓru ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 19) : « d aḥric deg tmekḥelt ». 

Anamek-is ɣer  B.K, (sb, 54) : « nufa-t s unamek n wakal yeqquren ». 

Abrid n teblaḍt : d abrid d adeyyqan yeččur d tiblaḍin d timezyanin. 

III.3. 3  -Abrid ufarnu  

Abrid : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ufarnu : AẒ: FR:ml, sf. 

Anamek-is ɣur yimsulɣa : d taɣawsa neɣ d lfur, yeḥma mliḥ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 225) : « grande flamme  » Four.  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 126) : « fourneau (pour chauffage) ». 

Abrid ufarnu : d abrid uṭar yezga-d tama udrar d adeyqqan, zik d wayi id abrid-

nsen deg-s itɛadayen. 

III.3. 4-Addar xlef 

Addar :AẒ: DR:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d axxam meqqer mliḥ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 152) : nufa-t s talɣa « adar » : « Rang, 

rangée ». 

Anamek-is ɣur M.T, (sb, 71) : « d axxam d ameqqran d amalay n taddart ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 373) : « falaise ». 

Xlef :AẒ: XLF: ml, sf. 

Anamek-is ɣer timsulɣa : d isem n umdan. 
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Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 897) : nufa-t s talɣa « exlef » : 

« Repousser, reprendre, donner des rejetonss ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 522) : nufa-t s unamek-is « arew, eǧǧ-d, ger-d ». 

Addar xlef : d iyer  meqqer, semman-as akka imi deg wakal-nni asma ara d 

nekk-s taɣawsa-nni, macca ad rnu ad deǧǧ (ad arew ad nerni). 

III.3. 5 . Adɣaɣ imeksawen  

Adɣaɣ : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Imeksawen :  AẒ: KSW:  ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d imdanen kessen lmal-nsen. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 425) : « Berger ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 349) : nufa-t s talɣa « eks » : « paitre ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 246) nufa-t s talɣa n umyag « eks » anamek-is, awi 

lmal ɣer lexla ad d- ččen. 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 106) : nufa-t s talɣa « eks » : « paître, faire paître, 

être berger, s’engager comme berger ». 

Adɣaɣ imeksawen : d iyer yelseq ar wudrar, akal-is yeqqur mliḥ, kessen din-a 

zik, semman-as akka imi imeksawen din ikessen. 

III.3. 6 . Aḥriq ḥmed uɛelwac  

Aḥriq : AẒ: ḤRQ:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer ymsilɣa : d iyer d ameqqran. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 338) : « Maquis. Boqueteau ». 

Eḥmed. 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 200) : «  d iger, aɣeggad, taferka ». 

Ḥmed :  AẒ: ḤMD:  ml, sf. 

anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan. 
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anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 323) : « Louer, célébrer. Rendre grâces, 

remercier ». 

anamek-is ɣer M.T, (sb, 243, 244) : « glorifier, louanger, louer, rendre graces ». 

anamek-is ɣer B.K, (sb, 197) : « qneɣ, llez, ini lḥemdu li llah ». 

Uɛelwac : AẒ : ꜪLWC :  ml, sf. 

anamek-is ɣer yimsulɣa : d nekwa n yimdanen. 

Aḥriq ḥmed uɛelwac : d iyer yezga-d deg taddart lemsila, akal-is yelha i tfellaḥt, 

semman-as akka imi dagla-nsen iyer-ayi (nekwa ɛelwac). 

III.3. 7. Aḥriq ijerɛan 

Aḥriq : awal-a nessedza-t-id yakan. 

Ijerɛan : AẒ: JRꜪ: ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d yiwet la famille deg at smail. 

Aḥriq ijerɛan : d iyer meqqer, yeččur d abelluṭ, semman-as akka ɛla ḥsab n 

nekwa-ayi jerɛun (d lmelk-nsen). 

III.3. 8. Aḥriq uzegrur : d awal uddis : isem + isem. 

Aḥriq : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Uzegrur : AẒ: ZGR:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d nekwa n yimdanen. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 936) : nufa-t s talɣa « azagur » : 

« Dos ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 799) : nufa-t s talɣa « azagar » : « plaine ; plateau ». 

Aḥriq uzegrur : d iyer deg taddart lemsila id-ires, akal-is yelha i tfellaḥt, 

semman-as akka imi iyer-ayi n uzegrur (d bab n lmelk-a). 

III.3. 9. Aḥriq wadur  

Aḥriq : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wadur : AẒ: DR:  ml, sf. 
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Anamek-is ɣer yimsulɣa : d caffa neɣ d rrif  n tɣawsa. 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 72) : nufa-t s talɣa « addur » : « bonne renemmée, 

célébrité, honneur, glaire, motoriété ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 373) : « rang ». 

Aḥriq wadur : d iyer yesɛa ccafa, llan deg-s imerɣan. 

III.3. 10. Aḥriq uɛeqquc  

Aḥriq : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Uɛeqquc : AẒ: ꜪQC: ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d aɛeqqa i sexdamen-t tlawin (daɛeqqec n lḥaǧa). 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 995) : « Perle ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 571) : « taɣawsa am uɛeqqa i ttgent tlawin deg lexyaḍa, 

ay ttgen izurar ». 

Aḥriq uɛeqquc : d amkan deg taddart lemsila iyella d ameqqran, semman-as 

akka imi yettwaxdam wakal-is amzun d aɛeqquc (yecbaḥ). 

III.3. 11. Aḥriq n tẓuṛin  

Aḥriq : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tẓuṛin :AẒ: ZR:  nt, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ssenf n lfakya. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 955) : « Raisins ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 562) : « ssenf n lfakya i d-yettaǧǧan iguza ». 

Aḥriq n tẓuṛin : d adeg yeččur d iɛeryac imecṭaḥ n tẓuṛin, semman-as akka imi 

tweniɛen-t deg-s tẓuṛin.  

III.3. 12. Amadaɣ izem  

Amadaɣ :  AẒ: MDΓ:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d lɣaba, anda it-qqewa tejra d amadaɣ. 
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Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 487) : « Ronce. Maquis buisson neux. 

Broussailles ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 358) : « gerber, tas formé de plusieurs gerbes ». 

Izem : AẒ : ZM : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d aɣersiw iwɛer mliḥ, itett aksum azegza. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 946) : « Lion ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 806) : « lion ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 540) : « ayrad, aɣersiw aseggad yettidiren deg tẓegwa, 

itett aksum (azegzaw) ». 

Amadaɣ izem : d amkan deg udrar iyella, yeččur d isekla n ubelluṭ (amadaɣ), zik 

din-a i yettidir yizem. 

III.3. 13. Amṭiq wuksil  

Amṭiq : AẒ: MṬQ:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d adeg adeyyqan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 488) : « sentier ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 1093) : « d adeg deyyiqen ». awal-a yekka-d seg 

taɛrabt « Maḍiq ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 288) : « amkan, adeg ». 

Wuksil : AẒ: KSL:  ml, sf. 

Anamek-is ɣur yimsulɣa : d isem n umdan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 426) : nufa-t s talɣa « kessel » : 

« Masser, faire des massages (au bain maure) ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 352) : nufa-t s talɣa « kessel » : « masser ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 232) : « d mmi-s n yizem d tsedda ». 

Amṭiq wuksil : d iyer deyyiqen, bab-is d aksil, dɣa semman-as akka. 

III.3. 14. Annar ibawen  
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Annar : AẒ: NR: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d luṭa  i qeɛden ssarwaten deg-s neɛma. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 574) : « Aire à battre ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 495) : « anamek-is d adeg n wurar ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 332) : «  luḍa, amkan i qeɛɛden medden i userwet, i 

wurar, atg ». 

Ibawen : AẒ: BW:  ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ssenf n lxedra tettwačča d tazegzawt neɣ tewwa. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 57) : « Fève ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 38) : nufa-t s talɣa « ibawn » : « fève ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 37) : « ssenf n lxedra yettmeččan, ama zegzawet, ama 

tewwa deg waman ». 

Annar ibawen : d amkan meqqer, sexdamen-t zik  i userwet n yibawen s 

yizgaren, dɣa semman-as akka imi serwaten deg-s lɣalla-t. 

III.3. 15. Aṣeffaḥ n tlilit  

Aseffaḥ : AẒ: ṢFḤ:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d adeg ɛlay, yuɛer am ukeddar. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 760) : « Etre impertinent, mal élevé ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 618) : « état de ce qui est déteint, décoloré (tissu) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 415) : « ssenf n ublaḍ aquran mliḥ ». 

N : d tanzeɣt. 

Tlilit : AẒ : L : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d imɣi d aḥcayci, yesɛa iferriwen am kalitus d 

tǧeǧiyin yelhan meɛna d amerẓag. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 441) : nufa-t s talɣa n tililit « Un pied 

de laurier rose. Top ». 
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Anamek-is ɣer M.T, (sb, 366) : « laurier rose ». 

Anamek-is ɣer B.K (sb, 261) : nufa-t s talɣa « ilili » : «  ssenf n ttejra 

yettemcabin ɣer tidekt ; ilili itteg ijeǧǧigen yelhan maca rẓagit am qeḍran ». ». 

Aseffaḥ n tlilit : d adeg ɛlayen am ukeddar, yeččur d ilili. 

III.3. 16. Axnaq ifilku  

Axnaq : AẒ: XNQ:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d adeg yexxundeq. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 903) : yella s talɣa exneq « Etrangler, et 

pass ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 322) : « awal-a d areṭṭal seg taɛrabt seg umyag 

xanaqa ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 310) : « d amḍiq adeyqan ». 

Ifilku : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Axnaq ifilku : d adeg yexxundeq yeččur d ifilku, dɣa semma-as akka. 

III.3. 17. Axnaq lqermmud  

Axnaq : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Lqermmud : AẒ: QRMD:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d adeg deg wacu id teksen akal yelha i lqermmud, d 

ttawil deg-s s wacu it-seqqifen imdanen axxam leqbayel. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 678) : nufa-t s talɣa :  

1. lqeṛmud : « Tuiles ». 

2. aqeṛmud : « N. d’un. Du précéd ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 541) : « tuiles ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 357) : nufa-t s talɣa qermud « taɣawsa yettmagan s 

yideqqi ». 

Axnaq lqermmud : d amkan, akal-is xeddmen deg-s lqarmmud. 
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III.3. 18. Axrib ikurdan  

Axrib : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ikurdan : AẒ: KRD:  ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d abeɛɛuc d amecṭuḥ d aberkan, itɛic anda llan-t 

ṭɣeṭen. 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 344) : nufa-t s talɣa « akurdu » : « puse ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 235) : nufa-t s talɣa kured « abeɛɛuc aṭiṭuḥ iḥemmlen 

ad d-yeffeɣ deg yiḍ ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 100) : nufa-t s talɣa «  kurdi, pl ikurdan » : « puse ». 

Axrib ikurdan : d amkan yeččur d ibeɛɛac imecṭah wid iwumi qqaren ikurdan. 

III.3. 19. Axrib iqiwi 

Axrib : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Iqiwi : AẒ: QW:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d nekwa n yimdanen. 

Anamek-is deg usegzawal deg usegzawal n J.M.D, (sb, 688) : nufa-t s 

talɣa « iqwi » : « Grosse ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 549) : nufa-t s talɣa « qwu » : « être gros et gras ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 434) : nufa-t s talɣa « qwi » : « ḥir, ur ẓerr amek ». 

Axrib iqiwi : d amkan nnig n taddart, fkan-as isem-a ɛla ḥsab n nekwa-nsen. 

III.3. 20. Axrib uḥejjaj 

Axrib : nessegza-t-id yakan. 

Uḥejjaj : AẒ: HJ:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d aḥeǧǧaǧu n tmes. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 312) : nufa-t s talɣa « aḥejjaju » : 

« Flamme ; tourbillon ». 

Axrib uḥejjaj: d axxam, zik tender tmes din-a dɣa semman-as akka. 
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III.3. 21. Axrib n rabaḥ  

Axrib : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Rabaḥ : AẒ: RBḤ:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n wumdan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 701) : nufa-t s talɣa « erbeḥ » : 

« Gagner ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 562) : nufa-t s talɣa « rbeḥ » : « gagner ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 371) : nufa-t s talɣa « rbeḥ » : « rnu, sɛu, gender ». 

Axrib n rabaḥ : d amkan deg yiɣẓer, semman-as aka ɛla ḥsab n yiwen n umdan 

dayla-s lmelk-a. 

III.3. 22. Aymir ujilban  

Aymir : (agmir) : AẒ: GMR:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan iɛelleq, d akeddar, ɛlay ur iqeɛed ara. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 261) : nufa-t s talɣa «  egmer » : 

« Gueillir ; butiner ; cueillir les feuilles de cardon (taɣeddiwt) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 181) : nufat s talɣa « igmir » : « aẓru meqqren, 

asawen ». 

Ujilban : AẒ: JLBN : ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d imɣi ini-ines d aḥcayci, itaǧǧa-d lḥebb hulel 

(sauvage), ittet-it uccen. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 367) : « Variété de pois allongés qui ne 

se mangent que secs, écrasés en farine et mélangés à de la semoule (moins bons 

que jjelban) ». 

Aymir ujilban : d amkan yezga-d tama wudrar, iɛelleq mliḥ, semman-as akka 

imi id itemɣi din-a ujilban wuccen (sauvage). 

III.3. 23. Aymir n tfirellas  

Aymir : (agmir) : awal-a nessegza-t-id yakan. 
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N : d tanzeɣt. 

Tfirellas : AẒ: FRLS:  nt, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ṭṭir d aberkan d amecṭuḥ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 224) : « Hirondelle ». 

Aymir n tfirellas : d amkan meqqer yeččur d ablaṭ, semman-as akka imi ugten-t 

tfirellas din-a. 

III.3. 24. Ayni harrun 

Ayni : -a nessegza-t-id yakan. 

Harun :  AẒ: HRN:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan. 

Ayni harrun : d iyer iqeɛed mliḥ (isawa), semman-as akka imi d lmelk n harrun. 

III.3. 25. Ayni wanu  

Ayni : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wanu : AẒ:N: ml, sf. 

Anamek-isɣer yimsulɣa : d isem n umdan zik dayi iyella. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 537) : « Gouffre ou puits naturel ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 458) : « puits ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 340) : nufa-t s talɣa «  anu » : « lbir ». 

Ayni wanu : d iyer deg udrar iyella ixjeṭ, semman-as akka ɛla ḥsab d bab n 

umdan-nni. 

III.3. 26. Aẓṛu yeflan  

Aẓṛu : AẒ: ẒR: ml, sf. 

Anamek -is ɣer yimsulɣa : d ablaṭ d ameqqran. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 955) : « Rocher ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 826) : « rocher ». 
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Anamek-is ɣer B.K, (sb, 561) : « adrar, ablaḍ, adɣaɣ ; akal yeqquren mliḥ ». 

Yeflan : AẒ: FL: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : lmeɛna-s d ablaṭ-nni i neqqren. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 204) : nufa-t s talɣa «  flu » : « Trouer, 

perforer, et pass ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 115) : nufa-t s talɣa « aflay » : « déchirement, 

lacération, action de fendre (du bois) ; déchirure ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 142) : nufa-t s talɣa : « eflu » : « nqer ; eg tiflit 

(tineqqirt) deg kra tɣawsa ». 

Aẓru yeflan : d ablaṭ d ameqqran yenqer, umbaɛd semman-as i umkan-nni ɛla 

ḥsab n uẓru-ayi. 

III.3. 27. Aɣeggad ɛli uyidir  

Aɣeggad : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ɛli : AẒ: ꜪL: ml, sf. 

anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 987) : nufa-t s talɣa « eɛli » : « Ali ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 843) : nufa-t s talɣa « lɛil » : « Garçon (enfant) ». 

Uyidir : AẒ: DR. 

Anamek-is ɣqer yimsulɣa : d isem n baba-s. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 151) : « Vivre ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 70) : « vivre ». 

Aɣeggad ɛli uyidir : d iyer meqqer, akal-is yelha i tfellaḥt, semman-as akka imi 

lmelk-a n dagla-s. 

III.3. 28. Aɛric uṭajin  

Aɛric : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Uṭajin : (aḍajin) : AẒ: ḌJN:  ml, sf. 
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Anamek-is ɣer yimsulɣa : d yiwen urgaz yewi-d uṭajin yid-s umbaɛd qqaren-as 

aka « uṭajin ». 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 175) : « Plat allant au feu pour cuire la 

galette (correspondants plus empl.uskir, bufreḥ) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 120) : « taɣawsa n ufexxar (n lḥelya, n wuzzal) iɣef 

sewwayen medden aɣrum, tiɣrifin, afḍir, atg ». 

Aɛric uṭajin : d iyran ḥawli yeččur d iɛeryac zik, semman-as akka ɛlaḥsab n 

nekwa-ayi iṭujan. 

III.3. 29. Bnuda  

Turda tamezwarut s ɣur yimsulɣa  

Bnu : AẒ: BN. 

D asali n leswaṛ, neɣ n uxxam. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 28) : nufa-t s talɣa « ebnu » : « Bâtir, 

Construire en maçennerie ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 20) : « Construire, bâtir, édifier, dresser une tente et 

pass ». 

Anamek-is ɣer B.K (sb, 58) : « Sali ssuṛ, axxam, lḥara ». 

Da : AẒ: D 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 126) : « Ici (proche et sans 

mouvement) ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 51) : « ici (espace proche de l’énonciateur) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 97) : « asekkil wis 5 n ugemmay n tmaziɣt ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 266) : « ici ». 

Turda tis snat seg yisegzawalen  

Abandu : AẒ: BND : ml, sf. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 29) : « Chose située dans la propriété 

d’un autre et réservée lors d’un partage ou d’une vente : propriété immobilière 

indépendante du sol (arbre, chemin, parcelle…) ». 
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Anamek-is ɣer M.T, (sb, 21) : « négligé, delaissé, laissé pour compte ». 

III.3. 30. Ifri asemmaṭ  

Ifri : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Asemmaṭ : (asemmaḍ) : AẒ: SMḌ:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan llan deg-s waman, tettal-id lḥaǧa d 

tasemmaṭ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 779) : « Froid, frais ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 643) : « froid, frais ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 157) : «  d tagennarit, lɣar, amxuj meqqren (ɣezzifen, 

lqayen) ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 196) : « froid, frais ». 

Ifri asemmaṭ : d lɣar yezga-d deg udrar ɛlay, deg tegrest yeḥma, ma deg unebdu 

semmeṭ, (aɣaran). 

III.3. 31. Ifri lɣula 

Ifri : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Lɣula: AẒ: ΓL: nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d lḥaǧa teǧhed mliḥ, neɣ teqwa, tesɛa une puissance. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 608) : « Ogre, ogresse ». 

Anamek-is ɣer B.K,  (sb, 400) nufa-t sunamek « aɣuliw » : « lɣul, awaɣzen ». 

Ifri lɣula : d lɣar yettwaxdem s ufus, semman-as akka iwakken ad sxewfen drari 

iwakken ur truḥen ara ar din-a, macca wid ihenyebnan d wid iǧehden mliḥ. 

III.3. 32. Ifri n tizi uzemmur  

Ifri : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tizi : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Uzemmur : AẒ: ZMR:  ml, sg. 
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Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ssenf n tejra i d-yettakken zzit, ifer-is yetcabi ar 

win-a n uslen rqiq-t. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 948) : « Olives ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 808) : « olivier sauvage ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 541) : « ssenf n lfakya i d-yettakken zzit ».  

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 236) : « olives ». 

Ifri n tizi uzemmur : d lɣar yezga-d tama udrar, semman-as akka imi amkan-nni 

deg wacu id ires yeččur d isekla n uzemmur. 

III.3. 33. Ifri uṭajin  

Ifri : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Uṭajin : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ifri uṭajin : d lɣar, semman-as akka imi lɣar-ayi deg lmelk n yiṭujan-ayi iyella (d 

aɣaran). 

III.3. 34. Ifri waɣzen 

Ifri : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Waɣzen :  AẒ: WƔZN:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣ : d yiwen uɣuliw yeqwa mliḥ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 869) : « Village des Ait Mangellat (top) 

voisin de Taourirt ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 500) : « udem deg tmacahut yettidiren weḥd-s, berra i 

taddart anda zedɣen yimdanen ; awaɣzen d axsim n umdan, itett imdanen ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 213) : « nom propre d’un orge, appelé dedda 

waɣzen (Ghd). ». 

Ifri waɣzen : d lɣar yezga-d nnig ubrid ufarnu, d amdan iǧehden mliḥ it-yebnan 

lawan-nni, dɣa semman-as akka. 

III.3. 35. Ifri wulɛebbas  

Ifri : awal-a nessegza-t-id yakan. 
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Wulɛebbas : AẒ: ꜪBS:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d mmis n yiwen wumdan qqaren-as i baba-s ɛebbas 

umbaɛd netta d welad ɛebbas (d mmis n ɛebbas). 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 970) : « Pr. Masc ». 

Ifri wulɛebbas : d lɣar d amezyan  yezga-d nnig lǧameɛ wudrar. 

III.3. 36. Ifri wugmir  

Ifri : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wugmir : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ifri wugmir : d lɣar d amezyan yersa-d deg umkan yuɛer mliḥ ur iqeɛed ara, 

semman-as akka imi issawen mliḥ umkan-nni. 

III.3. 37. Ifri wukɛeb   

Ifri : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wukɛeb : AẒ: KꜪB:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d aɣersiw yettidir deg umadaɣ, yetcabi uccen. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 432) : nufa-t s talɣa « ekɛeb » : « Avoir 

une exostose, tumeur osseuse (aux pattes : âne, mulet) ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 358) : « renard ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 236) : « aɣersiw n lexla yettaken anzi s uccen ; 

imeẓẓuɣen-is d iɣezfanen, malen ɣef uqerruy-is ». 

Ifri wukɛeb : d lɣar meẓẓiy-it, yezga-d ddaw ubrid ufarnu, semman-as akka d 

ikeɛban i ṭṭuqten din-a zik (d aɣaran). 

III.3. 38. Ixerban n tefrayt  

Ixerban : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tefrayt : (afrag) : AẒ : FRG :  nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ayness mezziyen, yeččur d ablaṭ, yelha itfellaḥt. 
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Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 221) : « Clôture, séparation ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 122) : « enclos, clôture ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 144) : nufa-t s talɣa « efreg » : « ẓerreb, zzi-d s leswar 

(s ẓẓerb) i lḥara, i tferka, i… ». 

Ixerban n tefrayt : d ixxamen ɣlin (ddermen), semman-as akka imi deg tlemmast 

n yixxamen-nni sɛan tafrayt. 

III.3. 39. Iyer malan  

Iyer : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Malan : AẒ: ML: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d taɣawsa imalen ur tsawa ara (ur tqeɛed ara). 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 496) : nufa-t s talɣa « mal » : 

« Pencher, incliner ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 417) : nufa-t s talɣa « imal » : « l’an prochain, l’année 

prochaine ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 163) : nufa-t s talɣa « imal » : « ayen ara d-yilin ɣer 

sdat : azekka qabel, wabel… ». 

Iyer malan : d iyer d ameqqran, akal-is ilha i tfellaḥt, semman-as akka imi ur 

iqeɛed ara (imal). 

III.3. 40. Iyer nabet  

Iyer : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Nabet : AẒ: NBT:  ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d lḥaǧa ara d yemɣin, ad teffeɣ deg wakal. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 539) : nufa-t s talɣa « enbet » : 

« Bourgeonner (plante) ». 

Iyer nabet : d amkan yezga-d deg usaka, akal-is yelha i tfellaḥt llan deg-s isekla 

n uzemmur akk d ubelluṭ, semman-as akka acku mi ara teẓẓuṭ kra deg wakal-nni 

it-ffeɣ-d sri dur iṭṭewil ara.   

III.3. 41. Iyer ubuṭar  
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Iyer : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ubuṭar : (ubuḍar) :AẒ: BḌR:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d yiwen umdan yesɛa yiwen uṭar. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 13) : nufa-t s talɣa « ebḍer » : « Faire 

tomber ; laisser à terre ». 

Iyer ubuṭar : d iyer d ameqqran, d akal n tfellaḥt macca ur isawa ara, yeččur d 

isekla, fkan-as isemm-a imi bab-is yesɛa yiwen uṭar. 

III.3. 42. Iyer umezdaɣ  

Iyer : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Umezdaɣ : AẒ: ZDΓ:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan n yiwen umezdaɣ, md : mara d inin menhut 

amkan ihin-a ad as inin n yiwen umezdaɣ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 930) : « Habitant ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 792) : nufa-t s talɣa « zdeg » : « habiter, loger, 

demeurer, camper, dresser la tente ». 

Iyer umezdaɣ : d iyer meqqer zzik yeṭṭuq-t s yimezdaɣ, macca tura yuɣal yeččur 

d imerɣan akk d uzemmur. 

III.3. 43. Iyer waret  

Iyer : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Waret : AẒ: WRT: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : isem-a yekka-d seg lweṛt. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 875) : nufa-t s talɣa « lweṛt » : 

« Héritage ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 770) : nufa-t s talɣa « lwert » : « héritage ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 509) : nufa-t s talɣa « wṛet » : « aɣ, kseb ayen i ak-d-

ǧǧan yimawlan-ik (im) ». 
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Iyer waret : d amkan n terbaɛt n wurata, (yettwawr-t umkan-nni seg zik), dɣa 

semman-as akka. 

III.3. 44. Iyer wuccen  

Iyer : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wuccen : AẒ: CN:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d aɣersiw yettili deg lɣaba. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 97) : « Chakal ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 70) : « d ssenf n uɣersiw n lexla ; d aɛdaw n umeksa, 

axaṭer itett-as lmal-is, ama d lmal yeddren, ama d win yemmuten ». 

Iyer wuccen : d amkan din-a ittilin ḥawli wuccanen, dɣa semman-as akka. 

III.3. 45. Iɣil yixef uyemmun  

Iɣil : AẒ: Γl:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan ɛlay, iqeɛed yerna icawef yal tama. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 608) : « Bras, membre antérieur ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 187) : « petit bras. bras d’enfant ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 395) : « amur deg tfekka n umdan, seg tɣemmurt 

alamma d afus ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 176) : « bras ; mesure de longueur ». 

Yixef : AẒ:  XF:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d taqacuct,  la pointe. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 894) : « Tête. Sommet ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 521) : « aqerru ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 156) : « tete, sommet, bout, pointe, extrémité ». 

Uyemmun : (agemmun) : AẒ: GMN :  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan ɛlay iwula mkul tama. 
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Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 261) : « Tas ; amoncellement ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 157) : « terre cultuvée disposée en cuvettes, en sillons 

ou en carrés de manière à recevoir l’eau d’irrigation ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 157) : « agemmun » : «  tadrart, aɛemrur, aɛemmur ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 75) : « carré de terre cultivée ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 144) : « constellation ». 

Iɣil yixef uyemmun : d amkan yezga-d deg udrar, yesɛa taqacuct. 

III.3. 46. Iɣil wufray  

Iɣil : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wufray : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Iɣil wufray : d amkan deg udrar, semman-as akka imi yesɛa adeg d amecṭuḥ 

iqqeɛed mliḥ (isawa). 

III.3. 47. Iɣẓer n tbendeqt  

Iɣẓer : AẒ: ΓẒR:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d targa d tameqqrant ideg ttazzalen waman. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 636) : « Ravin. Cours d’eau d’un 

ravin ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 214) : « ravin, precipice, cour d’eau d’un ravin ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 402) : «  d targa meqqren, amkan yeɣzan mliḥ ideg 

ttazzalen waman, xersum deg cetwa ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 169) : « ravin, cours d’eau d’un ravin, précipice ». 

N : d tanzeɣt. 

Tbendeqt : AẒ: BNDQ:  nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : tameslayt ara d nini ad t-naff ayemmaṭ (d taruri n ṣṣut, 

tameslayt ara d iniɣ ad tuɣal). 
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Anamek-is ɣer M.T, (sb, 22) : nufa-t s talɣa « bendeq » : « saluer en s’inclinant, 

faire la révérence, des coubettes (s’emploie avec la prép ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 76) : nufa-t s talɣa « abendeq » : « génuflexion ». 

Iɣẓer n tbendeqt : d targa tadeyyqan-t, semman-as akka imi mi ara d iɣer yiwen 

ad yaff ṣṣut-is ituɣal-d. 

III.3. 48. Iɣẓer ufarnu  

Iɣẓer : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ufarnu : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Iɣẓer ufarnu : d iɣẓer yexundeq, deg unebdu yeḥma, semman-as akka imi yeḥma 

mliḥ. 

III.3. 49. Iɣẓer uceṛcuṛ  

Iɣẓer : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Uceṛcuṛ: AẒ: CR:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan anda i ɣellin waman. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 102) : « Chute d’eau ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 81) : « amkan ɛlayen seg wansa i d-ttmiren waman s 

ddefq ». 

Iɣẓer uceṛcuṛ : d iɣẓer yeṭṭuqet s waman dɣa deg tegrest. 

III.3. 50. Lbuṛ ḥamdun  

Lbuṛ : AẒ: BR:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan yellan ur yettwaxdam ara, abandonner. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 36) : « terrain en friche ; endroit non la 

bouré ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 25) : « terre non irrigable, en friche, inclute, 

incultivable ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 62) : « d asuki, ay iger ». 
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Ḥamdun :  AẒ: ḤMD:  ml, sg. 

anamek-is ɣer yimsulɣa : d yiwen umdan semman-as akka. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 324) : nufa-t s talɣa 

« aḥmad » : « Céder, se résigner ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 243-244) : nufa-t s talɣa « ḥmed » : « glorifier, 

lounger, louer, nous louons dieu et nous le remercions ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 211) : nufa-t s talɣa « ḥmed » : « qneɣ, llez, ini lḥemdu 

li llah ». 

Lbuṛ ḥamdun : d amkan ur itwaxddam ara,  yezga-d deg tekcemt ibarisen, 

yeččur d tuzzalt, semman-as akka imi dayla-s lmelk-a. 

III.3. 51. Lbeṛj uṛumi  

Lbeṛj : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Uṛumi : AẒ:RM:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d yiwen urumi i yettilin din-a. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 725) : « Européen, spécialement 

Français ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 583) : « européen ; chrétien ». 

Lberj urumi : d axxam bnan-t irumiyyen zik deg udrar iyella (deg wasmi iɣzan 

lmuɣa id bnan lberj ayi s wakal lmuɣa i tebnan. 

III.3. 52. Ljameɛ sidi mesɛud  

Ljameɛ : AẒ: JMꜪ:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d axxam zeddiyen, sexdamen-t i tẓalit. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 371) : « Mosquée ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 313) : « mosquée, école coranique ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 256) : « axxam anda ttẓalan yinselmen, anda qqaren 

warrac ». 

Sidi : AẒ: SYD:  ml, sf. 
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Anamek-is ɣer yimsulɣa : awal-a sexdamen-t mi ara yili yiwen d amrabeṭ, neɣ 

mi ara yili yiwen yesɛa ccan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 800) : « Monsieur ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 665) : «  mass ». 

(rebbi, agellid, amrabeḍ, win yeɣran, …) ». 

Mesɛud : AẒ: SꜪD:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan, d bab lǧame-nni. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 802) : « Etre cause de bonheur, de 

chance ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 667) : nufa-t s talɣa « sseɛd » : « Chance, bonne 

fortune, bonheur ». 

Ljameɛ sidi mesɛud : d axxam tnejmaɛen deg-s yimdanen, yebna s ublaṭ iseqqef 

s lqarmmud leqbayel, sexdamen-t i tẓalit, deg tlemmast n taddart iyella. 

III.3. 53. Ljameɛ n tiɣilt  

Ljameɛ : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tiɣilt : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ljameɛ n tiɣilt : d amkan yezgad deg  tlemmast n taddart ɛlay, yerna iwula yal 

tama. 

III.3. 54. Ljameɛ wudrar  

Ljameɛ : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wudrar : AẒ: DR: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan ɛlay mliḥ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 153) : « Montagne ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 72) : « montagne, crête montagneuse ». 
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Anamek-is ɣer B.K, (sb, 115) : « deg tirakalt, d amkan ɛlayen mliḥ ɣef wid i as-

d-yezzin ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 371) : « montagne » 

Ljameɛ wudrar : d axxam leqbayel yezgad deg udrar, sexdamen-t i tẓalit d 

ziyara, rnu ɣer waya xeddmen deg-s tiṭeyafin. 

III.3. 55. Ljameɛ yemma ḥadda  

Ljameɛ : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Yemma : AẒ: YM:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d tayemmat iyi d yurwen. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 921) : « Ma mère, maman ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 783) : nufa-t s talɣa « taymatt » : « fraternité ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 531) : « tayemmat iyi-d-yurwen nekki ». 

Ḥadda : AẒ: ḤD:  nt, sf. 

anamek-is ɣer yimsulɣa : d yiwet n tmeṭṭut tussad g gawawen zik tetɛic dayi deg 

ljameɛ-ayi. 

Ljameɛ yemma ḥadda : d axxam d amẓẓyan, yebna s ublaṭ, semman-as akka imi 

d axxam-is zik syin akkin yuɣal d lǧameɛ deg-s xeddmen tiṭteyaffin. 

III.3. 56. Ljameɛ ɛemmi ɛelwac  

Ljamaɛ : nessegza-t-id yakan. 

Ɛemmi : AẒ: ꜪM :  ml, sf. 

anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 988) : « (Mon) oncle paternel ; cousin 

homme âgé, respectable ». 

anamek-is ɣer M.T, (sb, 845) : « (mon) oncle paternel, époux de la tante 

paternelle ». 

anamek-is ɣer B.K, (sb, 342) : « gma-s n baba ». 

Ɛelwac : AẒ: ƐLWC, ml, sf.  
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Ljameɛ ɛemmi ɛelwac : d axxam d ameqran, sexdamen-t i tẓalit n yal-ass, yesɛa 

tala ddaw-as ttaɣen-d deg-s luḍu. 

III.3. 57. Lḥedd n zerman  

Lḥedd : AẒ: ḤD:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d tillis-t n ḥedd, yella lḥedd  deg lǧiha tayfust d lǧiha 

tazelmaṭ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 305) : « ass el lḥedd ». « Dimanche ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 232) : « dimanche ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 259) : nufa-t « lḥedd : tilas (talast) ». « lḥedd : ass gar 

wussan n ddurt ». 

N : d tanzeɣt. 

Zerman : AẒ: ZRM: 
 
ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d imdanen ḥercen amzun d izerman. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 957) : « Serpent ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 814) : « ver    de terre. Asticot ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 584) : « aɣeṛsiw itteddun ɣef uɛebbuḍ-is, imi ur yesɛi 

ara iḍaṛṛen ». 

Lḥedd n zerman : d amkan meqqer, semman-as aka acku imdanen-nni izedɣen 

din-a ḥercem am izerman. 

III.3. 58. Lmma yexlef  

Lmma : AẒ: M, ml, sf. 

Yexlef : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Lmma yexlef : d iyer tnejmaɛen deg-s waman deg tegrest, akal-is yelha i tfellaḥt, 

yeččur d isekla (uzemmur d uslen) semman-as akka imi d ayla-s lmelk-a. 

III.3. 59. Lqaɛ lmeṛj  

Lqaɛ : AẒ: QꜪ: ml, sf. 
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Anamek-is ɣer yimsulɣa : d lsas amzun d lsas n uxxam « base ». 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 691) : « Fond ; dépôt d’un liquide ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 272) : « adda n lḥila (n uxxam, n udrar) ». 

Lmeṛj : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Lqaɛ lmeṛj : d amkan yezga-d deg udrar yeččur d ablaṭ, semman-as akka imi 

ddaw n temrijt iyella. 

III.3. 60. Lɣers aberkan 

Lɣers : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Aberkan : AẒ: BRK: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ssenf lexrif yemmug d aberkan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 46) : « Noir ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 30) : « noir, noireaud, de couleur noire, brun ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 46) : « mačči d acebḥan (amellal) ». « ssenf n lexrif ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 111) : « noir ». 

Lɣers aberkan : d iyer yeččur d tiɣersin uberkan taǧǧant-d tibexsisin. 

III.3. 61. Lɣers uceɛlal  

Lɣers : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Uceɛlal : AẒ: CꜪL:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan dagla-s imerɣan-nni. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 122) : nufa-t s talɣa « aceɛlal » : 

« Blonde : rouquin ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 94) : « nufa-t s talɣa « cɛel » : « siɣ, sender, sker 

times ». 

Lɣers uceɛlal : d iyer ur iqeɛed ara d akal n tfellaḥt, yeččur d lɣers, semman-as 

akka imi bab-is d aceɛlal. 

III.3. 62. Lɛelǧa n tserdunt  
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Lɛelǧa : AẒ: ꜪLǦ: ml,sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n tmeṭṭut. 

N : d tanzeɣt. 

Tserdunt : AẒ: SRDN: nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ssenf n yiɣersiwen d timrebit. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 791) : « Mulet ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 654) : « mule ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 429) : « mmi-s n tegmart d uɣyul ». 

Lɛelǧa n tserdunt : d targa tamezyant agafa-nni yesɛa cbiha n tserdunt yar targa-

nni waḥi d iɣzer ara naff teswira-nni, amzun d taɛrurt n tserdunt. 

III.3. 63. Lɛecc lbaz  

Lɛecc : AẒ: ꜪC: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan anda yetɛecic ṭṭir. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 971) : « Nid ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 279) : «  amkan anda yezdeɣ ṭṭir, anda i yesrus 

timellalin-is ». 

Lbaz : AẒ: BZ: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ssenf n ṭṭyur yetferfiren, ini-ines yexleṭ yar uberkan 

d temlel, itɛici deg umkan ɛlayen. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 61) : « Faucon, milan, aigle (un rapace ; 

oiseau renommé, presque mythodologique ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 42) : « faucon, buse, rapace ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 240) : « ṭṭir n lexla izedɣen deg tqucac neɣ deg 

yidurar ». 

Lɛecc lbaz : d amkan ɛlayen deg-s itɛecic ṭṭir s waṭas. 

III.3. 64. Lɛinṣer n tyudiyyin  
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Lɛinṣer : AẒ: ꜪNSR:
 
 ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d aɣbalu anissa id teffɣen waman. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 993) : « Fontaine ; source ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 849) : « source ; source aménagée en abreuvoir ». 

« aɣbalu ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 280) : « aɣbalu, tala ». 

N : d tanzeɣt. 

Tyudiyyin : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Lɛinṣer n tyudiyyin : d aɣbalu waman, zik deg lǧedra n txerrubt i d-ttefɣen 

waman, semman-as akka imi xeddmen tiyudiyyin zdat lɛinṣer-nni. 

III.3. 65. Lɛinṣer n tejnanin  

Lɛinṣer : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tejnanin : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Lɛinṣer n tejnanin : d aɣbalu waman, amkan-nni yeččur d tijunan dɣa semman-

as akka. 

III.3. 66. Nezha uyellid  

Nezha : AẒ: NZH: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d anezzeh, yiwen ad yekkes ɣef ul-s. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 591) : nufa-t s talɣa « nezzeh » : 

« Assister à un spectacle distrayant ; s’amuser ; regarder en badaud, 

indifférent ».  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 514) : « faire du tourisme ; se promener, faire une 

promenade ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 330) : nufa-t s talɣa « zzhu » : « anecreḥ n wul d lxaṭer 

n umdan ; tiremt ideg url lin wuguren, ideg yeqwa lferḥ d tayri ». 

Uyellid : (Agellid ) : AẒ: GLD: ml, sf. 
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Anamek-is ɣer yimsulɣa : d selṭan, d amdan yesɛan azal. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 257) : « Roi ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 153) : « roi, monarque, prince, souverain ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 156) : nufa-t s talɣa « agellid » : « sselṭan ; amdan 

yellan d aqerru ɣef tgelda ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 118) : « roi ». 

Nezha uyellid : d amkan deg udrar iyella, yelha i tmerrit icawef yal tama, yella 

ublaṭ din-a yenǧer yetɣimi deg-s uyellid itnezzih « asɣim ». 

III.3. 67. Tabelluṭ n lbacir  

Tabelluṭ : (Abelluḍ) : AẒ: BLḌ: nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : ssenf n tejra id yettarwen abelluṭ leḥlu, taḥcaycict. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 23) : « Petit gland mal venu ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 43) : « ssenf n lfakya i d-tettaǧǧa tbelluḍt (ttejra) ; 

abelluḍ itett-it lmal, tetten-t yimdanen deg lawan n laẓ ». 

N : d tanzeɣt. 

Lbacir : AẒ: BCR:  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 6) : nufa-t s talɣa » : « becceṛ» : 

«Favoriser, combler des bienfaits divins, et pass ».». 

Tabelluṭ n lbacir : d amkan tezga-d deg tlemmast n taddart, teččur d isekla, 

semman-as akka imi bab-is yesɛa tabelluṭ din-a, dɣa semman-as ɣef yisem-is. 

III.3. 68. Tabelluṭ iɛemren  

Tabelluṭ : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Iɛemren : AẒ: ꜪMR: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : teɛmer s lǧunun zik, yella umkan-nni yesexwaf. 
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Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 991) : nufa-t s talɣa : « lɛameṛ » : 

« Plein ». 

Tabelluṭ iɛemren : d amkan yezga-d deg tekcemt ibarisen, zik tɛelliqen-as 

lexyuṭ, teɛmer s leǧnun dɣa semman-as akka. 

III.3. 69. Tabelluṭ n sidi ɛebdelkader  

Tabelluṭ : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Sidi : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ɛebdelkader : AẒ: KDR, ml, sf. 

anamek-is ɣer yimsulɣa : d ɛebd Saliḥ, ɛebden-t yimdanen, am akken d lawliya. 

Tabelluṭ n sidi ɛebdelkader: d amkan yezga-d deg taddart n tiyrin, yesɛa tabelluṭ 

din-a, imi id ɣli tersift meqqrit mliḥ deg udrar ṭfen kra yimdanen iqerray-nsen 

qqaren-as asidi ɛebdelkader iwakken ad teḥbes tersifet-nni, dɣa tbedd srid ɣer 

tbelluṭ-nni umbaɛd semman-as akka. 

III.3. 70. Taddart lemsila 

Taddart: AẒ: DR:  nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d amkan yeččur d imezdaɣ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 152) : « Village ». 

Anamek-is M.T, (sb, 71) : « maison, habitation, demeure, foyer ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 100) : « taggayt n yixxamen i tecrek tejmaɛt akked 

tmeqbert ». 

Lemsila : AẒ: MSL : nt, sf.  

Taddart lemsila: d amkan meqqer, zik tella teččur d imezdaɣ inaṣliyen, macca 

tura ɣlin ixxamen-is uɣalen d ixerban, dɣa tegra-d cbaḥa-s i ziyara, semman-as 

aka imi … 

III.3. 71. Taddart n tiyrin 

Taddart : awal-a nessegza-t-id yakan. 
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N : d tanzeɣt. 

Tiyrin : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Taddart n tiyrin : d amkan d ameqqran, zik tella teččur d imezdaɣ inaṣliyen, 

macca ɣlin ixxamen-is uɣalen d ixerban telha ala i ziyara, semman-as akka imi 

aṭas n teyratin i dduklen ta zdat tayeṭ. 

III.3. 72. Taḥriqt wuksas  

Taḥriqt : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wuksas : AẒ: KS: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d cɛer n umdan-nni ibren, md : llan wakraren qqaren-

as taḍuṭ-is d aksas. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 424) : « Qui ne tète plus et commence à 

brouter (agneau, chevreau) ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 351) : « mouton a làine courte ou frisée ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 232) : « ittetten ayen yufa, ur yettextirin ara učči ; isɛan 

taḍut lɛali ». 

Taḥriqt wuksas : d amkan d amẓẓyan, akal-is yelha i tfellaḥt, yeččur d isekla n 

(axerrub, azemmur, lɣers), semman-as akka imi bab-is yesɛa cɛer yebren. 

III.3. 73. Taḥriqt waluṭ  

Taḥriqt : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Waluṭ :(aluḍ) : AẒ: LḌ: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d akal yebzeg mliḥ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 445) : « Boue (plutôt liquide) ; grosse 

boue ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 369) : « boue ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 274) : « akal yellexsin, ibezgen i d-ttawin medden deg 

yiḍaren-nsen ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 109) : « boue ». 
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Taḥriqt waluṭ : d amkan d ameẓẓyan, akal-is yebzeg, semma-as akka imi 

yettaččar d awam dɣa yettuɣal d tixmirt. 

III.3. 74. Taḥriqt lɣers  

Taḥriqt : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Lɣers : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Taḥriqt lɣers : d amkan d ameẓẓyan deg taddart lemsila, yeččur d lɣers, 

semman-as akka imi teṭṭuqet d lɣers. 

III.3. 75. Tala iceqfiwen  

Tala : AẒ: L: nt, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d taɛint deg-s ttagmen-d yimdanen aman. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 440) : « Fontaine (aménagée) ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 367) : nufa-t s talɣa « talat » : « s unamek n yiɣezran 

imeẓyanen ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 237) : « lɛinser, aɣbalu, taɛwint iseg d-ttagmen medden 

aman ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 85) : « mare, alimentée par une source ». 

Iceqfiwen : AẒ: CQF : ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n yiwet n taddart. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 101) : nufa-t s talɣa : « aceqquf » : 

« Tesson ; vieux débris de porterie ». 

Tala iceqfiwen : tella deg udrar ɛlay, tebna s ublaṭ mezziyit d aman lhan i kullec. 

III.3. 76. Tala mellul  

Tala : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Mellul : AẒ: ML : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d akal amellal amzun d lǧir. 
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Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 497) : nufa-t s talɣa « imlul » : «  Etre 

blanc ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 416) : nufa-t s talɣa « mlul » : « etre blanc, de couleur 

blanche ; blanchir (intrans) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 292) : nufa-t s talɣa «  amellal » :« acebḥan ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 127) : nufa-t s talɣa « mlul » : « etre blanc, 

blanchir ». 

Tala mellul : ddaw lǧameɛ wudrar itella, akal d umlil amzun d lǧebs, aman-is 

lhan i kullec. 

III.3. 77. Tala miceṭṭiṭen  

Tala : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Miceṭṭiṭṭen : (iceṭṭiḍen) : AẒ: CṬḌ : ml, sg. 

 Anamek-is ɣer yimsulɣa : d aseben i tsebbin-t lxalat lqecc (iceṭṭiṭṭen). 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 114) : « Morceau d’étoffe (employé à 

un autre usage que l’habillement ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 185) : « vêtements ; linge ; effets de literie ». 

Tala miceṭṭiṭṭen : d amkan anda ssiriden-t tlawin iceṭṭiṭṭen-nsen, d tala temmug i 

usebben kan dɣa semman-as akka. 

III.3. 78. Tala mimun  

Tala : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Mimun : AẒ: MN : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n uɛefrit. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 502) : nufa-t s talɣa : « laman » : 

« Confiance ». 

Tala mimun : tala-ya tezga-d ddaw lǧameɛ yemma ḥadda, aman-is lhan, 

semman-as akka ɛlaḥsab n yisem n umdan-ayi.  

III.3. 79. Tala tajdiṭ : d awal uddis : isem + isem. 



 Ixef III                                    Aḥric n tesleḍt 

66 

    

Tala : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Tajdiṭ : AẒ: JD : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d lḥaǧa d tamaynut, mazal ur tebdi ara. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 360) : « Neuf ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 207) : « amaynut, ayen werɛad nebdi ». 

Tala tajḍiṭ : d taqdimt mi ara nuɣal ɣer tilawt, macca d tajḍiṭ ɣef tin yellan zdat-

s. 

III.3. 80. Tala n tesya  

Tala : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tesya : AẒ: SY : nt,sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d tarkent. 

Tala n tesya : tezga-d deg udrar, ɛlay-it tebɛed ɣef taddart, tesɛa tireknin 

twaxedmen-t s wublaṭ. 

III.3. 81. Tala n tiyrin  

Tala : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tiyrin : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Tala n tiyrin : deg taddart n tiyrin itella, aman-is lhan i tissit, tibeḥyar d lmal. 

III.3. 82. Tala n tqeṣrit  

Tala : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tqeṣrit : AẒ: QṢR : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d aqesser, d lxalat iyetnezihen dina, umbaɛd semman-

as akka. 
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Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 684) : nufa-t s talɣa « qeṣṣeṛ » : 

« Causer, deviser ; passer le temps en conversation ». 

Anamek-is ɣe M.T, (sb, 545) : « assiette ; plan ; bol ». 

Tala n tqeṣrit : tezga-d deg taddart n tiyrin, aman-is lhan, tqqesiren-t din-a 

tlawin, semman-as akka ɛlaḥsab imi tqqesiren-t din-a. 

 

III.3. 83. Tala wuyni mekkar  

Tala : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wuyni : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Mekkar : AẒ: KR: ml,sf. 

Tala wuyni mekkar : tezga-d deg usaka, aman-is ḥlaw-it, semman-as akka imi 

tersed deg umkan iqeɛed. 

III.3. 84. Tala wuyni  

Tala : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wuyni : awal-a nessegza-t-id yakan. 

III.3. 85. Tala wuzzal  

Tala : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wuzzal : AẒ: ZL : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d iblaṭen-is i temcabin ɣer wuzzal, zzay-iten ini-ines 

am wuzzal. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 941) : « Fer ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 802) : « fer ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 552) : « tanga swayes d-ttgen dduzan, tiɣawsiwin, … ». 

Tala wuzzal : deg tekcem-t ibarisen itella, iblaṭen-is qwan amzun d uzzal, aman-

is lhan i kullec. 

III.3. 86. Tamda ḥmed uɛemmar  
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Tamda : AẒ: MD: nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan anda tnejmaɛen waman d tameqqrant. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 486) : « Mare ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 402, 403) : « mare, flaque ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 288) : «  amkan anda nnejmaɛen waman deg yisafen, 

deg yiɣeẓran ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 123) : « attesté dans la toponymie (tio) ». 

Ḥmed : awal-a nessegza-t-id yakan.  

Uɛemmar : AẒ: ꜪMR: ml, sf. 

anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 990) : nufa-t s talɣa « eɛmeṛ » : « Etre 

garni, fourni ». 

tamda ḥmed uɛemmar : deg taddart n tiyrin itella, d tameẓẓyant tseɛu aman yal-

ass, semman-as akka imi d ayla-s tamda-a. 

III.3. 87. Tamda ḥlima  

Tamda : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ḥlima : AẒ: ḤLM : nt,sf. 

anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n tmeṭṭut. 

Tamda ḥlima : tezga-d daxxel yeɣẓer, deg tegrest tseɛu aman, deg unebdu ulac 

deg-s aman, semman-as akka imi d yiwet-ayi n tmeṭṭut i yeɣlin din-a. 

III.3. 88. Tamda n trumit  

Tamda : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Trumit : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Tamda n trumit : d amkan anda tnejmaɛen waman deg yiɣezeran,  semman-as 

akka ɛlaḥsab n trumit-nni imi tettawi drari ssiriden din-a. 
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III.3. 89. Tamrijt n tfeɣwa  

Tamrijt : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tfeɣwa : AẒ: FΓW : nt,sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d imɣi id yettaǧan taya, tettwačča. 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 136) : « ssenf n lxedra i d-tettaǧǧa taga ; tetten-tt 

medden s zzit (neɣ s zzit d lxel), mi yuɣ lḥal trugget deg waman ». 

Tamrijt n tfeɣwa : d amkan yezga-d deg udrar, iqeɛed mliḥ yeččur d imɣi-ya 

semman-as akka imi yeṭṭuqet umkan-nni d tifeɣwa. 

III.3. 90. Tibḥirt n ɛli usanna  

Tibḥirt : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Ɛli : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Usanna :AẒ: SN : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d nekwa n yimdanen. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 783) : nufa-t s talɣa « ssunna » : 

« Tradition ». 

Tibḥirt n ɛli usanna : d amkan yezga-d deg taddart n tiyrin, akal-is yelha i 

tfellaḥt deg-s xeddmen tibeḥyar, semman-as akka ɣef yisem n bab-is d ayla-s 

tebḥirt-a. 

III.3. 91. Timri ḥengiga  

Timri : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ḥengiga :
 
AẒ: ḤNG : ml, sf. 

anamek-is ɣer yimsulɣa : d taɣawsa teddewer. 

anamek-is ɣer M.T, (sb, 246) : nufa-t s talɣa « ḥengi » : « cou, nuque ; encolure, 

col (d’un vetement) ». 
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Timri uḥengiga : d amkan yezga-d deg udrar iwula mliḥ, llan-t deg-s terṣifin ur 

sɛint ara udem (sans forme), ini-ines d azeggaɣ. 

III.3. 92. Targa myertel  

Targa :AẒ: RG : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan deg-s ttazalen waman. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 712) : « Canal, fossé d’irrigation ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 571) : « rivière ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 173) : « canal d’irigation, rivière ». 

Myertel : AẒ: RTL. 

Targa myertel : d abrid d adeyqqan ttazalen deg-s waman deg tegrest, tezga-d 

tama udrar. 

III.3. 93. Targa n tɣilast  

Targa : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tɣilast : AẒ: ΓLS : nt, sf. 

 Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ssenf n yiɣersiwen, tetɛici deg umadaɣ. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 611) : « Planthère ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 471) : nufa-t s talɣa « aɣilas » : « izem, ayrad ». 

Targa n tɣilast : d abrid deyyiqen tezga-d tama udrar, semman-as akka imi d 

taɣilast i tɛiccin din-a zik. 

III.3. 94. Targa wulli  

Targa : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wulli : AẒ: L : ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ssenf n iɣersiwen,  d tixsi. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 441) : « Brebis ». 



 Ixef III                                    Aḥric n tesleḍt 

71 

    

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 367) : « brebris ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 525) : nufa-t s talɣa « tixsi » : « tawtemt n yemma-s n 

yikerri ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 165) : nufa-t s talɣa « tixsi » : « brebis ». 

Targa wulli : d abrid deyyiqen, zik deg-s is-ṭarayen imeksawen lmal-nsen. 

III.3. 95. Targa n ṭurfin  

Targa : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Ṭurfin : AẒ : ṬRF : ml, sf. 

anamek-is ɣer yimsulɣa :  

anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 843) : nufa-t s talɣa « eṭṭeṛf » : « Bord, 

extrémité ». 

Targa n ṭurfin : d abrid d adeyqqan, tezga-d rrif n tbelluṭ iɛemren, sseman-as 

akka imi tuṭurfa ɣef tiregwa-nniḍen.   

III.3. 96. Tawwurt waḥfir  

Tawwurt : AẒ: WR : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : une porte d’entrer. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 873) : nufa-t s talɣa «  tabburt » : 

« Porte ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 768) : « porte. Passage ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 511) : « amkan iseg keččmen teffɣen yimdanen 

(iɣersiwen) ». 

Waḥfir :AẒ: Ḥ : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan iqeɛden, ur yesɛi ara amadaɣ, yebrez. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 311) : nufa-t s talɣa « lḥafer » : « Plante 

du pied ; sabot d’équidé ». 
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Anamek-is ɣer M.T, (sb, 236) : « fosse, fessé, abime, gouffre ». 

Tawwurt waḥfir : d akcem-t llan din-a iɛessasen, c’est un porte royaume.  

III.3. 97. Tawwurt yezgaren 

Tawwurt : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Yezgaren :AẒ: ZGR : ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ssenf n yiɣersiwen. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 936) : « Bœuf ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 797) : « bœuf, taureau ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 544) : « aɛerrum, ayug ». 

Anamek-is ɣer M.A.H, (sb, 231) : « bœuf, taureau ». 

Tawwurt yezgaren : amkan-a deg udrar iyella, zik d takcem-t d izgaren it-

ɛeddayen deg-s ulac tawwurt-nniṭen, acku atan yar sin iṣefaḥen ama deg lǧiha 

tayfust neɣ tazelmaṭ. 

III.3. 98. Taxerrubt usetwi  

Taxerrubt : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Usetwi : AẒ: STW. 

Taxerrubt usetwi: d amkan d ameqqran, yeččur d isekla uxerrub.  

III.3. 99. Taxnaqt n txerrubt 

Taxnaqt: awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Txerrubt: awal-a nessegza-t-id yakan. 

Taxnaqt n txerrubt: d amkan yusa-d deg taddart lemsila yelseq are wudrar, 

ixxundeq semman-as akka imi tella yiwet n txerrubt din-a zik, taggara-ya tuɣal 

terɣa, macca yeqqim isem-is d win-a ur ibeddel ara. 

III.3. 100. Tayemmunt n teḥbuyyin 

Tayemmunt: awal-a nessegza-t-id yakan. 



 Ixef III                                    Aḥric n tesleḍt 

73 

    

N : d tanzeɣt. 

Teḥbuyyin:AẒ: ḤB: nt, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d aṭṭan idereɛ, mi ara d yaṭṭen ḥedd ilaq ad yili 

waḥdes. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 299) : nufa-t s talɣa « taḥbubt » : 

« Maladie qui entraîne la mort (en impréc) ».  

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 229): nufa-t s talɣa « taḥbubt »: « bouton, pustule, 

furoncle, abcès». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 184): nufa-t s talɣa « taḥbubt »: « ssenf n waṭṭan i 

yettaɣen imdanen, tessengar-iten ». 

Tayemmunt n teḥbuyyin: d amkan meẓẓey, semman-as akka ɛla ḥsab mi ara 

yaṭṭen ḥedd ttawin-t itɣimi din-a deg texxam-t-nni, tella daɣen tmeqbert din-a. 

III.3. 101. Tayemmunt n tgarfa 

Tayemmunt: awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Tgarfa : (Agarfiw) : AẒ : GRFW : nt, sf. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 273): « Corbeau ». 

Tayemmunt n tgarfa: d amkan deg taddart lemsila, semman-as akka imi 

tigarfiwin din-a i trusen-t. 

III.3. 102. Taynit lkettan 

Taynit : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Lkettan:AẒ: KTN:  ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d leqmac. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 428): nufa-t s talɣa « lkeṭṭan »: 

« Etoffe, toile de coton ». 

Taynit lkettan: d iyer iqeɛed, semman-as akka ɛlaḥsab lketra n tǧǧeǧiyin i yellan 

din-a takken-t cbiha ar leqmac. 
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III.3. 103. Taynit wudfel 

Taynit: awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wudfel: AẒ: DFL: ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d aman mi ara jemden, yettuɣal ini-ines d amellal. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 131): « Neige ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 54): « neige ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 111): « aman mi ara jemden ». 

Anamek-is ɣer K.N.Z, (sb, 294): « neige: glace ». 

Taynit wudfel: d amkan yezga-d deg udrar ɛlayen, semman-as akka imi yella 

udfel din-a s waṭas, din-a itewwil wudfel akken ad yefssi. 

III.3. 104. Taɣeggaṭ n sɛida 

Taɣeggaṭ: AẒ: ΓGD : nt,sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d taggust ixeddmen yirgazen, neɣ tin ixedmen-t 

tlawin. 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 391): « ta (ba) ggust ». 

N : d tanzeɣt. 

Sɛida : AẒ: SꜪD : nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d isem n tmeṭṭut. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 803): « prénom fém ». 

Taɣeggaṭ n sɛida: d iyer akal-is yelha i tfellaḥt, semman-as akka imi iruḥ s 

tekmel umkan-nni amzun d taggust. 

III.3. 105. Taɣerset wuccen 

Taɣerset: awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wuccen: awal-a nessegza-t-id yakan. 

Taɣerset wuccen: d amkan yela deg-s yiwen amerɣun deg-s ittet uccen, 

semman-as akka imi deg-s amerɣun-ayi ittet wuccen (sauvage). 
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III.3. 106. Taɛwint lmenccar 

Taɛwint: AẒ: ꜪWN: nt, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d amkan d amezzyan deg-s i tnejmaɛen waman. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 1009): « Source ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 585): « tiṭ n waman, amkan ansa i d-ffɣen waman (seg 

lqaɛa, seg ukeddar) 

Lmenccar: awal-a nessegza-t-id yakan. 

Taɛwint lmencar: d amkan deg usaka id izga, deg-s taɛwint teččur d aman, 

semman-as akka imi amkan-nni qqaren-as lmencar dɣa tella deg-s taɛwint-ayi, 

macca semman-as s yisem n umkan-nni. 

III.3. 107. Taɛwint n taya 

Taɛwint: awal-a nessegza-t-id yakan. 

N: d tanzeɣt. 

Taya:( Taga) AẒ: G : nt, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d ssenf n yimɣi d tameẓẓyant tettwačča. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 247): « Plants, pieds ou cardes 

d’artichauts ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 145): « artichaut, feuilles d’articnaut sauvage ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 152): « ssenf n lxedra i d-yettaken iguṭṭucen; 

tettmeččay mi ara terrugget deg waman, syin akkin tettili deg useqqi ». 

Taɛwint n taya: d amkan deg udrar iyella, d akal aberkan yelha i taya, ur itɛuzul 

ara. 

III.3. 108. Taɛwint n ɛebdeslam 

Taɛwint: awal-a nessegza-t-id yakan. 

N: d tanzeɣt. 

Ɛebdeslam: AẒ: SLM, ml, sf.  
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Anamek-is ɣer yimsulɣa: d isem n umdan. 

Taɛwint n ɛebdeslam: d amkan deg-s tnejmaɛan waman, Bab-is d ɛebdeslam. 

III.3. 109. Taɛessast wumjahed 

Taɛessast: AẒ: ꜪS : nf, sf. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 1003): « Gardienne (femme) ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 857): « action de garder ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 584): nufa-t s talɣa « ɛuss »: « qqel i lmendad ɣef ḥedd, 

ɣef kra ». 

Wumjahed : AẒ: JHD :  ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa: d amdan iseblen tarwiḥt-is f tmurt-is, yarna iferuhen-t 

(defendeur). 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 364) : « Combattant (de guerre sainte 

ou non) ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 303) : « win yeffɣen s adrar mgal ddula n Fransa deg 

lgirra n 1954/62 ». 

Taɛessast wumǧahed : d amakan deg udrar iyella, zik din-a itɛass-a umǧehed mi 

ara d kecmen yiɛdawen ar taddart. 

III.3. 110. Timri lɣula 

Timri: awal-a nessegza-t-id yakan. 

Lɣula: awal-a nessegza-t-id yakan. 

Timri lɣula: d ablaṭ meqqrit yezga-d deg ubrid ufarnu, semman-as akka imi 

lɣula zik din-a i tetɛici. 

III.3. 111. Tiɣilt ɛli wulmulud 

Tiɣilt : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ɛli : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Wulmulud : AẒ: MLD : ml, sf. 
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anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n baba-s n ɛli imi dagla-s lmelk-ayi. 

anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 498) : « Naissance du prophète ». 

tiɣilt ɛli wulmulud : d amkan yezga-d deg taddart n tiyrin, iqubel yel tama, 

semman-as akka imi  lmelk-a d ayla-s. 

III.3. 112. tiɣilt wunnar  

Tiɣilt : nessegza-t-id yakan. 

Wunnar : awal-a nessegza-t-id yakan.  

Tiɣilt wunnar : d amkan iqubel yel tama akal-is n tfellaḥt, semman-as akka imi 

din-a iyela wunnar. 

III.3. 113. Tulmut menṣur  

Tulmut : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Menṣur : AẒ: MNSṚ, ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan. 

Tulmut menṣur : d iyer yeččur d isekla -ya semman-as akka ɛla ḥsab d ayla-s 

iyer-ayi. 

III.3. 114. Tiyert ukeḥla 

Tiyert : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Ukeḥla : AẒ: KḤL :
 
 ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ini d aberkan (noir). 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 399) : nufa-t s talɣa « lkeḥla » : 

« Charbon du blé, des céréales, maladie cryptogamique ». 

Tiyert ukeḥla : d iyer meqqer d luṭa, akal-is d aberkan. 

III.3. 115. Tiyert uṣefṣaf  

Tiyert : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Uṣefṣaf : AẒ: ṢF: ml, sf. 
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Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ssenf n tejra, itali qbala, zik d win-a s wacu 

ixeddmen ijegwa. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 810) : « Peuplier ; saule ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 671) : « peuplier, tremble ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 416) : « ssenf n tejra (ur nesɛi ara lɣella) aɛlayan ». 

Tiyert uṣefṣaf : d amkan zik yeččur d aṣeṣaf umbaɛd semman-as akka. 

III.3. 116. Tiyert n saɛdi  

Tiyert : awal-a nessegza-t-id yakan. 

N : d tanzeɣt. 

Saɛdi :AẒ : SꜪD : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 802) : nufa-t s talɣa « aseɛdi » : 

« heureux ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 434) : nufa-t s talɣa « aseɛdi » : « bu sseɛd ». 

Tiyert n saɛdi : d iyer d ameẓẓyan, semman-as akka ɛlaḥsab d lmelk-is. 

III.3. 117. Tiyert waɛṛab  

Tiyert : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Waɛṛab : AẒ: ꜪRB : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 998) : « Arabe ». 

Tiyet waɛṛab : d iyer d amezyan akal-is yelha i tfellaḥt, semman-as akka imi 

lmelk-ayi n dda ɛrab. 

III.3. 118. Tiyert yiften  

Tiyert : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Yiften : AẒ: FTN : ml, sf. 
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Anamek-is ɣer yimsulɣa : d ayen ara d yennernin ara yagten. 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 139) : nufa-t s talɣa « ften » : « être agité, préoccupé, 

impatient ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 147) : nufa-t s talɣa « efti » : « nnerni, frurex, aget ». 

Tiyert yiften : d iyer d amezyan, akal-is yelha i tfellaḥt. 

III.3. 119. Tiyert lɛeṭs  

Tiyert : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Lɛeṭs : (lɛeds) :AẒ: ꜪDS : ml, sg. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d lḥebb yettwačča, yesɛa mliḥ lfayda. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 976) : « Lentilles (légume) ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 835) : « lentilles (légumes) ». 

Tiyert lɛeṭs : d amkan tezga-d deg taddart lemsila, akal-is yelha itfellaḥt, 

semman-as akka imi deg-s i zerɛen lɛeṭs zik. 

III.3. 120. Tiyert ferḥat  

Tiyert : awal-a nessegza-t-id yakan.  

Ferḥat : AẒ: FRḤ : ml, sf. 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d isem n umdan. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 222) : nufa-t s talɣa « efṛeḥ » : « Se 

réjouir ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 123) : nufa-t s talɣa « afraḥ » : « fait d’être heureux, 

content ; réjouissance, bonheur, satisfaction ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 144) : nufa-t s talɣa « efreḥ » : « zhu, bhu, nnecraḥ, 

eḍs ». 

Tiyert ferḥat : d iyer d amezyan, akal-is yelha i tfellaḥt, semman-as akka n 

yiwen umdan qqaren-as ferḥat n dagla-s lmelk-a. 

III.3. 121. Tiyri lebna 
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Tiyri : awal-a nessegza-t-id yakan.  

Lebna : AẒ: BN 

Anamek-is ɣer yimsulɣa : d amkan lebni, iqeɛed yelha i lebni. 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 28) : nufa-t s talɣa « lebni » : 

« Construction ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 146) : nufa-t s talɣa « lebni » : « asali n kra n tɣawsa 

yecban axxam ». 

Tiyri lebna : d amkan yeččur d isekla (axerrub, azemmur, imerɣan), akali-is 

yelha i tfellaḥt, semman-as akka imi d akal lebni zik. 

III.3. 122. Tizi uzemmur  

Tizi : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Uzemmur : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Tizi uzemmur : d amkan iqubel ar taddart tajḍiṭ, yeččur d isekla uzemmur, akal-

is yexleḍ deg-s ublaṭ, semman-as akka imi yeṭṭuqet s yisekla-ya. 

III.3. 123. Tiɣilt n tzumbayt  

Tiɣilt : awal-a nessegza-t-id yakan.  

N : d tanzeɣt. 

Tzumbayt : awal-a nessegza-t-id yakan. 

Tiɣilt n tzumbayt : d amkan ɛlay, yeččur d tejra n uzumba. 

III.3. 124. Yar izubaq  

Yar : (gar) : AẒ: GR 

Anamek-is deg usegzawal n J.M.D, (sb, 266) : « devant les pronoms ». 

Anamek-is ɣer M.T, (sb, 200) : « jalouser, etre jaleux, envier ». 

Anamek-is ɣer B.K, (sb, 152) : «  aferdis n tjerrumt i yettilin deg tefyirt n yisem 

akked tin n umyag ; tessekcam-d isem deg waddad amaruz ». 

Izubaq : awal-a nessegza-t-id yakan. 
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Taggrayt 

Deg uḥric- a nufa dakken ismawen uddisen ṭṭuqten ɣef yismawen iḥerfiyen. 

Nesaweḍ nefka-d anamek n yal ismideg akken iwata. 



 

 

 

 

 

 

 

Asiḍnawal 
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Asiḍnawal 

Asiḍnawal d win id yesskanayen anwa ismideg yugten ɣef wayeḍ nessemra-s-it 

s waṭas deg tesmidegt. Ihi tawuri n usiḍnawal n usbeggen n yismidgen i yugten 

ɣef wiyaḍ. 

1. Ismawen n yidgan iḥerfiyen 

Deg wammud-nneɣ nufa-d 68 n yismidgen iḥerfiyen d ayen i daɣ-id 

yettaken azal n 35 %. 

2. Ismawen n yismidgen uddisen 

Deg wammud-nneɣ nufa-d 124 n yismidgen uddisen d ayen i daɣ-id 

yettaken azal n 65%. 
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 1. Asissmel n yismidgen iḥerfoyen ilmend n taggayin-nsen  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ismidgen icudden ɣer yigran 

Aḥemmam 

Aḥerac 

Ajgu 

Akufi 

Asaka 

Axnaq 

Azabuq 

Azqaq 

Aɣeggad 

Berṭuṭ 

Idɣaɣen 

Ifran 

inegrajen 

Imerjan 

Imzzuɣen 

Isemmaren 

Islaṭen 

Ixerban 

Iyidi 

Iynan 

Izubaq 

Iɛeryac 
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Lebḥayer 

Lberj 

Leḥyuṭ 

Lmaɛden 

Lmencar 

Lkuca 

Mermel 

Rriba 

Tabeyyat 

Tacacit 

Tacrayaɛt 

Tajmaɛt 

Tamaggast 

Tamrijt 

Tamazirt 

Taneccart 

Taqwirt 

Ṭṭerḥa 

Tayudit 

Tazberburt 

Tijnanin 

Timri 

Tiṛemlit 

Tiwririn 
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Tixelwit 

Tixmiṛt 

Tiyudiyin 

Tiɛemmudin 

Tiɛettarin 

 

 

 

Ismidgen icudden ɣer wudrar 

Aḥecrarud 

Aɣeggad 

Ixerban 

Lmuɣa 

Laɛra 

Tatruct 

Tizi 

 

 

 

 

Ismidgen icudden ɣer yimɣi/isekla 

Iṭerṭaqen 

Ixeruben 

Izumbayen 

Lbeqs 

Lɣerṣ 

Tazggert 

Tifilkut 

Tifiraṣ 

Tilmatin 
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 2. Assismel n yismidgen uddisen ilmend n taggayin-nsen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ismidgen icudden ɣer yigran 

 

Abrid n teblaṭ 

Abrid ufarnu 

Addar xlef 

Aḥriq ijerɛan 

Aḥriq uzegrur 

Aḥriq wadur 

Aḥriq uɛeqac 

Aḥriq n tẓurin 

Amṭiq wuksil 

Annar ibawen 

Aṣefaḥ n tlilit 

Axnaq ifilku 

Axnaq lqermud 

Axrib ikurdan 

Axrib n rabeḥ 

Aymir ujilbal 

Aymir n tfirelas 

Ayni wanu 

Aẓru yeflan 

Aɛric uṭajin 

Bnuda 

Ifri aṣṣemaṭ 
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Ifri lɣula 

Ifri n tizi uzemmur 

Ifri uṭajin 

Ifri wiɣzen 

Ifri wulɛebas 

Ifri wugmir 

Ifri wukɛeb 

Ixerban n tefrayt 

Iyer malan 

Iyer nabet 

Iyer ubuṭar 

Iyer umezdaɣ 

Iyer waret 

Iyer wuccen 

Iɣil yixef ugemmun 

Iɣel wufray 

Lbur ḥemdun 

Lberj urumi 

Lḥed zerman 

Lmma yexlef 

Lqaɛ lmerj 

Lɛelja n tserdunt 

Lɛec lbaz 

Taddart n lemsila 
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Taddart n tiyrin 

Taḥriqt wuksas 

Taḥriqt waluṭ 

Taḥriqt lɣerṣ 

Tamrijt n tfreɣwa 

Taxnaqt n txerubt 

Tayemmunt n teḥbuyyin 

Tayemmunt n tgarfa 

Taynit lketan 

Taynit wudfel 

Taɣrest wuccen 

Taɛessast wumjahed 

Timri ḥengiga 

Timri lɣula 

Tiyert ukeḥla 

Tiyert uṣefṣaf 

Tiyert waɛrab 

Tiyert yeften 

Tiyert lɛaṭṣ 

Tiyri lebna 

Yar izubaq   

 

 

 

Adɣaɣ imeksawen 

Amadaɣ izem 

Nezha uyellid 
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Ismidgen icudden ɣer wudrar Tawwurt weḥfir 

Tawwurt yezgaren 

Tizi uzemmur 

Tiɣilt n tzumbayt 

 

 

 

 

Ismidgen icudden ɣer yismawen n 

yimdanen 

Abrid naɛmer uccen 

Aḥriq ḥemd uɛelwac 

Axrib n rabeḥ 

Ayni harun 

Aɣeggad n ɛli uyidir 

Taḥriqt n ɛli 

Taɣeggaṭ n sɛida 

Tibḥirt n ɛli usenna 

Tiyert n saɛdi 

Tiyert n ferḥat 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Iɣẓer n tbendeqt 

Iɣẓer uceṛcur 

Iɣẓer ufarnu 

Lɛinṣer n tyudiyyin 

Lɛinṣer n tejnanin 

Tala iceqfiwen 

Tala mellul 

Tala miceṭṭiṭen 

Tala mimun 

Tala tajḍit 
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Ismidgen icudden ɣer waman 

 

Tala n tesya 

Tala n teyrin 

Tala n tqeṣrit 

Tala wuyni mekkar 

Tala wuyni 

Tala wuzzal 

Tamda ḥemd uɛemar 

Tamda ḥlima 

Tamda n trumit 

Tamda n tfeɣwa 

Targa myertel 

Targa n tɣilast 

Targa wuli 

Targa n ṭurfin 

Taɛwint lmenccar 

Taɛwint n taya 

Taɛwint ɛabd slam 

 

 

Lejwamaɛ 

Ljamaɛ n sidi mesɛud 

Ljamaɛ n tiɣilt 

Ljamaɛ wudrar 

Ljamaɛ yemma ḥadda 

Ljamaɛ n ɛemi ɛelwac 

 

 

Lɣerṣ aberkan 

Lɣerṣ ucaɛlal 
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Ismidgen icudden ɣer yimɣan /isekla 

Tabeluṭ n lbacir 

Tabeluṭ iɛemren 

Tabeluṭ n sidi ɛabd lqader 

Taxerubt usetwi 

Tulmut menṣur 

Tiyert uṣefṣaf 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

Taggrayt tamatut 
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Tagrayt  

Deg tezrawt-a newwi-d awal ɣef tesmidegt n taddart n yibarisen d tagnit akken 

ad nzer tadra-nsen deg tutlayt n tmaziɣt, neɣ deg tutlayin-nniḍen. 

Imi nesaweḍ ngemr-d 192 n yismidgen s ɣur yimsulɣa-nneɣ inaṣliyen deg 

taddart-nni, anda id newwi 68 d iḥerfiyen, ma d uddisen 124. 

Nesesmel-iten ilmend n talɣa-nsen, imi nufa ugten yismawen uddisen ɣef 

yiḥerfiyen, nexdem-asen tasleḍt tasnalɣamkant deg-s id nesken talɣa d unamek n 

yal ismideg ɣer yimsulɣa-nneɣ neɣ seg yisegzawalen i nesseqdec. 

Ihi deg umahil-a i d-yellan ɣef tesmidegt n temnaḍt-a, nesawweḍ ad d-nerr ɣef 

tuget n yisteqsiyen i d-nefka deg tazwara, imi tuget n yismidgan-a ccuden ɣer 

wadeg-nni, dɣa llan kra yismidgen ttusemman ilmend n win ikesben lmelk-nni 

md : Axrib n rabaḥ. 

Llan kra daɣen d ireṭṭalen seg taɛrabt : Taɛwint lmencar, Taɛessast wumǧehed. 

Ibarisen d taddart icebḥen s waṭas, tesɛa mkul lxxir, tesɛa idgan sɛan azal d 

ameqqran, tedder seg zik are ass-a, dɣa deg wagguren-a ineggura tuɣal tbeddel s 

waṭas, idgan-nni akk d cbaḥa itesɛa cemten-t akk yiḥaǧiǧen n tmes tameqqrant 

id iɛeddan ɣef waṭas n tudrin leqbayel, ur tuklal ara anect-a, tuɣal d tirgin 

nesḥasef aṭas imi id iteḍra twaɣit-a, macca mazal yella usirem ad nuɣal ad 

nqeɛed akk taddart-a, ad neẓẓu akk isekla yerɣan 

Di taggara nessaram leqdic-a ad yili d aɣbalu i tezrawin i d-iteddun, daɣen ad 

qqimen ur jellun ara. 
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Tijentaḍ :  

Taddart Ibarisen taqdimt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Tiyrin 

  

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  

Lemsila 
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Taddart ibarisen tajḍiṭ 
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Ixerban 

 

 

 

 

 

 

  

Tajmaɛt 
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Ifran 
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Tiliwa 
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Kra n Later 
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Lejwamaɛ 
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Timerna 

Adiwenni 

Abaca Saɛid 

Yella yiwen numkan qqaren-as izumb…..qqaren-as timeqbert n ayt iɛic atan 

iweksar ihina, d taqdimt mliḥ, ih lejdud-nneɣ ur ad cfan ara, awi, taddart-ayi 

qqaren-d waqil tella uqbel bgayet, qqaren-d akayi ih, ukbel bgayet izedɣen 

dayinni, ih, umbaɛed acḥal n temqebrin yellan dayi? 

 Acḥal yellan dayi llan waḥed n seta dayi, nniɣ-am-d dihina qqaren Axnaq 

ifilku. 

Llan zik ixxamen dihina, ih, talemmast ihina, mmm, wayi neqqar zik Akufi 

tebɣid ak-midiḥaz waḥdes, Ur t-ẓriɣ Ara anda-t? 

Hata, hata, abeztuḥ ayi, wayet anda ataf-d ikta ayagi id yetbinen deg umadaɣ-

nni, ih, win senniy-s iban yetbined dakufi waḥd-s itbin-d dihina, zik mi 

imawlan-nneɣ sɛan nniya cɛuluyen-as ticemmaɛin, aaaah iwac icɛuluyen 

ticemmuɛin? 

Zik lɛibad sɛan niya maci am tura, tura imi ḥercen atan ddunit…teneqlab 

teneqlab awah zik sɛan niya, dessaḥ ih ssɛan nniya...lǧamaɛ caɛlen ticammaɛin 

daɛun lɛibad kul ḥed amek, kečči quelle année? 

Neki gasmi id cfiɣ ɛla kuli ḥal nekki lulaɣ cinquante un, nuhni gezik ɛla kuli ḥal 

gasmi id necfa nuhni ceɛeln-as akken ticemmaɛin. 

Tella senniy-s qqaren-as isem-is yakana ….ah tacrayaɛet, Tacrayaɛet n teyrin, 

tacrayaɛet n teyrin? Ih axaṭer taddart-ayi llan snat n tuddar, ih, tella taddart 

iwsawen-ayi twalat anda tella tbeluṭ tbinen-d yexxamen, ih, dina qqaren-as 

Taddart n teyrin, tella Taddart n lemsila d asawen senniy-s, ih. 

Dacu id-d-qsaden s tuddar-ayi isnat-nsent? 

Tuddar-ayi gezik akken illan Ur nezra Ara lasel-nsent akken ideqqaren zik 

waqila tiyrin-ayi usan-d … Tella yiwet n taddart zik qqaren-d seg ljiha n tizi 

uzu, gar tizi uzu d Bgayet, ih, tella yiwet n taddart dina, uh, sina id-d-ussan? 

Ih akka id qqaren Ur naɛlim Ara ma desaḥ aka id qaren Ur neẓra Ara, aka id 

qqaren imzura-nwen, ih. 
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, I tayi n lemsila? 

Tayi n lemsila, lemsila-ayini Ur ẓriɣ Ara Ur nezmir ara ad nini amek, semman-

as lemsila, usan-d seg lemsila, unaɛlim ara amek, ih, netta d taddart ibarisen 

ilkela, ih, tsema tudrin ferqent wexlas, ih, hada makan. 

Umbaɛed imukan yellan akayi di taddart taqdimt, ismawen tzemret aɣ-t-id-

ḥesbet akayi imukan-nni? 

Taddart taqdimt iwsawen deg umadaɣ yella yiwen umkan qqaren-as Lǧamaɛ 

udrar, balak hedren-akumt fell-as,nezra-t iteli nruḥ ar ɣure-s, tella ixerban yiwet 

n taddart après akina daɣen d ixerban zat-s, dacu id qsaden s yisem ayi 

ixerban? 

Ixerban-ayi zik zedɣen dina daɣen, aaah donc d taddart, d taddart zik zedɣen 

lɛibad din w yella yiwen lwaqt yiwen numkan di ǧjamaɛ udrar sliɣ-as wayi g 

lpost zik yella yiwen yezdeɣ din umbaɛed yella udfel, qqaren-as sidi lḥusin 

uwanu, ih, yella yezdeɣ din umbaɛed yewwet udfel xila iruḥ ihujer,ih iruḥ al 

jiha-nnin bni wartilan,ih, yeqqim dina almi yrmmut. 

Iwac ɛla ḥsab wayi as-semman akayi lǧamaɛ-ayi udrar neɣ sidi lḥusin uwanu? 

itɛici di lǧamaɛ udrar qqaren-as sidi lḥusin uwanubalak d netta idamenzu ur 

nezra ara balak… peut etre zik-nni d netta igebnan axxam-nni,ih, umbaɛed 

yeqqim f isem-is qqaren-as lǧamaɛ udrar netta amkan-nni qqaren-as Sidi lḥusin 

wanu, umbaɛed yella yiwen umkan seniy n wayt smaɛel qqaren-as Nezha 

uyellid, nezha uyellid ih, ur neẓra ara ma yella zik-nni selṭan-ayi d ayellid balak 

yezdeɣ dina balak d netta izedɣen di lejwayeh-nni isem-is akken nezha uyellid 

ɛla kuli ḥal aka ideqqaren daya. 

Nezha uyellid-ayi zaɛma dacu ideqsaden aka sey-s? 

Ayellid-ayi zik deselṭan d le roi safi ad iruḥ ar dina ad iwali kulec ad idumini 

kulec,awi, bgayet,wadamizur,ḥaca ayen yellan defir wudrar ad tawtet ar din 

kulec ad d-tetwal-it,yaah ɛlay mliḥ,nekkni amkan ɛlayen mliḥ neqqar-as 

tacrayaɛt ɣur-s 1317 lmitrat,yaah, d laltitid iyellan. 

Dacu idzqsaden s wawal-ayi tacrayaɛ? 

Tacrayaɛt damkan ɛlayen mliḥ, ah…llan tliwa dayi xila tella di tama-nni di 

lǧamaɛ udrar, ih, aḥbes Kan amek, is-qqaren yakan tesɛa isem tsuɣ isem-is  
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Umbaɛed tella Tala iceqfiwen balak iceqfiwen d taddart ihina en face, ih, tsema 

d taddart yiṭen balak llan zedɣen d ihina ruḥen sihina semman-as tala iceqfiwen, 

ih izmer lḥal ih zik alabuda tsemin Kan zik diplasayen lɛibad umbaɛed tella 

Tala n tesya.  

Tala n tesya-ayi dacu-t? 

Tala n tesya, tasya-ayi normalement damkan iqaɛden, mmm, zik aka iqqaren 

unaɛlim ara zaɛma tasya tqaɛed kul tamurt amek ihedren yisem-is iwemkan-nni, 

illa umkan ɣer dayini damkan iqaɛqqaɛed qqaren-as lqaɛ lmerj iqaɛed wwalah 

asinit d lestad zik dina, ateqimed dina tili am-d-yinni ull-im ur teffeɣ ara sin 

surtu gessif, ih. 

Lqaɛ lmerj, iwacu tehwa mliḥ akayi ? Ih justement yehwa seddaw udrar-nni, ih  

atan dina iqaɛed umkan-nni d lepla, dlistaɛ, yella umkan ihina qqare-as lberj 

zik-nni xeddmen yiwen lbuɣaz dihina twalit tiɣiltbihina akken, ih tawraɣt ihin 

iwsawen, ih tawraɣt ihin yella yiwen lbuɣaz dina zik uqbel ulac lampat nxeddem 

izedki, tesned izedki ? xati, atan yetmaga-d g dles, adles yetemɣay-d deg-s kra n 

yiceṭban aken,ih, d win idizedki,mmm, ad-t-necɛel umbaɛed nkecem sdaxel bac 

ka anetwali, umbaɛed amkan-ayi neqqar-as lmuɣa, ih, defir-s umbaɛed yetcur d 

wayini tura adrar-ayi ilkela yetcur d wayi yetcur didles,adrar ihin n lmerj ? 

maci adrar n lmerj wayeṭ wayi neqqa-as Laɛra amka-ihina aken ideqaren zik 

yella damadaɣ gesisilfu ar tamayi, ih, yella damadaɣ dasawen, ih, qqaren-d zik 

iteddu-d yiwen lɛibad thajaren,ih, damehbul neɣ  d aderwic nnan-d yewweṭ armi 

dihina bezqen lqec-is ilkel, ih, umbaɛed yenna-yas ak-iɛeri rebi akken itɛerat  

lɛibad zik sɛan nniya, ih, ci pour ça semman-as s yisem-ayi, ih, semman-as laɛra 

ulac amadaɣ deg-s, deffir-s llan ayt wisef, ayt wisef ayi daɣen itabaɛ ibarisen, 

xati ayt wasif d taddart waḥdes, ih, ayt smaɛel aljiha-ayi akayi, ih, tetbin-d seg 

leqser, ih, nekkenti exactement nxeddem f Ibarisen-ayi kan tsema taddart 

Ibarisen kan, neḥwaj imukan yellan g ibarisen kan, ibarisen-ayi d amkan yesɛan 

lqima mlih mliḥ. 

Justement nniɣ-am akken id-qqaren getwarex qqaren-d tella uqbel Bgayet, awi, 

timqebrin ḥkan-akent-d f temqebrin ilkela ? ur-aɣ-d-ḥkan ara, cuf tella tmeqbert 

imdeqqareɣ iwsawen g yiwen numkan qqaren-as Izumbayen,timeqbert-nni 

qqaren-as timeqbert n ayt iɛic lejdud-nneɣ, yella baba ilul 1907 inna-d ur cfiɣ 

ara yakkan ismawen n wid imeṭlen dina,ih, d taqdimt, umbaɛed tella tmeqbert 

naṭen iwsawen qqaren-as Tayemmunt n teḥbuyin, d amkan au meme temps d 

timeqbert, timeqbert ayi  n tyemmunt n teḥbuyin qqaren-d zik yiwen n lwaqt 
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yella yiwen n lehlak cɣel d tifist semman-as taḥbult,taḥbult ? i hakka as-semman 

umbaɛed win ara ihelken atawin atmeṭle, din waḥdes ur imeṭel ara deg tmeqbert 

niṭen,aah d’accord, akka ideqqaren semman-as timeqbert n teḥbuyin, tella 

tmeqbert iwsawen atan deg tmadaɣt-ayi di teslemt-ayini dasawen,ih,qqaren-as 

timeqbert iqiwiyen,daɣen ur d-necfa ara ... timeqbert iqiwiyen ? ih iqiwiyen 

dacu i diqiwiyen-ayi ?iqiwiyen-ayi d yiwet n lfamilya semman-as itsema 

iqiwiyen, iqiwiyen-ayi ur ẓriɣ ara gansa id ussan aka, safi yiwet, snat tella yiwet 

iwsawen di taddart n lemsila qqaren-as Lmencar, tella tmeqbert naṭen di lǧamaɛ 

udrar, tella tayeṭ nin anda lan ixerban-nni, ih, isem-is i tmeqbert-nni ? ixerban 

aka ur sinaɣ ara isem-is tina, timeqbert n yixerban, tella yiwet n tmeqbert deg 

yiwen numkan qqaren-as tala n tesya tella tmeqbert dina daɣen,ih, umbaɛed 

atruḥed dayini qqaren-as Tala mimun, tayi timeqbert tajdit ? d tiqdimin, tayi 

daɣen taqdimt,  zik tella yiwet iwgemmaṭ ihina tihin tajdit seg sisilfu ar dayi 

itxedmen, sisilfu-ayi dacu id qqsaden sey-s glaɛnaya-k hdernyid fell-as ur 

fhimaɣ ara dacu-t ? Après l’Independence d win i dsisilfu gmi tefeɣ franṣa, 

saḥiiit, seg soixante deux dwin id sisilfu, ih, sliɣ-as nnan-yi-t-id-mera mi wellah 

ag-inniɣ utenheder ara zaɛma nekkni, amkan ihina yella yefri dina qqaren-as Ifri 

waɣzen twalat anda lan les potos ihina, ih, dasawen yella yiwen yifri dina tura 

seɣlin-t, ih, qqaren-as ifri wiɣzen llan ifran-ayi. 

Ifri waɣzen-ayi acu ideqsaden sey-s  

Difri am idak-ayi illan da-yi bnan bnan-ihen liroman neɣ ur naɛlim ara manhu 

anibnan, ih, kul ablaṭ dazgen seg ddala- ayini umbaɛed rẓant wina, ih, llan widak 

yellan da-yini yella yiwen yefri qqaren-as ifri ulɛebas, neẓra-t daɣeni, teẓramt? 

Ih, yella yiwen deg ubrid ugsar tella tmeqbert daɣen aḥbes Kan isem-is zat 

lmɛisra wellah ar tsuɣ yisem-is, tesɛimbezaf ihi, tella tayi iwsawen amkan-ayi 

daɣen d timeqbertatan deg umadaɣ-ayi, ih, dayi d timeqbert lǧamaɛ n tiɣilt 

iseqqaren, ih, defer-s tella tala n uyni mekkar, ih, dacut tala n uyni mekkar-ayi? 

Ayni mekkar-ayi wellah maẓriɣ am-d-iniɣneqqar tala n uyni mekkard kn. 

Tella tala dayi qqaren-as tala mimun, ih, tala mimun andi itzedɣet keci? 

Amkan-ayi nekkni isɛa isem wayi qqaren-as Inegrajen, imegraje? Amkan-ayi 

imegrajen umbaɛd tɛawdem tsemam-as tala mimun ?xati tala mimun-ayi 

ferqen, am nekkni ismawen-nneɣ kul yiwen s yisem-is, aaah, d tayi I tala 

mimun, ih tella tala ugsar-nni amkan-ayi anda nebna da-yiniqqaren-as 

imegrajen, amkan ihina anda llant tgerbiyin ihina,ih,qqaren-as Aḥriq n tẓurin 
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zik balak yetcur tiẓurin, anda yezdeɣ ɛmara, ɛmara d wina akina, ih, d wa I d 

aḥriq n tzurin nnig-s qqaren-as Aḥriq ḥemd uɛelwac, aḥriq-ayi zik bab-is 

qqaren-as ɛemi ɛelwac ixeddm-it damadaɣ-ayi iqel daḥriq,aah d’accord dagla-s 

Yella umkan-ayi…atan qwan imukan dayi, justement, amkan-ayi defer teslemt-

ayi zik llan yixxamen dihina nekkni daɣen ɣur-nneɣ amkan dihina, ih, neqqar-as 

Ixerban t tefragt, ixerban n tefragt? ih dacu zaɛma dawal-ayi ixeban, ixerban 

d ixxamen yellan zik,amkan-nni qqaren-as ixerban n tafrayt zik-nni tafrayt-ayi 

damkan anda xeddmen tizizwa, as-d-zzin kra ad t-nitwayin qqaren-as tafrayt n 

tzizwa, ah, umbaɛed amkan-ayi qqren-as ixerban n tefrayt,wayi akayi qqaren-as 

tiyert, amkan andi llan ixxamen dihina, amkan ihina andi yella chatau d’eau 

ihina,ih,qqaren-as Timri, tayi truḥ iwsawen,yiwen umkan qqaren-as texxerubt n 

sidi ɛabd lqader, neqqar-d,idhedren, yeɣli-d yiwen ublaṭ sihina,lɛibad ugaden ad 

iruḥ, asidi ɛabd lqader, asidi ɛabd lqader, yewweṭ din ar txerubt-nni yehbes, 

aaah, semman-as Tabeluṭ n sidi ɛabd lqader, wellah ar desaḥ ih, (hhhh) tsema 

daɛun daɛun yewwi-t-id rebbi teḥbes umbaɛed semman-as akayini,ih, tabeluṭ n 

sidi ɛabd lqader. 

Tella tala iwsawen qqaren-as Tala n tqesrit n taddart-yi iwsawen n taddart n 

teyrin, ih iwac as-qqaren tala n tqesrit? Ur ẓriɣ ara amek almi as-semman tala n 

tqesrit wellah maɛelmaɣ, tala n teyrin dawas yakan, qwant tliwa dina, yiwet, 

snat, tlata, rebɛa, d tiliwa timeẓyanin, zik bnan-tent sublaṭ kan qwan deg-sent 

wamana swayen-syesent tibeḥyar. 

Twalamt amkan id yetbinen deg tiɣilet ihina, ih, dina neqqar-as Tiɛemmudun, 

dacu id qqsaden s tɛemmudin-ayi? Ur ẓriɣ ara dacu d tiɛemmudin-ayi, ih 

kemel-d imukan illan ugsara-ayi,ihn amkan-ayi ugsar qqaren-as Axnaq, amkan 

ihina qqaren-as Tiɣitl n tzumbayt, ih, d azumbay id itemɣayen dihina, ih, 

ayemaṭ ihina gesina ar dayi qqaren-as Iyer wuccen, iwac duccen iyellan dina? 

Zik ulac imezdaɣ llan uccanen tɛicin dina, ih, yiwen umkan ugsa-ayi qqaren-as 

Tala n Selman, llan waman dina, tala n Selman balak n Selman neɣ n sliman, ur 

neẓra ara, ih, ljiha-ayi qqaren-as tiwririn daɣen, itabaɛ ibarise, Ih n yibarisen, 

dacu id qqsaden s tewririn-ayi? Ur ẓriɣ ara iwac isemman aka umbaɛed aljiha-

ayi qqaren-as Tijnanin, llan waman dina, ih, zik yetcur d tiẓurin qqaren-as 

tijnanin, aaah amkan ihina qqared-d isem-is tixzanin? ih Tiɣilet n texzanin d 

amkan imug cɣel n texzanin tzemret ategnet dina,safi d ifran-nni imugen cɣel n 

texzanin? Ih sɣur rebbi sebḥanu natural, mbaɛed dacu yetilin dina, d arruy, yaxi 

tesnemt d acu d arruy? Ih win yesɛan isenanen akenu-I d imeqranen, ih d wina 

tillin dina xila. 
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Amkan ihina qqaren-as Izubaq, deffir nudrar ihina, ih, akina deffir-s qqaren-as 

Taɛwint n taga, tetabaɛ ibarisen daɣen, ih d taga iyellan dina? Ulac taga aken 

balak zik tella imi llan madden xeddmen tibeḥyar, yella lɛinser dina zik sina id 

nettagem aman nettes dina llan waman mi uqwan ara mliḥ, awi mmm, dayen 

illan dimukan da? Awah imukan maci d yiwen (hhhh) illa umkan-ayi anida 

bnan widak ihina qqaren-as Lḥed n zerman, ih wayi nan-yi-t-id wellah 

mafehmaɣ dacu-t, ur naɛlim ara balak llan izerman dina balak zik tillin izerman 

dina akken deffir-s g tqentert ihina qqaren-as Iɣẓer ucercur, andi igella lǧamaɛ 

tura dina. 

Ljamaɛ-ayi n tala mimun, damkan-ayi isem-is aka lǧamaɛ-nni bedat? Xati 

qqaren-as Lǧamaɛ n tala mimun lǧamaɛ-nni kan I n tala mimun après lǧamaɛ-

nni qqaren-as lǧamaɛ n tala mimun des fois xedmen madden lɛibad sɛan nniya 

ad d-awwin aqelwac neɣ ikerri ad t-zlun ad ččen dayi deg lǧamaɛ akka ixedmen 

madden zik ilkela, llan daɣen sin di tuddrin iwsawen yiwen qqaren-as ɛemi 

ɛelwac, ih, bal idewwex-ikumt yetiǧ dayi (hhhh) ih, ur ilaq ara bezaf, illa 

Lǧamaɛ n ɛemi ɛelwac yella lǧmaɛ n Sidi mesɛud, amkan-ayi illa lǧamaɛ dayi 

tura yeɣli qqaren-as Lǧamaɛ n tiɣilt zik bab-is isɛa isem qqaren-as sidi ɛmer 

ulberraḥ zik ma tilli lhaja g taddart ad iberreḥ I taddart acu iyellan, aaah, qqaren-

as sidi ɛmer ulberraḥ (hhhh) di lǧamaɛ ihina iwsawen tura daɣen yeɣli qqimen-t-

d les traces kan yella yiwen ublaṭ dina neǧer-t zik-nni yettacar daman n lehwa, 

ih, zik niɣ-am sɛan nniya,aniwa amkan anda yella ublaṭ-ayi? Atan iwsawen-ayi 

balak taɛyemt ilaq nuli ɣur-s, neẓra-t waqila win yellan iwsawen-ayi itcur d 

aman n lehwa, ih, neẓra-t, aken iyella g zik, safi d madden it-neǧren? Ih delɛibad 

it-neǧrenur yemug ara kan akaiba zik ma yehlek yiwen waqila qqaren-d ma 

yesɛa lḥeb ad yesir-d swan-nni ad yeji tejjin, yah, ih aman-nni uxliten ara 

natural  ḥekun-d zik-nni qqaren-d ablaṭ-ayi ukren-t sḥab n taddart ihina mi,id 

kren sbaḥ ur t-ufan ara iqqel-d ar umkan-is ma desaḥ neɣ xati ur naɛlim ara 

(hhhh) aka id qqaren, lǧamaɛ-nni n ɛemmi ɛelwac iwac isemman aka? zik tella 

yiwet n la famille dina qqaren-as ayt ɛelwac balak d labaɛṭ deg-sen it-yebnan 

dina semman-as ɛemi ɛelwac,tabeluṭ iɛemren nnan-yi-d fell-as, ih tella tbeluṭ di 

tiɣilet ihina qqaren-as tabeluṭ iɛemren zik tabeluṭ-ayi lɛibad tɛeliqen-as lexyuṭ, 

ih, win ara yawten ar din as-iɛeleq lxit,ih mi iwacu itɛeliqen lexyuṭ? Zik d 

neyya. 

Kečč anita taddart iwsawen andi itzedɣ-d di taddart n teyrin neɣ taddart n 

lemsila? 
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Di taddart n tiyrin après nehwa-d ar dayi neqqim nezdaɣ dayi, lukan atḥesbet 

gmi id nuter ar dayi létat ur nesɛa ara lfayda deg-s uma gusuntim,ih…. 

Awal-ayi ibarisen taɛlimet ansi I d-yusa neɣ ur taɛlimet ara? wellah maẓriɣ kul 

yiwen amek id yeqqar yiwen n lwaqt dayi asmi ixedmen fistival dayi nnan-d 

isem-ayi Ibarisen (d yiwen ifka lwaɛd d wayeṭ bac ka ad yas iɛus-it ur d-yusa ara 

iqqar-as itsema iberṣ-it yeqqim iɛus dayi ur d-yusa ara que quoi atan ikundanit, 

ih, safi iberṣ-it, semman-as ibarisen) ur naɛlim ara ma akkayi id qqsaden neɣ 

xati, ih mmm, gezik aka as-qqarem ibarisen? Ih aka gezik as-qqaren ibarisen ur 

tesɛa ara isem niṭen,ih aka isem-is taddart n yibarisen seg tewririn almi daɣbalu 

qqaren-as adrar ibarisen,ih,maci adrad n turirin n wecluf,adrar ibarisen,ih,alma d 

aɣbalu,Tuǧa d Ibarisen ilkel wayini,ih,après f Tbeluṭ-ayi iɛemren acu itaɛmer? 

Tabeluṭ iɛemren nniɣ-am lɛibad zik taggaden balak d labaɛeṭ iɛeda sin après zik 

lɛibad tsema timajinin lḥaja ad ɛeddi lḥaja ad t-jaɛer aseqqaren yaɛmer, taɛmer s 

lɣaci mala? Xati (hhhh) slaɛfaret, aaah, qqaren-as tabeluṭ iɛemren, iɛer zaɛma 

tesɛa lejnun tagaden-t lɛibad, weelah yiwen n lwaqt yiwen yeffeɣ d amjahed 

yemmut tura ifka lwaɛed I yiwen bac kan ad ruḥen d aksar ad ssun tibeḥyar I 

weksar ihina qqaren-as Tiyudiyin, aman nesexdam tura n tyudiyin. 

Tiyudiyin-ayi dacu id qqsaden s wawal-a? tiyudiyin-ayi wellah mazemraɣ am-

inniɣ,izmer ḥed ad yinni d amkan anda jemɛen akk aman tsema yesɛa leɣbar, 

ayudi, ayudi, iwacu neqqar ayudi, anda teyyiren madden ḥacakum lusex n 

tfunast neɣ n lemal,aah mmm,umbaɛed ɛelllen-s isem-ayi tiyudiyin, itsema d 

isem-is I d awal-is, iba da di tala n uyni mekkar yusa-d yiwen I tala-nni yufa-d 

win akken issen dina iluɛat aflan ma tezwart-iy-d ar dayi inna-s zwareɣ-k-id 

umbaɛed wina iqqel s axxam meskint ijaɛer almi dazeka inna-s maci d nekk 

ulaciyi nekk dina, ih, ahat zik llan lejnun-ayi, mmm ih desaḥ. 

Safi dayen yellan d imukan dayi? yella daɣen ayni harun-ayi hedren-iyi-d fell-

as, ayni harun atan d ihina uksar d amkan iqaɛed (hhhh) yella umkan daw 

ixxamen-ayi qqaren-as Tiyert usefsaf, d amkan balak yetemɣay-d deg-s 

usefsaf,semman-as tiyert usefsaf, ih, ḥawla imukan yellan dayi, ih, zik-nni kul 

yiwen yetsemi iger-ines tsema am lɛibad, ih, tsema am lɛibad, ih, itsemin 

imukan-nni, seddaw-s amek iseqqaren tsuɣ isem-is, yella yiwen umkan qqaren-

as Tiyert utemẓabt, tumzabt-ayi balak nezmer atidnaf,balak labaɛeṭ n lxalat 

nimẓaben tezwej ar dayi amkan-nni semman-as tiyert utemẓabt,dagemaṭ ihina, 

ih, yella yiwen umkan ugsar qqaren-as leḥyuṭ,leḥyuṭ-ayi maɛelmaɣ amek as-

semman,d iyer daɣen d bab-is as-semman aka,tella txerubt usetwi,asetwi-ayi ur 

naɛlim dacu-t ur zmireɣ ara am-d-inniɣ iwac iqqaren aka. 
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Abaca baya 

F lgira-nni ḥekun-d akka ilkela, amɣar-iw ilkella, ayen imdeḥkan deg mi id 

kcem franṣa ar dayi, ih, dacu imdeḥkan ?f lgira imi i ɛelen lgira dayi-nni, f 

lmuǧahdin f kullec, tayi d tamurt n lmuǧahdin, acḥal i yemmuten msakit dayi 

lmuǧahdin, ih, tura aqli-kem tetwali-ṭ iberdan atan…, timura ilkel ɛelen-asen 

abiṭṭun ḥacca nekni g barisen, nekki twaḥideɣ iɛni d tamurt lmuǧahdin, safi 

kemmi mi id kcem franṣaar dayi uteɛlim-ṭ ara ?ih uɛlimeɣ ara, tesneṭ kan 

imukan i yellan dayi ? D dada muḥend i yecfan, netta amedyini f kullec, netta 

mi id kcem yella d jeune aka d abestuḥ, ih yecfa-d xemsa usebɛin sna ad icfu, f 

lgira ad yecfu f kullec, desaḥ ad yecfu. 

Donc imukan i yellan aka dayi tesneṭ? D iyran, innaɣ-d imukan i yellan mi 

dayi g barisen Kan? F yi-yran? Isem-awen yi-yran. iyran isem-awen n 

tmezduɣin, taliwin, ayen illan kan, ih tella tala, tella tala w yni mekkar, tala 

mimun, tela tala n lḥed n zerman…, isem-is tala ihin iwsawen n taddart, tella 

tala n tiyrin, tella tala deg lḥedn zerman ?ih tala mimun-ayi ibsawen,ih, tella 

Tala n tiyrin, tidak ihin-a n taddart ihin-a ibsawen llan-t dina tlata tliwa, ih, 

sɛan-t isem-awen, kemmi utɛaceṭara deg taddart-nni taqdimt ?ah taddart 

ibsawen dina iɛaceɣ, dina i ddiɣ d tislit, aniwa amkan, anita taddart i tɛaceṭ 

dina tina n wadda neɣ tina ufela ? 

 Tiyrin, qqaren-as tiyrin, n wadda nekni axxi, tiyrin wadda, lemsila ufella, 

lemsila iwsawen, tamenzuyt-nni d tiyrin umbaɛ-d tis snat-nni d lemsila, ih, 

iwsawen ihin maṭi maṭi qqaren-as Iṭerṭaqen, d amkan ?ih d iyran, qqaren-as i 

umkan-nni iṭerṭaqen, tala n tiyrin, tɛelmeṭ kemmiiwacu is-nseman aka-yi i 

yimukan-ayi ?uneɛlim ara, Tawwurt waḥfir, tawwurt w ḥfir-ayi ayɣer 

isemman aka tawwurt w ḥfir, wina ara yawṭen zik id qqaren ad refden ablaṭ at-

sersen i ṣṣur-nni, ih, ɛla ḥsab amkan-nni ɛelen-t zik-nni tuddar tnaɣen-t d tiyiṭ, 

ih,tenna-d umbaɛ-d temɣart-nneɣ, amɣar-iw ilkel yenna-yid din it-ɛasan, ad 

ɛasen balak ḥedd asen-d i kcem, gasmi i gguman ad zedɣen da zedɣen g tuddar, 

taddart tetnaɣ d tayeṭ umbaɛ-d tenna-d dina i ɛellen lɛess-a, ih ɛellen lɛess-a dina 

ɛellen lɛess-a i taddart ibsawen, baci win id yussan a nid-yaf dina, ɛussen f 

taddart, qqaren-as tawwurt wuḥfir i umkan-nni ar tura mazal ṣṣur-nni ibedd dina, 

i uḥfir-ayi dacu-t, dacu id qesdendeg-s? Xedmen deg-s tafelaḥt zik, kerzen 

kerzen qqaren-as aḥfir, tawwurt w ḥfir is qqaren, ih, nniɣ-am tella din-a tala n 

tiyrin ddaw ubrid-nni umbaɛ-d ateṭr-ṭ ɣer dayi neqqar-as ayni mekkar, dayi ayni 

mekkar, ih iyer-ayi, iyer ihin iwsawen, iyer-ayi anida i tzedɣ-ṭ kemmi ayni 

mekkar? Iyer ihin ibsawen ih qqaren-as ayni mekkar, ayni mekkar-ayi iwacu 
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isemman akka neɣ Ur teɛlim-ṭ Ara? (Ḥḥḥ) wellah maɛelmeɣ qqaren-as kan ayni 

mekkar, atan din tala, tala w yni mekkar, atan din zik tala, ih zriɣ-t tala-nni, atet-

ɛemir-ṭ d aɛemer, ih tura atan qlen bnan-t, safi macci akken itela zik ? zik tala d 

aɛemer id t-ɛamiren cɣel ubasan, ih, dina i tessen medden ttawin-d i lebḥayer 

xedmen, umbaɛ-d ateṭr-ṭ ar lǧiha-ayi iweksar, qqaren-as lḥed n zerman, wayi-nni 

ilkel qqaren-as lḥed n zerman, anida i tezdeɣ taklit, anita taklit n muḥend taher, 

uɛlimeɣ ara, ih iǧiha-nni ilkkel qqaren-as lḥed n zerman, lǧiha nniṭen qqaren-as 

tala mimun, ar lǧiha-nni akkin qqaren-as Tizi uzemmur, mara tɛeddi-ṭ g lkaryir 

qqaren-as lkaryir daɣen i umkan-nni, at-ɛeddi-ṭ akkin qqaren-as Iyer malan, 

iyer malan ih, mara t-ɛeddi-ṭ akkin …tella yiwen qqaren-as  Taymmunt n 

teḥbuyin, taymunt n teḥbuyyin-ayi tura tella zik teplakt ɣer dayi i ḥekem-it 

leqsur g teymmunt n teḥbuyyin akkin i ḥekem-it w ɣbalu, dacuid tiḥbuyyin-

ayi ?ahhh uneɛlim ara qqaren-as tayemmunt n teḥbuyyin i yisem-is, umbaɛ-d d 

asawen qqaren-as ar lǧiha ihin ibsawen qqaren-as Islaṭen, umbaɛ-d atan yella 

yiwen n umkan, islaṭen ?ih qqaren-as islaṭen, d iblaṭen i yellan dina, nwiɣ-as d 

selṭan iyellan dina(ḥḥḥ), umbaɛ-d d asawen ihin-a, d acuhen diblaṭen islaṭen-

ayi ?llan yeblaṭen yella kullec qqaren-as islaṭen, islaṭen d lkaryir, d asawen-nni 

tenna-d temɣar-iw zik g lgirra-nni dina i berken lmuǧuhdin, ila iwsawen g dar 

ihin-a iwsawen llan lɣiran dina qqaren-asen…amek im d-nniɣ tura ifran ? ahhh 

tiɣilt n texzanin, qqaren-as tiɣilt n texzanin, ččuren, ččuren d lɣiran umbaɛ-d 

dina i zedɣen lmuǧahdin zik, safi d lɣar it-cabah taxzant ?akka d ixxamen akka 

d lɣiran, umbaɛ-d kecmen lmuǧahdin tɣiman dina, ma ɛeddan lɛesker iwekksar-

ayi ahen-d zren, atan tɛassan dina, lɣiran-nni waqila qqaren-d ulac trisiti dina ? 

ulac ula d azuh qqaren-as tiɣilt n texzanin, lǧiha ihin akkin qqaren-as tayemmunt 

n teḥbuyyin, d aksar ikkel iyer malan, ɣer dayi d Ixeruben, d aksar-ayi amek is-

qqaren i umkan-a asaka ? ah tiyert n uṣefṣaf anida izdeɣ muḥend wa ɛli akka 

qqaren-as tiyert usefsaf, umbaɛ-d mara t-ɛeddit gexxam-ayi ɣer deffir-s qqaren-

as Aẓru yeflan, yella yiwen ublaṭ d ameqqran yenqer umbaɛ-d drari mara ṭnen 

neɣ an ruḥen anawin ansuken daxel w ẓrru-nni, ahhh iwacu ?akka d nniya n zik, 

tella nniya n zik, bacu zeɛma ad jjin, ih anedsukken daxel w ẓrru-nni bacu ad jjin 

drari-nni ma uṭnen, qqaren-as aẓru yeflan. 

ɣer lǧiha ihin-a iweksar neqqar-as Buhlulu, amkan-ayi i qeɛden ikkel neqqar-as 

Ayni harun, d aksar neqqar-as buhlulu,ayni harun-ayi iwacu isemman 

akka ?uneɛlim ara f acu d aksar ihin daɣen qqaren-as Taḥriqt wuksas, Iyer 

umezdaɣ, (ḥḥḥ) d aksar qqaren-as tiyudiyin, kul iyer s yisem-is, iyer wuccen 

lǧiha ihin-a ar umadaɣ qqaren-as iyer wuccen, ih, ccaṭen iyran ar lǧiha ihin 

akkin qqaren-as Tala n wuzzal, ɛla ḥsab akal-is, tella dina tala ?tella wazuḥ n 
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tala g brid-nni win d lmelk-nneɣ maṭi, d tamezyan-t, iblaṭen-is mmugen cɣel 

wuzzal d iberkanen, umbaɛ-d qqaren-as tala wuzzal i umkan-nni, akkin qqaren-

as Ifri waɣzen, ih, nnan-ak atan zik zik-nni yettili dina yiwen lwaḥc qqaren-as 

wiɣzen, waɣzen, ih qqaren-as ifriw iɣzen, ifri-ayi d acu-t ? d ifri, ifri d lɣar, 

umbaɛ-d yettili dina lweḥc-nni, qqaren-as ifriw iɣzen, ar d ihin-a qqaren-as tiɣilt 

n texzanin ah isem-is ifran, ahat truḥen-t ɣur-s, ih nruḥe ɣur-s llan tlata, ih llan 

din tlata, yella yiwen g taddart iwsawen g tiyrin lǧiha-nni akkin-a ila yiwen yifri 

daɣen, yah, nniy lǧamaɛ wemi ɛelwac, macci ɛemi ɛelwac ɛemi ɛelwac 

iwsawen, lǧamaɛ ihin-a nnineɣ n taddart n tiyrin, atan deffi-s nniy lǧamaɛ-nni 

atan din yefri daɣen, d ameqqran ahat wina ? Cwiya ih atkecm-ṭ ar daxel yella 

dina daɣen yifri, Ifri w lɛebbas is-qqaren, emmm, ih caṭen yimukan, amadaɣ 

ihin akkin neqqar-as… Tifilkut, tifilkut ? Dacu-t tifilkut-ayi d kesser leḥǧer ? 

tifilkut-ayi t-temɣay-d dina tifilkut tarqaqt, nnan-ak atan lɛalit tessen-t medden, 

waḥi d lqaɛa kan akka-yi, ih waḥi d lqaɛa, lǧiha-nni ilkkel qqaren-as tifilkut, safi 

amkan-ayi isem-is tifilkut ?ih tifilkut ɛla ḥsab mi id i temɣay dina rebiɛ-ayi, s 

taɛrabt qqaren-as kesser leḥǧer, ih wala qqaren-d d dwa lɛalit i win isɛan iblaṭen 

g tyeẓlin-is, ih desaḥ tessen-t medden ad t-srekmen ad t-swen, mi anita lǧiha 

gacu i yella ?atan ar uyemmaṭ ihin maṭi at-beddeṭ dayi ad tezreṭ lǧiha ihin akkin 

ar umadaɣ ihin akkin, zik din iṭaren msakit, deg zik is-teqqarem tifilkut ?zik sin 

iṭaren truḥun drari ar likul ar ssuq, zik ulac tunubil zik sɛan iserdiyan sɛan, ih ad 

ruḥen ar leqsur ad qṭṭun, tura mi id ṭren ar-da atan yella abrid n tunubil-at, ih 

mara nruḥ tura abrid yeqffel, zik mara nruḥ ad nawwi sina tizeɛtert, ih tella tella 

umbaɛ-d unufi ara abrid teččur ikkel s umadaɣ, safi ccaṭen yiyran caṭen. D ayen 

kan i tesneṭ d iyran i yellan dayi ?ih caṭen kul yiwen s yisem-is, mekti-d akka 

cwiya n yimukan ?kemmi anida i tzedɣ-ṭ exact n da, macci nda ? Nda… nekki 

zedɣeɣ g yni mekkar, ah waḥi d tala-nni, mi asma ara tebduṭa partir deg slim 

ihin-a id ibarisen axxi ? Deg tbelluṭ I ɛemren ? g tbelluṭ iɛemren, tabelluṭ 

iɛemren d amkan ?ih nna-ak atan yeɛmer wemkan-nni zik-nni ur neɛlim ara d 

acu id itefɣen sina, s wacu iyeɛmer zeɛma ?iɛmer ur neɛlim ara, iɛmer s 

ubelluṭ ? nnan-ak zik-nni win ara d yawṭen ar din ad yaggad amkan-nni, as-inin 

atan yeɛmer wemkan-nni, qqaren-as tabelluṭ i ɛemren, ih, mi illa daɣen dina 

ubelluṭ ? ih illa abelluṭ illa kul amkan, zeɛma d cwaṭen-ayi anixzu rebbi neɛlin 

(ḥḥḥ), asma ara d iniṭ lḥaǧa teɛmer s wanect-a i teɛmer, d anect-a id qsaden deg-

s, ih taggaden zik, umbaɛd g ssin-a almi d anida i tfuk ibarisen, alma d 

tayemmunt n teḥbuyyin ama d akkin-a akkin ar tɛemmudin, g tɛemmudin imir 

akkin d tamurt n tewririn, g tɛemmudin ar dayi ilkela d ibarisen ih alma d 

tabelluṭ i ɛemren, lǧiha-yi ilkel qqaren-as asaka, mais amkan-ayi gacu it-
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zedɣem qqaren-as tiyert uṣefṣaf ? wayi d asaka ikkel, amkan-ayi anda zedɣen 

qqaren-as Asaka, ibarisen akkit d asaka, dacu id tqesdem s usaka-ayi ?ih ur 

neɛlim ara akka isemman zik, tihin akkin d tala mimun qqaren-as tala mimun, 

emmm d asawen ihin qqaren-as islaṭen, imukan i yellan deg taddart taqdimt 

tenniṭ-yihen-d ? ih llan tiyrin waḥi d lemsila, mais g tiyrin llan imukan tsemmin 

daɣen dina, semman yakan anda i tzedɣem kunwi, anda i nezdeɣ nekkni ? Ih 

anda inezdeɣ nekkni uyesɛi ara isem waqil (ḥḥḥ) qqaren-as tiyrin kan, ah taddart 

n tiyrin kan, mais llan imukan nniṭen-nnin aka-yi-ni, d asawen ila wayeṭ-nin 

amek is qqaren luṭa-nni amek is-qqaren ? Iweksar ddaw-atenɣ, Nezha uyellid, 

nezha uyellid atan ibsawen, nezha uyellid ɣer lǧamaɛ wudrar.   

Akunt-id inniɣ yiwet n teqṣiṭ : nnan-d zik-nni n taddart ihina ibsawen sin n 

medden d les mučču ihina ibsawen ruḥen ar tmurt waɛraben ar ṣaḥra neɣ anida 

ruḥen imi iwṭen ar dina tḥufun,zik muten medden s ccer,dacu ara ččen, mi 

leḥqen ar dina, yufaten yiwen waɛrab dina deg lǧamaɛ, yenna-yasen asiyada 

anisa id ussam, ina-yas zeɛma nusa-d deg lǧiha ihin-a n lebḥer, yenna-yasen iya 

ateddum ateččem ɣuri imensi, ddan ččan imensi, mi wwṭen ɣer uxxam-is ččan, 

ufan-t ur yesɛara darya, inna-yas amek almi utesɛam ara darya inna-yas asnezzi i 

tmeṭṭut-ayi ateji, tameṭṭut-nni d wargaz-nni s niya nsen, wiya usanasen-d s 

tḥerci, tenna-yas amek ara nexdem, inna-yas inas i tmeṭṭut-ik aɣ texdem taḥbult 

n lmella s tasemt, ih, almi id tewwa inna-yas ilaq aɣ ternum azuḥ n dhan, tenna-

yas ih, almi dayen i tewwa teḥbult-nni, tenna-yas i tmeṭṭut-nni ṭleq iman-im am 

tid-nɛel f tɛabuṭ-im, tenna-yam as-ɛekzen kan aka s taḥbult-nni waɣrum, as inin 

a lmela kkes lɛella, ad ɛiwden as-innin a lmella kkes lɛella, as-inin laɛna-ya n 

sidi aḥmed iqiwi izedɣen deg yifri w yni, ad yekrez ar laɛca at-id-itbaɛ yimɣi, 

inna-yas nekkni nusa-d seg taddart ibeḥriyen, taddart ibeḥriyen laɛnaya n jeddi-

twen nwan dimrabṭen, zzin-asen-d ikkel kul dqiqa ad-as-d-inin aka nanak almi 

selken ruḥen-d ih imi kren ad ruḥen nana-s amiger rebi am txerubt-nni nayt 

lǧudi tenna-k tela yiwet n txerubt n ayt lǧudi gasmi i t-id-xleq rebi ur teǧǧi 

axerub ulac tsema dɛan-as ur tseɛu ara derya mati, ih,  yenna-ak yalah yalah imi 

id qlen mi id uṭen ar yiwen nubrid nan-as iya anečč taḥbult-nni anelexlex ,imi i 

t-btan wi iselen ufan-t tetcur derṣeṭ(lewsex) lewsex-ni illan ak di tɛebuṭ n 

tmettut-nni id d-add di teḥbult-nni, hata teyren taḥbult-nni ruḥen, inna-yak 

waḥed n tlata n lesnin ruḥen ar txerubt-nni ufan teǧa-d sin iɣemsan nuxerub, 

inna-yas ayamdakel aya aneqqel ar urgaz-nni anzer ahat yesɛa urgaz-nni derya 

imi taxerubt-nni teǧa-d qlen,  iwṭen daɣen qimen din yakan nuhni cfan f urgaz-

nni argaz-nni ur yecfa ara fell-asen, umbaɛed ṭalen inna-yas urgaz-nni iya asiyed 

ad t-ddum axxam ad ččem imensi ɣuri,ruḥen kan ufan sɛan sin taqcict d 
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wuqcic,taswiɛet kan wehmen, inna-yas agma usan-d sin g beḥriyen imi id uṭen 

ɛellen-as dwa i tmettut-nni tesɛa-d sin n dderya,nnan-as ihi imala d nekni, tecfiṭ 

faka faka, nanas-d kan yecfa ikker imir izla izimer ččan, swan, azeka-nni yefka-

yasen-d alɣem, yefka-yasen neɛma, yefka-yasen-d kul lxir,ɛeban-asen almi 

tnejqiqen,qlen-d nuhni ad-as-d-ɛun, as-innin laɛnaya n sidi ḥmed  iqiwi, qqaren-

as iqiwi i umkan-nni anida izedɣen, axrib iqiwi, inna-yas laɛna-ya n sidi ḥmed 

iqiwi izedɣen deg yefri wugni ad yekrez alma d laɛca ad-t-id- yetbaɛ yemɣi, 

umbaɛed kksen-as lehlak i tmettut-nni tesɛa-d taqcict d wuqcic, allahibarek 

ɛeban-as-d imir lxir i wergaz-nni qlen-d ar da, wellah ar akka it-id- tɛawaden 

zik. 

Iwac zik-nni deg taddart taqdimt truḥun ar zeyara ? 

 Uɛlimaɣ ara zik-nni luẓen medden, ad ruḥen kan ad skidben fell ḥaja bacu amek 

ara ad ččen amek…, mi ḥkany-id akka deg lǧameɛ ihin ibsawen qqaren-iyi-d 

tzuren dina, ih tzuren, deg lǧamaɛ udrar truḥun ar dina ar ziyara, truḥun ar 

ɛemmi ɛelwac, yella ccix teyeb d ccix saɛid din-a ittilin, tẓalan din-a lǧamuɛa, 

deg mi itefra kan lgerra xlaṣ. Ar tura mazal ssaxdam-t I ziyara ?ih ar tura, zellun 

din-a izgaren, xedmen tiṭeyafin, xedmen lesfenǧ, tsediqen medden ar din, atan 

deg mi i d-inulfa lahlak-ayi n corona iḥebsen, uma xedmen qqaren-d ma atruḥet 

ar din-a ad ttawiṭ lbaraka deg umkan-nni, ih tin ur nesɛara ddarya atruḥ at-neccer 

dina, d acu mara taliṭ, Lazem mara taliṭ at-ruḥen uqbel ɣer ɛemmi ɛelwac at-

necreṭ dina. 

Dacu ara tnecreṭ ? 

Ih ad t-cčeṭ dina lḥaǧa, am dɛellen tazart g zzit lmesbaḥ-nni ad t-ččeṭ bacu ad t-

sɛuṭ ddarya, id qqaren tella zik nniya yaɛni, umbaɛ-d ataliṭ daɣen dasawen 

amdernun dina. Ih, nana-am atan ttafen ar ɣur-s, yella lɣar dina tin-a ara yzewjen 

neɣ tin-a ur nesɛi ara ddarya, tella yiwet n tersift din-a, at-dewreṭ daxxel ad 

tefɣeṭ, ad slewlwent lxalat. 

Yella Ifri asemmaṭ tezrimt ? aḥlil rebbi ata yefri, atan nniy lǧamaɛ d tarsift 

tameqqrant akka am akken d ladal itesɛa, umbaɛ-d atkecmeṭ ar daxel, yettak-d 

abeḥri d asemmaṭ am la glasse, ma truḥeṭ g ssif ur tezmireṭ ara ad tqqimeṭ din-a 

snat n swayaɛ s usemmiṭ, atergigiṭ s usemmiṭ, g cetwa atruḥeṭ ar din-a akmineɣ 

ujewwan-nni, yessufuɣ-d laḥmu d leɛǧeb, d aman iyellan din-a, d assif waman 

iyellan din-a, cukeɣ d widak i yetruḥun ar waɣbalu,d amkan tura ifri-ayi 
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asemmaṭ ?atan nniy lǧameɛ-nni swaswa, d lɣar-nni i yisem-is akka-yi. Qqaren-

as ifri asemmaṭ, g cetwa yeḥma g ssif semmeṭ. 

Iwacu i tit-sexdamem kunwi ifri-ayi ?tɣiman din-a lwacul, ma ruḥen ar din-a ad 

xedmen tiṭeyafin anawi tibidunin anetsersen din-a ad swen lɣaci,  ad mmagen-t 

d tisemmaṭin, daxel lɣar-nni ad qqimen rebɛa neɣ xemsa medden, lukan ad awin 

tamacint at-ɣzen ad ssalin lebḥer waman.ih… 

Amkan-nni nezha uyellid, dcu iyellan deg-s ? nan-am d yiwen uyellid iyellan 

dina zik, zik ittili uyellid, ad iruḥ ar din-a ad yeqqim din-a asawin lmakala as-

awin…, ad inezeh ar bgayet, ar leqsur, ar lǧiha ihin akkin amizur, sidi ɛic, tuddar 

ikkel antizer ad binen-t ar din-a, qqaren-as nezha uyellid, ad iruḥ uyellid ad 

yeqqim din-a yesɛa ixeddamen ara s yawin lmakla, ih mais deg zik imi iyella 

wayi ? ih zik uqbel lgira, d widak n zik id iḥkan aka, zik tella dina tɛasast, tɛasan 

zik asmi llan irumiyen ucbiḥen, ih, d widak ara iruḥen ar lǧenet (ḥḥḥ) wellah 

ilɛadim, ad ruḥen ar din-a llan iɛessasen ad ɛasen din-a, anda zeran azuḥ n 

dexxan ad ruḥen ad s inin i lqayed attan tecɛel tmes w ad ruḥen at-sensen,ih jami 

ad tecɛel tmes g madaɣ, neɣ ad iruḥ yiwen ad yawi isɣaren g madaɣ neɣ talawt, 

terwi fell-as, emmm, umbaɛd amadaɣ ikkel iqqim, tura atan ddunit rebbi terɣa, 

serɣen ikkel imudaɣ,ih, mais ifran-ayi menhu ihendiǧan ? ifran ihin-a 

ibasawen, akken ihend ixleq rebbi g zik, ahen tan din-a tersifin ulac win ahen t-

irefden d romaine ihentirefden, d seḥab n romaine in t-ixedmen, nniɣ-as amek 

mmugen irgazen n zik in t-irafaden, d seḥab n romaine, tella daɣen Timri lɣula 

din-a, yella yiwen umkan qqaren-as timri lɣula, tezdeɣ din-a lɣula, tenna-yam 

almi d asmi itesɛa arraw-is ixrebcit wudles, tenna-yas ɛuhdeɣ tamurt wudles 

terwel g ass-nni ur deqqil ar tmurt-a, anda iyella wudles jami atruḥ ar din-a, ɛla 

ḥsab imi arraw-is xrebcen-t, ixrebciten udles, ih . 

ḥesbaɣ-d taliwin iyellan dayi ? 

Tala ɛemmi ɛelwac, d lbir d aksar iɣza d aksar d nutni i tiɣzan s ufus, umbaɛd 

tella tala deffir-s, tella tala ibsawen qqaren-as Tala wuyni, amkan-nni qqaren-as 

ayni iqeɛed ikkel d luṭa isawa, tella tala iceqfiwen ibsawen mara t teddut ar 

lǧameɛ wudrar aman-nni trebruben ar lqaɛa, zik d iceqfiwen ihin izedɣen din-a 

umbaɛd qlen ruḥen, tella yiwet n tala ddaw wudrar, tella Tala miceṭṭiṭen 

tsebbinen-t din-a lxalat, tella daɣen tacrayaɛt wudrar, qqaren-as tacrayaɛt wudrar 

tzuren zik maṭi din-a, atan d ihin-a ibsawen, taqerabin laɛra tezriṭ adrar ihin 

yeɛra, dacu id qesdendeg-s ?tiqerabin tzuren ar dina medden amakken sɛant 

lbaraka, atruḥet atzureṭ ar din-a ad tedɛuṭ, dayi qqaren-as tacrayaɛt wudrar, 
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tacrayaɛt wudrar deg taddarttaqdimt itella ?ih g taddart ibsawen ibsawen, dacu 

id qesdem deg tecrayaɛtwudrar-ayi ?truḥun daɣen tzuren ar din-a medden, 

nesɛa akufi atan daɣen ibsawen ihin-a, dina ddaw wudrar, qqaren-as akufi, 

idewwer cɣel ukufi, d amkanakufi-ayi ?ih umbaɛd atɛeddiṭ ddaw-as ad taliṭ 

daɣen ar tecrayaɛt ar wudrar ihin-a ibsawen, qqaren-as akufi wudrar, ah itcabi ar 

ukufi, idewer aka yuli mliḥ tɛeddayen-t lxalat ddaw-as zik, tacrayaɛt-ayi d acu-t 

zeɛma ?zik truḥun ar din-a irumiyen tɛassan, g tecrayaɛt-nni nniɣ-am din-a 

itɛassan times…, daya iyellan d imukan deg taddart ihin-a taqdimt ?llan din-a 

ḥawli meɛna nekki usineɣ ara imukan n din-a, uzdiɣeɣ ara din-a bacu ad issineɣ, 

nekki zedɣeɣ g taddart n tiyrin. 

 

Azuzi Tawus  

Si Ɛmiruc rfed astilu 

Iketeb s lǧar yetru 

Macci d franṣa i nugad 

Ay nugad d les avyu 

Tawin-d uma f tuwrirt. 

Amǧahed a mmi-s n tnina  

Ikkaten ɣef lḥurya 

Macci am ugumi izenzen tis s suppa 

Ɛawday-d Kan wina a ya drar ibarisen? 

Ayadrar ibarisen a win iṣetḥen s lluḥ. Awin iseṭḥen s lluḥ? Ih, itizedɣen d 

imjahden widak iseblen rruḥ, iyiɣaṭen d ssebyan widak yegujlen g 

dduḥ.lahibarek, ih. 

Ay adrar Ibarisen a win iṣeṭḥen s djaj, d ɛmirec daɣen g frag-nneɣ iyteclal 

iytekk-s ssebaṭ-is iceɣel i yemǧahden gexxam n dada ḥmed. aniwa ɛmiruc ?, si 

ɛmiruc d amǧahed win yeddan d amǧahed si ɛmiruc, laxaṭer nekni g Ibarisen ma 

ussan-d lɛesker, ila ansa ara kken ila ansa ara fɣen, ɛuhdeɣ rebbi gexxam n dada 

ḥmed-nni cɣel ma nteffaɣ-d, g lesfenǧ ar seksu g seksu ar waɣrum, g aɣrum ar 

leǧwamaɛ, zhira n cibani d nekki d taklit n dada saɛed ma nteffaɣ-d, wellah duru 
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ma fkanaɣ-tid, a zriṭ alukan duru,ih  dina imir itrebbiɣ d saɛidiw kan itrebbiɣ 

imir, ih, 

Si ɛmiruc rfed leqlam 

Iketebtuǧǧar i ṭṭlam 

Walik lḥem-d a rebbi 

Lezzayer tesɛa laɛlam 

 

Ayadrar ibarisen a win iṣeṭḥen s djaj 

Itizedɣen d imjahden widak yesɛan lkuraj 

 I yiɣaṭen tiqcicin tidak yegujlen g zwaj 

Yettru mmi-s w mǧahed yegguma ad issew lqahwa 

Ad yettru f yemma-s i baba-s anda yella 

 Baba-k atan gedrar ay-dyawi lḥurya 

Itru mmi-s wemǧehed yegguma ad issew ayefki 

Ad yettru f yemma-s i baba anda yettili 

Baba-k atan gedrar ay-dyawi laljiri (…) 

Amǧahed bu taɛyunin 

Deg udrar n tepyasin  

Macci d franṣa inugad 

Inugad timucarin 

Amǧahed deg udrar nswis  

Iwwi-t-id lqed-is 

Tamurt n baba w jeddi 

Seman-iyi aturiris 



                                                Timerna 

 
145 

 

 D widak-a tura id neqqar mara nruḥ ɣ lǧamaɛ wedrar, neqqar-it-id din-a ttasen-

d aka g lḥefla g Bgayet ikkel ttasen-d anruḥ ar din Kan nek d meftaḥ tayi imuten 

akka meskint, wellah are lwaḥi id neqqel g ɛemmi ɛelwac g lǧamaɛ wudrar, Kan 

nuhni ad ketben. 

Safi tecfid kemi f taddart taqdimt tetruḥ-ṭ ar din-a nneɣ tzedɣ-ṭ din? 

Aw mala ucfiɣ Ara, tura, tzedɣ-ṭ din-a neɣ amek? Ah, tzedɣ-ṭ din-a neɣ tetruḥuṭ 

ar din-a, din-a id ǧǧiɣ ikkel araw-iw mi itefra lgerra id neṭṭer daksar-ayi, nebna 

dina. 

Safi tecfid mi id-kcem… fraṣa ɣer dayi? 

Asmiid teweṭ franṣa nruḥ ar taddart-nneɣ ar tiɣilt imezzir, wwiɣ arraw-iw ruḥeɣ 

ar din-a, din-a izedɣ-ɣ acḥal n sna. 

Ḥkuyaɣ-d akka cwiya mi id kcem franṣa ar dayi? 

Ah, ma nniɣam sneɣ, ma tecfit aka cwiya? Ma nniɣ-am sneɣ ayelli mi itekcem 

franṣa ar dayi skadbeɣ, utessineṭ Ara? Ussinɣ ara utecfiṭ-ara, wid akkan d 

ɛmiruc iɣ ndi-qqaren g frag-nneɣ, tecfiṭ fell-asen? Liɛmiruc iɣ diqqaren akka, d 

ɛmiruc. 

Mi mi id kcem franṣa ar dayi amek i kumteṭra…? 

Ih, franṣa asmi itekcem, franṣa tekcem-d nekni imir nruḥ, zedɣen ibarisen, 

zedɣen nekni nruḥ ar tiɣilt imezir ar ḥmed garet inruḥ. A oui? Ih, din inregel 

din-a, amɣar-iw g lezzayer ud yusi ara ilkela, almi d-ass mi nruḥ ar tuwrirt yusa-

d umɣar-iw yewwi-yaɣ imirar lezzayer, emm … 

Taddart taqdimt-ayi… acḥal…? taddart sufel taddart ihin ibsawen, aqlin tura 

uzmireɣ ad zreɣ ula d aẓar, ur tezmireṭ ara desaḥ, uzmireɣ  ara,ma udiɣ ara g 

tunubil axxam nna lwiza tura ma uddiɣ ara g tanubil ur d-ttaseɣ ara ɣer da, tura 

d mmi iy-diwin,imi teddun ar leqsur winiyid uma tilaq uzmireɣ ara adaseɣ, 

wellah ar acḥal ur ddusiɣ ɣer da g asmi itemmut meftaḥ, atan tura qrib ad tiweṭ 

rebɛin yum ar iṭa,almi id ussiɣ tura,akka id ddunit tixxer kan, emm desaḥ, 

tuzyaw akk id uffiɣ da muten-t g barisen,tuzyaw ikkel mutent,safikemmi tzedɣeṭ 

dayi g barisen g zzik tluleṭ dayi? nek seg zik gmi zedɣaɣ da asmi id ddiɣ ǧǧiɣ-d 

tmanya n dderya di taddart ihin nufel, g taddart uffel yessiahentan yiwet g cluf, 

tayeṭ g tuwrirt, tayeṭ dayi d tayi d lwiza-ayi, tayeṭ atan g lezzayer, araw-iw 

daɣen yiwen atan g leqsur fkan-as tamezduɣ-t ameqqran-nni saɛid, d win id 
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babaɣ asmi…, d ɛica d saɛid id babaɣ asmi inregel, abrid ufarnu abrid n slim, 

abrid iɣzer iɣzer yiwen gaɛrur yiwen akka, emm, ccer kullec aneqqim akken, 

emm lɛesker ad yaweṭ ad isetway adisetwi, almi iruḥ lɛesker imir, ad neqqel ad 

naff iqbac ṛzen, awren iwezeɛ ayefki iwezeɛ, kullec at-id naff iwezeɛ ad naf ula 

d azuḥ, anagar ad niweṭ kan larupla atɛedi, mara tɛaddi larupla-nni nekkni 

aneqqel, ziɣ atɛeddi atesṭili at-zzer d acu yellan nekni  aneqel aneqim i ccer g 

lexla anyen g lexla, drus inerwa lmeḥna , yella lḥif mliḥ desaḥ, ah ayelli taɛzizt, 

ɛuhdeɣ rebbi wah netlusssebaṭ-nneɣ a ḥafi inetruḥ, a ḥafi,ḥafi inetruḥar slim 

abrid ihin n tyudiyin,  iɣzer iɣzer-nni, deg taddart taqdimt almi d slim ?g 

taddart, deg taddart taqdimt imiren itelliṭ ?g taddart ihin ufella,ih g taddart, 

abrid wedrar nekka abrid wedrar telteyyam inekka gedrar ihin deffir wedrar, d 

axlenǧ anrez axlenǧ akka aneqqim fell-as anyen f axlenǧ telteyyam inekka din, 

lɛeker dayi g barisen igguma ad iṭixer neqqim iccer aman ulac kullec ulac deffir 

udrar ihin deffir udrar dina aḥeqrebbi ar telteyyam i nekka din ,ma neql-d ar dayi 

almi id nusa nekk d zhira cibani bacu anṭil adenyer azuḥ waɣrum at-nawi neɣ 

anawi aman, nṭal-d kan nwala taddart aka s lɛasker, neqqel, neqqel ɣer wedrar 

neqqim dina, d adrar Ibarisen ?ih dadrar ibarisen, adrar ihin. Safi teqqarem-as 

adrar ibarissen? Tura ulac abrid sina, imir llan aka iberdan gedrar, aḥlil aḥlil ma 

drus iyeṭran g zhher-nneɣ, ma drus… 

 sbaḥ anheyi aṭelaɛen-nneɣ igerwaḥen-nneɣ anenheyyi f darǧa, imir tella darǧa 

gexxamen n zik, anagar ad iɛeyeṭ win iɛusen, ad iɛus g drar, as yini aaaa ma 

tebɣam atrewlen lɛeskker atan iteddud, ad ik abrid w ɣbalu neɣ abrid n tewrirt-

nneɣ, anekker anerf-d aṭelaɛ-nni, anruḥ ṭlam iṭul-as, ad tafeṭ anteddu anteɣlay, 

wah nettawi lamba neɣ yella kra-neɣ, ih atendeqac-ṭ kan atetaɣlay-ṭ, atendeqaceṭ 

kan ateɣlay-ṭ, atendeqacṭateɣliṭ, nniɣam abrid n wedrar, ar ulliɣ abrid n taddart 

taqdimt, abrid wedrar almi d ixxef ihina n Leɛra is-neqqar, emmm, g leɛra neṭṭer 

almi tawwurt lxerṭ n at yusef, deg tewwurt lxerṭ neffeɣ ar tala ibeṣran, deg tala 

ibeṣran neffeɣ ar webrid n tewrirt, nruḥ ar at ḥmed n garet nekk d zhira n cibani, 

yiwen bubeɣ-t yiwen aka ɛica akka, zhira cibani ? Zhira n cibani… lwaḥi 

inreggel, d lǧiran-iw d alus-iw ityuɣen, ih, temmut tura meskint g…g sudaniya, 

temmut utezriɣ uytezri, nekk dides lwaḥi ineggan lwaḥi inreggel, lwaḥi inceɣel, 

lwaḥi inxeddem, ih asiɛfu rebbi, zhira n cibani taɛzizt, temmut tura. 

Kemi tura anda itzedɣet dayi, isem-is i umkan-ayi anida itzedɣṭ? 

D ihin-a g ubrid ihin-a, deg iyer malan i neqqar,  iyer malan, amek isem-is ?iyer 

malan,iger malan ?iyer malan, dihin-a ɣer tḥanut ihin-a ma teṭre-ṭ atafeṭ tella 

dina tḥanut rrif webridn ɛli w lḥussin, nekkni imiren akkin axxam n lunis, axxam 
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n ɛmer welḥaǧ din izedɣen ikkel, iyer malan ?iyer malan iyesem-is d wina id 

iyer-nneɣ nebna din. D win id iyer-nneɣ, d iyer umbaɛd…? Nebna din-a, ih 

umbaɛd, 

Amek iwac isseman akayi iyermalan-ayi?  

Ih iyer Malan ilkeli, imir lḥuma-nni ikkel iyer Malan, iyer Malan…, iwacu 

iseqqaren akkayi? D iyaran d iyran i semman, Ayni harun, iyer Malan, 

Taxerubt usetwi…ilkkel, Tiyert n seɛdi, Tiyert yilsen, nekki par example 

xedmeɣ iyer malan-ayi bɣiɣ ad ɛelmeɣ iwacu iseqqaren akkeni, iwacu isemman 

akkeni, d 

Iyer axxi? Ih, mi Malan ayi dacu-t? Iyer Malan ayi dacu-t? iyer malan ayi d 

iyran ilkel, iyer malan is-semman,abrid ayi akka d aḥriq n tẓurin, ar limi ihin 

akka d taxerrubt usetwi, ar lim ihin akkin d ayni harun, ilkel semman-as,ih 

semman-as akka-yi, meɛna amek almi iseseman akayi ?d yad n zik, nekki mi d 

wteɣ uffiɣ aka isemman, mi telli sseba-akayi facu is netsemmin akayi neɣ 

ulac ?iyer malan, iyer malan i semman, Tiyrin lebna,Tabaɛrurt, iṭerṭaqen, d 

iyran-nneɣ, emmm, ih aka it-semmin uneɛlim ara, iwacu ila iyer isem-is 

iṭerṭaqen ?ih iṭerṭaqen d iyer-nneɣ, atan din i yebna… d aṭerṭaq iyellan dina, 

lukan guleɣ daɛwusu tilaq dina ibniɣ, baya tenna-d ruḥ-d atebnu-ṭ dina,ulac la 

abrid la moton ur tetɛedd-ay ara ɣer din, siwa abrid uṭar, a oui, win yuṭnen almi 

buban-tid almi d abrid n baylek, alma d axxam-ayi n kahina ibsawen-ayi, at i d-

baben g ɛrur ar da, nniɣ-as ma bniɣ g iyer malan almi tawwurt-nneɣ tunubil almi 

tawwurt wexxam, muḥend iwa tan din, saɛid yebna, nekkni, ǧamal iw yebna, 

saɛid yebna, imir kan-as-d tamezduɣt iqqel iruḥ leqsur,emmm, neqqim imir 

nekkni muḥend d nekk d ǧamel, ih. Ibarisen-ayi tecfiṭ-d uqbel ad tili neɣ utecfiṭ 

Ara? Dayi i tella xalti cfiɣ ttaseɣ-d ɣer da, xatiuqbel, uqbel akk-it ad tili tecfi-

ted aka tella ibarisen-ayi? Ih, Safi n dayi kemmi desaḥ? Ih g zik ibarisen i sen-

semman, ibarisen, tiwririn, acluf, tala hiba, ih, slim, tiɣilt imezzir, iceqfiwen, 

ayemmun, iḥeddaden, ibuḥatmen, tammurt-ihina-neɣ. Dacu d lmeɛna-s 

ibarisen-ayi? ibarisen, ibarisen dayi izedɣen, asmi i tenulfa lgira imir imǧahden 

dayi g drar ibarisen itesṭalin, gedrar ibarisen itɣiman, dayi i ganen dayi iteten, 

dayi amɣar-iw yettawi iyimejraḥ ɣer wedrar, iyettawi yarna wellah ma fkan-as-

d, ar yekteb yekteb yekteb, yarna wellah ma fkan-as-d ula duru, yettawi i 

yimejraḥ, imejraḥ gedrar itillin, gexxam n dada ḥmed inecɣel ,mara yili yewwa 

ad yawi iyimejraḥ ar wedrar, ad awṭen imir yemǧahden ad ččen, win yiwen 

webrid ɛeddan-t g rebɛin lxalat g ɛemranen, ih,ar uḥemmic, lqayed uḥemmic g 

ɛemranen, wṭent-d kan ɣer… akanec-im les jenat, timeqqran-in, kul lkalita nekni 
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necɣul, faṭma n slim kan d dada ḥmed d netta iyecɣulen, d netta id ccaf, inna-d 

ḥqa adrar n tardam almiyuɣ yiwet tura, tidak ur nejwij ara ilkeli id iddan, almi 

ččan-t imensi, ččan-t imensi ččan-t, refedn-tet winten-t uneɛlim anda interran, 

ma ar at smaɛel neɣ ar rrif ihin neɣ ar wedrar intrran-neɣ.yiwet qqaren-as 

meryama izenuzen yiɛemranen ihin-a uḥemic ɣer uḥemmic inti-d ukren, ɛeddan-

t d rebɛin id ukren, a oui, ad awin lmal, lmal lqayed, tifunasin, lmal ɛelen 

ameksa dayi ikkes dayig barisen, ikes lmal-nni, zelun-asen imir tetten, ttawin-d 

g ɛemranen, ttawin-d, tifunasin n lqayed waɣbalu win tent-id ar dayi ččanhen-t, 

ɛuhdeɣ rebbi ar ččanten-t, uma d kemmi ibarisen zik-nni netsef-itwaɣbalu, tura 

inna-yas lqayed-nni deg mi ččan izgaren-nni, inna-yas remten ar leqsur, rran-ten 

tura ar leqsur, wama zik nekni ibarisen netsef-it at smaɛel, at yusef, ilkel netsef-

it, ih, tura rran-aɣ ar leqsur, emmm, inna-yas imi ččan izgaren-iw, ɛud d nekni 

ihen-d win ɛelen ameksa ikkesen tiɣeṭṭen, ikkesen tifunasin, ih, txelisen-t yaɛni 

yemǧahden, txellisen-t ɛellen ameksa, win i kkesen tifunassin wahdes win ara 

yeksen tiɣeṭṭen waḥdes, dada saɛid jeddi-s n kahina, ɛuhdeɣ-kem are seta seta n 

tsenɣadeg ma dikker dina gexxam-neɣ, tella dina teslent rrif yeɣzer n taddart, ad 

izlu xemsa tsenɣa ara d iɛelqqen, anetyazu ad iyzem… ad ččen imir-nni, ih, 

yaɛni xedmen lbaṭṭel, yewṭ-d lɛid ameqqran nnan-as utzellum ara, i ccaɛb ilkkel 

i taddart, emm, nuhni ad ččen, imi ur ntet ara nekkni uma d nuhni ur tetten ara, 

neɣ ad ḥeznen kan, neɣ ad ḥeznen nuhni ad ččen, nuhni zlan iqelwacen ččan 

nekni nnan-as uzellun ara, ɛuhdeɣ rebbi ar akka, emmm, ih, tenwiṭ ur xdimen 

ara lbaṭṭel, wama drus id win yiwenmeskin iṭelb-d leḥqqi-s g lɛesker, iṭelb-d g 

lɛesker, iṭelb-d leḥq-is g lɛesker yemugrin d les jeunes inna-yas, ur teqqaleɣ ara 

ar lɛesker, inna-yas ad dduɣ didwen, win-t imir ar tmerkut zelan-t, g taddart ihin 

ufel zlan tameṭṭut d sin warraw-is, yarna d tameṭṭut n ccix, d tameṭṭut n ccix, 

arraw n siɛli w brahem ɛebd rraḥman d ḥemu d tmeṭṭut-is d lǧida xemusa nettat 

taneḥjubt  ur tnessin ara ikkel waɣbalu, win-ten ar tmerkut,zlan sin warraw-is ar 

nan nettat, aḥeqrebbi ar tenna-d seti ruḥeɣ ad kesbeɣ ɣur-s izdeɣ g la foire imir, 

siɛli w brahem tenna-d, iketteb kan imeṭṭawen trun, tenna-d nniɣ-as a siɛli w 

brahem dacu illan imi tetruṭ ? Tenna-d inna-yas a tameṭṭut taɛzizt tlata warraw-

iw i yenɣan, tamettut-iw d sin warraw-iw, ih, xedmen daɣen nuhni lbaṭṭel am 

lɛesker, xedmen lbaṭṭel, emmm kifkif, uxdimen Ara lbaṭel ahh, g tmurt-nneɣ 

tmanya yergazen inɣan i zlan, tmanaya yergazen, l moment nni gacu id tekcem 

franṣa? g mi teffeɣ franṣa, ih cɣel g mi itekcem kan almi teffeɣ, imir-nni kan 

tmanya izlan ? Wellah ar tesɛa neɣ tmanya sin g tewrirt, dayi g barisen rebɛa, 

ih, g tiɣilt imezzir xemsa neɣ setta, g tewrirt sin, g yemmun yiwen, anida i yella 

tiɣilt imezzir-ayi? Tiɣilt imezzir d ihin-a lqaɛ n tewrirt, lqaɛ n tewrirt dihin, ah 
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Safi macci dayi g barisen iyella? Akkin d iceqfiwen ar limi-ayi d tiɣilt imezzir, 

macci g barisen? Xati macci g barisen, tesnet akka imukan iyellan dayi g 

barisen-ayi neɣ utessin-t Ara? Ahh, imukan iyellan dayi deg barisen-ayi 

tesneten? imukan-ayi lexla neɣ dacu, ih lexla ama zedɣen deg-sen ayen illan 

kan, tesneṭen neɣ uhetesin-ṭ ara, anda inezdeɣ g taddart inezdeɣ, g taddart ihin 

ufel, ih, deg mi i tefra lgira imi id-ṭren ar dayi, bnan ilkel dayi,wa yebna da wa… 

g iyran ibnan, g iyran, llan dayi imukan, isem-isen i yiyran-ayi ?  

Imukan-ayi nniɣ-am deg mara tebdu-ṭ g tixmirt-nneɣ, tixmirt, tixmirt daɣen 

gbarisen-ayi? ih, d iyran-neɣ d iyran-neɣ yiwen dagla-nneɣ yiwen muḥemed-

iw, tixmirt, ih, ayni harun, taxerrubt usetwi, Aḥecrarud, Tayemunt naɛmer 

waɛli, taymunt ɛmer waɛli, taḥriqt weksas, taḥriqt weksas, ih, Ayni mekkar, 

ayni n dekkar, iṭerṭaqen, tabeɛrurt, tiyri n leba, iyer malan-ayi wiyi ilkela akka 

isen-seman, iyer malan-ayi dacu iyellan dina ? ula d azuḥ, d ixxamen kan,d iyer 

kan, d iyer-nneɣ nxedem-t d iyer-neɣ nxedm-it,anebdu dayi ulac ur nesɛi ara 

iyer, g tyuddiyin ibɛed lḥal, amek ara neṭṭer ar dina, tiyudiyin daɣen dayi g 

barisen ?neqqel  nesɛa dina tibḥirin,  ah a yelli taɛzizt ma truɣ idamen mazal 

aman, tibḥirin dellaɛ, afequs, ifelfel, tumatic, aman-nni iwin tura lḥukuma ar 

tewrirt, ih, ar at ḥmed garet itella ar ibuḥatmen, win aman-nni tibḥirin qquren-t 

kullec iqqur g tebḥirin-nneɣ g tyuddiyin tiyert n seɛdi, tiyert yifsen, Tilmatin, 

Amrij ɛmer w ccix, atan tesɛim xila yimukan dayi waqila, ihhh lukan ad 

ḥetbeɣ…,iyer wuccen, taḥriqt weksas, taxerrubt usetwi, ilkkel ahnan tura din 

ibenun, ahnan bnan din, aḥriq n tzurin, aḥriq n tzurin atan ɣur wexxam n kahina, 

ih, iṭerṭaqen ɣer wexxam wakli n saɛid w ɛmer d iṭerṭaqen-nneɣ, iṭerṭaqen,  

tabeɛrurt, aḥriq n tzurin, iyer malan, ih, ixerruben, ahh tiremlit, tayemmunt n 

teḥbuyyin, wiyi ilkel d iyran. Umbaɛd dacu i xeddmen deg-sen iyran-ayi 

merra? wah yella win ur nesɛi ara izgaren zik  s yizgaren ikerzen, yah, aɣlin-d 

iɣallen-iw dina g yi-yran medden d yi-yran-nneɣ, tameyra leqliɛ, tameyra, 

meɛna zik-nni ɛud am tura ad nettawi akilu lɛeṭs g ssuq, ih, atacčar-ɣ tibtiyin 

lɛets, tibtit lḥimeṣ, tibtiyin…ad  ččareɣ aka, bniɣ ikufan, bniɣ ikufan n zzit 

leqrun, anečareɣ d lmexluṭ, irden, lḥimeṣ, tajilbant…yiwen wazuḥ ur tid-nettaɣ 

ara g ssuq, siwa lqahwa d skker, ih, ad nẓeḍ g taḥuna tella taḥuna g cluf, ih, ad 

ferneɣ amehraz yirden i lɛesban, at id-briɣ, rebɛa lgelbat antidizeḍ, tella taḥuna 

imir g cluf, ih,  antidizeḍ g taḥuna, ur dittawi smid udentawi, siwa skker d 

lqahwa id nettawi, ih, nettawi-d lgaz imir imir ulac trisiti, lamba lgaz asetɛeleṭ 

tafsilt, (ḥḥḥ) asetɛeleṭ tifsilt, tiftilt ? ih, tiftilt uceṭiṭ i tɣanimt-nni, ih, lmesbaḥ, 

mara yili teččur d lgaz ayweq tfuk atnes, ateqleṭ ateccarṭ-t d lgaz, nettaɣ-d lgaz, 

zik, zik uneṛwara lmeḥnat, lexla axxam fuṭar, ad aliɣ ad ṭreɣ, ad alliɣ ad ṭreɣ, 
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almi wṭeɣ-d imir ad ceɣleɣ, tebɛed lexla-yi ? g tyudiyyin metwal slim, yah, 

metwal slim, tiyudiyyin mettwal slim, ih, ɣer din it-awteɣ, ad iwteɣ ad ceɣleɣ, 

ad ceɣleɣ, ad heyyiɣ aneqqel, tameddit aneqqel, laɛca ad neqqel, ih, berdayen i 

wass, ih, iyran medden ilkelli xedmen-iten, megren, qleɣ lɛets, qleɛ tajilbant, 

mger ibawen, mger… qleɛ lḥimeṣ, s sin ifasen iqelɛeɣ tiseṭwa lḥimeṣ, tura alma 

nuɣed kullec g ssuq, dessaḥ ih, tura ulama d azuḥ, ulac ih, ulac d tackart n smid 

atbedd d ihin, akilu lḥimeṣ atan… d ihina, akilu lɛets, zik wellah ad ččareɣ tibtit 

at-dehneɣ i zerriɛa, ih, tibtit ad sukkeɣ tajilbant utekara iɛni cluf, atsukkeɣ g 

ṭajin i wučči win id iwsan, snat litarat i seḥab lezzayer, wa snat litrat, wa tlata 

litrat, wa snat litrat, wa tlata rebɛa litrat, tenɛetabem zzik-nni ? zik-nni ad 

ɣrebleɣ akal g tala, ih, at-id babeɣ g ɛrur-iw ar wennar, ad awiɣ tarfa gexxam, ad 

ɛerkeɣ ahhh lɛeǧlama, ad selɣeɣ annar, alma yeqqur ad qleɣ at ṭariɣ s yiffasen-

iw ur ssineɣ ara s tseṭṭa,ih, g taddart-nneɣ s tseṭṭa ixeddmen aka, s tseṭṭa n tidekt 

tesɛa aṭar, ih, at ṭeriɣ ad yreɣ imir-nni neɛma, ad srewten asenceɣleɣ, ma zuzren 

ad zuzren, ad wten s tseṭṭa asenceɣleɣ, alim at-siwteɣ… nekki aqlim … axxam 

ata da taɛcuct n ṭerḥa atan g taddart ihin uffel. Amek isem-is? Taɛcuct n ṭerḥa, 

taɛcuct n ṭerḥa g ṭarḥa itella, taɛcuct n ṭerḥa? Taɛcuct n terḥa g ṭarḥa itella 

njemeɛ din-a alim, teqqerm-d s zang ad ttabaɣ snat snat n teckarin walim g nnar-

nneɣ alma d ṭarḥa, amek i temmuǧ taɛcuct-ayi n ṭerḥa akayi? ih, ṭerḥa ineqqar, 

taɛcuct n ṭerḥa, tɛadilen din tazart, taɛcucut d amkan kan akayi d amezyan ?ih 

d amkan kan aka-yi, tetefren deg-s laḥwayej-ayi, tɛeddilen dina taɛcuct, axxam-

ayi sɛan dina ṭerḥa, axxam n dada saɛid… dacu-t ṭerḥa ayi ?ṭerḥa nniɣ-am 

nfeser dina tazart iṭeryissen, nfesser tazart dina, ahhh d tadencet ? ih, iṭeryissen 

rebɛa i ɛeleɣ dina yiṭeryisen, rebɛa laɛra-s yiṭeryisen is kkureɣ dina, tacareɣ-d 

tmanya n teckarin n tazart, ih, ma tumneṭ sidi rebbi ar tmanaya n teckarin n 

tazart, ar iwsad baba-s n teslit-iw n tala hiba, inna-d d acu illan g teckarin-nni, 

nniɣ-as d tazart, inna-d lahibarek, lahibarek, lahibarek, aneččar tibtit ad nali at-

nesen, din n diri at-nefek i wserdun, win id yussan imir zuǧ kilu tlata kilu, rebɛa 

kilu, xemsa kilu i seḥab lezzayer, znuzayen-t, ih, tura aka asegga-s a ulac ula d 

tabexsist, ččan-t yebkan, ulac, ma tumneṭ s rebbi ma tkecm-d tbexsisit axxam-

nneɣ siwa imerɣan-nni zat wexxam-nneɣ, g iyer malan, ih, ar g ṭarṭaqen nufa-d 

yiwen ibki, ad ččen alma rewan ad alin s uffela wexxam-nneɣ, ih, ččan-t yebkan 

ulac ula d azuḥ, emm, ma drus lmeḥna i nerwa zik-nni ayelli taɛzizt, iyer malan-

ayi xila i zedɣen dina medden ?atan dinaɛli w lḥussin izedɣen dina, d netta 

iyebnan din damezwar, axxam ɛmer welḥaǧ, lunis w lḥussin, ihi teččur, d 

nekkni, tura tan rnan uxxam muḥend ulunis dina, axxam urezqi umussa, tesɛim 

tala dina ? Neɣ dacu itesɛimdina? Ulac, tala da, tura llan gexxam waman, zik 
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imir dayi g tala mimun i taymen labuda g tala mimun, tura ahnan waman 

gexxam, tura labuda aman-ayi n tyudiyyim imi newin, xedmenaɣ-d atan m kul 

yiwen s lɛin-is, d aman n tyudiyinid wwin? ih, d aman-nni n tyudiyyin id wwin 

win-tid g at ḥmed garet fkan-aɣ-d i nekkni, ahhh, d aman-nneɣ d tibḥirin-nneɣ i 

yeqquren, tura atan sebḥayi, serḥ-nd itelli serḥend, imi ldiɣ lɛin ahnan tcercuren, 

allah ibarek, saɛid s lɛin nekkni s lɛin, Tesɛim xila n taliwin dayi ?ih, tala atan g 

taddart uffel taxlaft zik dina id netayem g remṭan, isem-is ? Tala ɛemi ɛelwac, 

tala ɛemi ɛelwac, ih n taddart uffel, n taddart ɛemi ɛelwac, nekni d tina d arumi 

it-yebnan s ubasan teslex s lɛin, teslex, d tala kan ad tebɣeṭ aka acmux at-it-

babaṭ at itečeṭ, ih, tayi i yebna urumi-ayi isem-is ?tala, tala kan neqqar-as tala 

kan, yah n taddart-a nnineɣ n taddart wadda, n tala wadda, mi xila i yellan n 

taliwin dayi, mazal llan-t ? tala n tiyrin, tala g lemsila, tayeṭ ɛemi ɛelwac, tayeṭ 

g taddart ufel-nneɣ, tayeṭ g tala n tiyrin, tayeṭ g yni mekkar dayi-nni, daɣen d 

tala, ayni mekkar ?ih ayni mekkar, win daɣen d iyran ayni mekkar i yisem-

awendeg yni mekkar-nsen, ayni mekkar ad t-andin tala taymen-d lǧiran ihin 

izedɣen dina taymen-d. Tala mimun-ayi tesexdamem aman-ayin? tala mimun 

zik net-ayem deg-s tura nan-as dirin teqqalen-d aman-ayi izekwan n tmeqbert, 

nan-as diri-ten tura ur d nett-ayem ara zey-sen, a oui safi teqreb tmeqbert ar 

dayi ? ata tmeqbert ta atan, ata tmeqbert tezriṭ izekwa-nni imellalen, ih, d tina g 

lǧiha-ayi, d lmaǧid n lwiza iniɛelen izekwan-nni, ahnan din d amɣar-iw atan 

dina meftaḥ imas n kahina, dada ɛmer atan din, ahnan din ilkel, ah zriṭ, msakit, 

faṭma w cluf…ih, ahhh a yelli ma drus iyeṭran d zeher-nneɣ d twenza-nneɣ, rnu 

innaɣ-d kra yimukan i yellan aka dayi ?dayi, ḥesbaɣ-d imukan i yellan g 

barisen-ayi ? Ma yela tecfiṭ aka fell-sen, tetruḥ-ṭ are din-a? imukan nniɣ-am 

imi yerwi akka uqerruy-iw, aqli g tesɛin sna, lahibarek am iṭewwel rebbi deg 

leɛmer ncallah, wama sneɣ kullec, zik-nni ma g tmeɣra ɛud am tura kkaten lbusṭ 

am tura, zik ad neṭṭer g rebɛa snat dihin-a snat da ad necker taddart g ṭṭerf almi 

ṭṭerf, lahibarek, ad necker nekk d taseɛdit tarezqit temmut tura ahnan g lezzayer i 

zedɣen ɛli w mḥend, ah asiɛfu rebbi, nettat temut ad neckker ma tislit ad necker 

iqefafen, ad necker tislit, ad necker iṭulan, ad necker Taddart n lemsila, 

Taddart n tiyrin, ihi tesneṭ ad tawiṭ asefru tesneṭ ? Ih… aḥlil zik-nni tura tidak i 

sefruy-ɣ ilkkel isbuɣur-ɣ mmuten-t, siwa nekki id iqqimen, ih… aka ayelli, daya 

Kan Safi i yellan d imukan dayi g barisen-ayi?  

Ih… lukan ad tezreṭ id imukan ur tfakan ara, ḥesbaɣ-nt traḥ, ma tecfiṭ fell-

asenyaɛni? Ih cfiɣ fell-asen, tiyudiyyin, Tiyert n saɛdi, Tiyert yifsen, amrij 

ɛmer w ccix, tilmatin, Lɣers aberkan, lɣers aberkan? lɣers aberkan d iyer , 

yah, Aḥriq n tmazirt, Amṭiq n tḥanut, buhlulu, Tixmirt, taḥriqt weksas, ayni 
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harun, ih, ayni n bekkar, ayemmaṭ ihina daɣen ayemmaṭ ihin-a tilitta,tilitta dayi 

g barisen daɣen ?ih ayemmaṭ i tmeqbert ihin-a, timeqbert n cuhada, ayemmaṭ-

nni akkin, dina daɣen-nni acḥal yi-yran,tijnanin, taḥriqt wuksas, Ixerruben, 

Addar xlef, ikkel wiyi akka, teteken-ted merra ? an idmeyreɣ an id qelɛeɣ, tura 

yella win ara iruḥen ar din, tura ukerzen ara, iyran-nneɣ qqimen d isukiyen,ahhh 

uxeddmen ara, tidak n tura ad ruḥen-t ad meyren-t neɣ ad qelɛen-t neɣ ad 

xedmen, zik s yezgaren dada ḥmed d nekni, netta yiwen nekkni yiwen kerzen, 

asmi inezenzen nekni nuɣ-d tayuga, netta yuɣ-d tayuga, nkerrez imir ad ikrez ad 

ikrez ad ikerrez almi ɛeddan g mya yiyran ara yekrez,nekki imir aka kan atan 

irden, ṭimẓin…lǧiha ihin-a ibsawenamek isem-isen akkit i yimukan-

nni ?taddart uffel ? ih, taddart ufel uɛlimeɣ ara, taddart uffel ur ssineɣ ara iyran-

nsen, yah utecfiṭ ara fell-asen, ih nniɣ-am taddart ufella sneɣ kan tala-nsen n 

ɛemi ɛelwac, ayni, ayni atan ibsawen, leǧwameɛ-nni dina ? Leǧwamaɛ-nni ɛemi 

ɛelwac i yisem-is, wayeṭ lǧamaɛ w drar, wayeṭ sidi lḥusin wanu, wayeṭ-nin ifri w 

yni, ifri w yni, ifri w yni neɣ ifriw iɣzen? Ifriw iɣzen d wihin mara d ɛeddim 

sihin, ifriw iɣzen d wihin akkin, ih, tiwririn, ifriw iɣzen, aḥriq… wexxam-ayi, ih 

aḥriq i seqqaren, ifriw iɣzen, ifri w yni atan ibsawen ihin-a, tura ahnan benun 

din seḥab lezzayer tura kull-as yettali ukamyu yettawi remel yettali ssiman, 

benun din-a seḥab lezzayer, dacu i yellan deg taddart ihin-a taqdimt merra, 

dacu yellan din-a? 

Ula d azuḥ, leǧwamaɛ Kan i yellan din? yella lǧameɛ dina qqaren-as sidi 

mesɛud, wina n taddart ufel qqaren-as ɛemi ɛelwac, wayi ni iweksar qqaren-as 

sidi lmesɛud, ih, d wiya iyellan din kan, waḥi d taliwin, nekni nesɛa tala nniɣ-am 

n ɛemi ɛelwac, nekni nesɛa tala iweksar, tala n tiyrin, tala w yni mekkar…i 

nesɛa, yah, iyran lemsila…ifriw w yni is-qqaren, ifriw w yni d abereḥraḥ anect 

leɛǧeb, atan din i bnan medden, seḥab lezzayer iy-bnan dina, mmi-s n saɛid w 

ḥmaduc atan dina i yettili acḥal n sna netta dina i yettili, ila daɣen amkan-nni 

nezha uyellid ?ah, nezha uyellid, ibsawen ihin-a g taddart taqdimt-nneɣ ? G 

taddart taqdimt ibsawen, ih, wiss, Ila umkan-ayi Ur ti-tessin-ṭ ara? ur tessinɣ ara, 

taddart ufella labuda ur ssineɣ ara iyran-nsen, sneɣ kan lim-ayi wadda, emmm, 

ibsawen g taddart ufella ur d ttasen ɣur-nneɣ ur netruḥ ɣur-sen, safi llan dina 

widak i zedɣen g taddart taqdimt ? ih nezdeɣ da nuhni ibsawen mara yili yella 

lḥerk ad asen, ma yella lḥerk anali ɣer dina yarna f uṭar, ma yella lḥerk ɣur-nneɣ 

ad assen ɣur-nneɣ, ahhh, ama d lḥerk ama d tameɣra ama…anruḥ ɣer taddart 

uffel, nuhni ad assen ɣur-nneɣ nekkni anruḥ ɣur-sen, ih, ama d tameɣra ama d 

lḥerk ama, ih, netruḥ, ttasen-d ɣur-nneɣ, tura ruḥen ilkkel atan tura kan id 

teqqalen g mi g lxuf-ayi id ilfa waṭṭan ahnan tura ih… lukan ad tezreṭ, arraw n 
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dada mḥend, ɛli w mḥend atan yebna g lemɛasra, belkasem yerna yebna, atan 

muḥend nnig yerna yebna, g taddart uffel atan bnan ilkkel tura, bnan ilkkel, ih, 

lǧida n taseɛdit w yni atan tebna g yni harun, g yni harun i tebna rrif w brid n 

baylek, idir ɛlu belkasem g yni harun i yebna, nura g yni harun ilkkel-a g lexla i 

bnan tura, safi ayni harun-ayi d lexla ? Ah ayni harun-ayi d lexla? D iyran d 

iyran d iberṭaḥṭaḥen, tixmirt, taḥriqt weksas, ih din-a zdat-sen merra, ih dina i 

yella wa d isem wa d isem wa d isem, emmm 

Umbaɛd isem-awen ayi-nni amek i sen-seman aka? Ih aka it-id nuffa a yelli 

taɛzizt, uneɛlim Ara, ur taɛlim-ṭ ara akkit? Ih aka inid nuffa seman-asen aka, 

taxerrubt usetwi, deg-s axerrub? Taxerrubt usetwi d iyer-ayi n dada mḥend, deg-

s axerrub umkan-nni? taxerrubt usetwi i seqqaren, tijnanin, ayemmaṭ-nni akkin d 

tijnanin, Tiyert n mussa, Tiyert ferḥat, ih, d yiwen yisem aḥlil aḥlil, tiyert n 

mussa ad-tan ibsawen, tiyert ferḥat, lɣers, iṭerṭaqen, tabeɛrurt, tiyert, aḥriq n 

tzurin, aḥriq n tzurin daɣen atan d ihin-a, i uḥriq n tzurin-ayi iwacu isemman 

akka? N dada salaḥ wina, ur neɛlim ara aka kan, d aḥriq n tzurin daya? d aḥriq n 

tzurin daya tura atan iruḥ muḥend ad bnun dina isis nan-t-as ad nass anebnu dina 

d iyer n baba-tsen-t, ih…aka, drus i nerwa lmeḥna zik, tura atan ččan-t aɣrum 

liser, emmm, tura trisiti atan g lḥiṭ ah… ur d-ttawin lgaz, nekkni zik rnu lgaz i 

lamba, yred tassirt atezḍ-ṭ, ɣrebli-t, ɣrebli-t teyret-d aɣrum, tura ur zaḍen ara, 

trisiti g lḥiṭ, aman g lḥiṭ, kullec tura yella, emmm, lhem yedda yid-neɣ, nniɣ-as 

lhem yedda d wemɣar-iw ayen iqqimen at-kemleɣ nekki,emmm, taksawt, 

taksawt meskin libuṭ, acḥal g leɛmer-im kemmi ? nniɣ-am tesɛin sna, tesɛin 

llahibarek, ddiɣ-d ɣer dayi g ɛecrin sna, nniɣ-am tixer kan g lexla i negan, ur 

ntet ur ntes, g lexla i neggan zhira n cibani lwaḥi i neggan lwaḥi inxeddem, 

emmm, imɣaren-nneɣ g lezzayer nkenti kan , anerwel anbib, anyen g lexla, ad 

nqeɛ-d aka amkan aneqqim dina g lqaɛa rebbi kan akka, ɣas d lehwa ?ama d 

lahwa ama, ma yusa-d lɛesker, lɛesker akmin-ɣ neɣ akem-yawi neɣ amek ara 

mixdem, nregel imir ɣer lexlawi ar idurar ar lexlawi, wah deg lexlawi ulac 

lɛesker ? llan, imir ur ssinen ara ur truḥun ara ar wedrar, lukan llan ilaq mi nekka 

telteyyam g drar tilaq ussan-d ɣer dina, emmm, ur d ussin ara, imir ur truḥun ara 

lɛesker ar wedrar, teqqimem telteyyam ni lmakala nni aman ? ɛuhdeɣ rebbi ar 

telteyyam deffir wedrar ihin, deffir wedrar, tiwririn id itbinen ar dina, nnig n 

tewririn nnig n tewririn i yella wedrar-a, ar d axleǧ a yelli taɛzizt, anrez axlenǧ 

anyen fell-as aneqqim i ccer, almi id nruḥ nekki d zhira n cibani anawi kra 

weɣrum, anwi tacmuxt waman, nwala-d taddat aka s lɛesker, emmm, nbeded g 

drar ihina nwala taddart tečur d lɛesker, ma d ayefki at wezɛen, ma d acmux at 

ṛzen, ma takufit ad terzen, ad niw-ṭ ad naff kullec rzan-t irgazen anawin 
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anenɣen, an awin anzuḥben an-nɣen, ih i lxalat uhen-tet-aɣan ara ? Ma qqimen-t 

an tawin, nreggel, nreggel, lukan Ur nreggel ara tilaq win-aɣ, g tewrirt irgazen 

an-nɣen lxalat an tawin ar lḥebs, tawrirt…lhem n tewrirt (…).21 

                                                             
21 « Ayen yellan gar tacciwin, yettwakkes akk ur yesɛi ara assaɣ srid d usentel, yerna d ayen yerzan taddart 
yeffɣen i Ibarisen ». 
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Igujṭal lɛerbi, Ɛmara d Ibarisen Muḥend 

Amkan-ayi isɛa isem qqaren-s tiyri lebna ljiha-ayi ilkela d tiyri lebna, kul iyer 

isɛa isem, tsema nekkenti neḥwaj cwiya l’histoire n yibarisen au meme temps 

iyran amek as-semman I kul amkan dayi g barisen après ɣas yusa-d yiwen ad 

ivisiti amkan-ayi ad yass yeɛa l’idée f umkan-ayi par exemple netta ibɣa ad 

iruḥar nezha uyellid, ih, yaɛlem beli g barisen I tella di taddart taqdimt leḥwayej-

ayi akkit ilaq ad ten-id-nesefhem ih, d ihina neqqar-as tala n teyrin, wihian 

abrid-ayi neqqar-as abrid iṭerṭaqen,dabrid kan maci d iyer? Ih d abrid mais au 

meme temps neqqar-as iṭerṭaqen, amkan-nni isem-is aka, iwacu as-semman aka 

s yisem-ayi? C’est a dir une chose trés dificille damkan iwɛer neɣ je Sais pas, 

aṭerṭaq cfiɣ zik decjer qqaren-as aṭerṭaq meme ar tmeqbert ihina qqaren-as 

iṭerṭaqen, dihina neqqar-as talla n teyrin,daɣen,tala n teyrin-ayi dacu id qsaden 

sey-s? Semman-as ɛla ḥsab taddart n teyrin Kan, taddart isem-is tyrin tella tala 

dina tala n Tiyrin, ih, mi tiyrin-ayi amek almi as-semman aken? tiyrin ça veut 

dire d akal, d tiyert ma asinit yiwen n iyer neɣ asinit tiyert yiwet tiyrin xila, donc 

qsaden-d yes lqaɛ, oui c’est une carte géographie, tiyert tamezyant, iyer 

dameqran, donc g zik aken iseqqaren tiyrin ur sbedilen ara, ih aka g zik (hhhh) 

waqila aɣ-tetef lehwa dayi nekkni nlul g lgerra-nni aka id nufa zik qqaren-as 

taddart n teyrin,  

Amkan-ayi tenid isem-is tiyri n lebna aka acu id qsaden s yisem-ayi?        

Ur neẓra ara, par ce que wesiɛet maci d yiwet nezmer tura ad nini atruhḥet ar 

twareg am-d-hedren ur tfehmet ara ghas aken d tamaziɣt, ih icawiyen icelḥyen… 

mazal-aɣ daɣen g teyri lebna? Dayi d tawwurt wuḥfir, d amkan daɣen? Ih 

(hhhh) hata dayi imi neqqar tawwurt uweḥfir, aah tecbaḥ, voila tayi win ad 

ileḥqen ar dayi zik il faut demande la permition d’entrée, safi dayi id la rentrée n 

taddart ihin, ih voila, nniɣ-akumt comme Alger dans le temps, la casba, bab 

lwad tayi I tawwurt-nni? Tayi ih a partir sayini neqqar-as tawwurt uweḥfir zik-
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nni yella yiwen umerɣun dayi atan mazal cwiya dey-s d tejra n tbexsisin ad 

asentiniɣ I teḥdayin-ayi id yeddan yid-nneɣ yaɛni pour sur le plat 

méthodologique alors cfiɣ treɣ-d sayinin zik je veut entré à Alger fɣeɣ-d a 3 

heure de matain tikelt-nni igefeɣ ɛli umḥend, ḥemd-nsen …ih,ilkela nek d mmi-

s n zehra cibani ur ẓriɣ ara ma yewweṭ laɛfu rebi neɣ mazal ur ẓriɣra (hhhh) yexi 

vous etes pas sencibles g laɛfaret,xati,aqlaɣ deg uzal ɣas ahder,ifɣed si lqaɛa ya 

avait deux metres dix akeni,il avait une tete oval,il avait des grands 

Oreilles,ifasen-is telḥaqen-d ar tecrar-is g tlata nesbaḥ tiziri ayyur,ileḥu nekki 

leḥuɣ,teddut dayi? Ih terɣ-dbac ad ruḥaɣ alzayer on étez en vacances,en 21 oùt 

74 en fin nekk iyi-ɛetlen daqcic-nni imi isdedtfaɣ afus mais zuɣreɣ-t-id almi dda 

embaɛed dayi lḥal mahuc aka am tura les virages ayi ilkela…mazal lɛibad deg 

taddart, ih, zriɣ-t g premiére virage deuxiéme virage et le troisiéme idispari 

ulaci-t yernu ileḥu kulma yegea aṭar-is ad yili un metre dix anisɛu chaque pat 

(hhhh) ijaɛrik imala,jamais (hhhh) wellah lukan ibed-d ilaq meslayeɣ yid-s, utit 

sublaṭ (hhhh) umbaɛed iwacu as-semam tawwurt wuḥfir? nniɣ-am tawwurt 

uweḥfir ça veux dire c’est la porte d’entrée d’un village, voila et la porte de 

sortir daɣen, ih,win ad ileḥqen ar dayi zik tɛeddalen lɛessa,ih, par ce que iwacu 

llan widak ad asen-d-iseddmen,ih, donc obligé ad ɛelen lɛessa ma ad yelḥeq ar 

dayi ad asinin dacu tebɣit, neqqar kecmaɣ-d ar uvilaj ḥwajeɣ flan,mi aḥfir-ayi 

dacu id qqsaden sey-s? Aḥfi-ayi cɣel ma assinit une roiyante yaɛni da I yetili le 

roi, aah d’accord, Safi g zik aka as-semman tawwurt uweḥfir? aka isneqqar  g 

zik ih win ara ikecmen ar daxel sina dasawen ça veux dir sécurisée meme g 

lgerra-nni tella tɛessast dayi asmi tella franṣa dayi asmi tekker lgerra dayi iba 

tella lɛessa daɣen,qqaren-as iwemkan ihina iwsawen lǧamaɛ udrar ar din-a 

itɛesan, aljiha-ayi tawwurt yezgaren,donc dayi llan trois places qui sont 

securisés,ih oblige gelgerra il faut toujours atili la sicurité, ya des guirites d 

tiɛessasin,mmm, bac ansi id yekka waɛdaw ad t-ẓren maci ad yakk sihina nek ad 

illiɣ dayi, maci ansi id yekka ad yekcem non maci n’importe qui, boh lɛibad 

tefɣen mi tella lgerra mais il faut faire attention toujours, atan d ihina neqqar-as 
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ifri waɣzen,tura anaweṭ ɣur-s dacu ideqqsaden zaɛma sey-s? Ifri waɣzen est ce 

que d les grottes itɛasan llan widak id yeqqaren belli cɣl izekkwan in xxedmen 

mais je pense pas par ce que maci d lḥaja ara fren din-a s daxel, ma ad neddem 

ifri waḥdes, wiɣzen-ayi waḥdes dacu id qqsaden s yifri-ayi akk d wiɣzen-ayi 

kul yiwen iman-is? awiɣzen-ayi balak est un etre humaine il est fourcée sur 

natural llan wid id yeqqaren beli cɣel yaɛni daɣuliw il faut imaginer aɣuliw-ayi 

amek iyemmug, ih, donc des gens yesɛan des forces donc widak-ayi qqaren-asen 

ibuɣziwen déjà lukan ur qqewmen ara ilaq ur bnan ara s yirṣifen am widak-nni 

amek ara ad neddmen g lmaḥel-nni ci pour ça je vous dit que sont des etres 

humaines.ifri dacu-t? est une grotte en français voila, donc d lɣar nelwaḥc, ih, 

donc on va avancer balak aɣ-tetef lehwa dayi dayi daɣen tella tmeqbert on a ici 

tala n teyrin g zik tella nesɛa tibeḥyer zik nteẓu lebṣel tiskert, umbaɛed lɛalin 

waman n tala-nni I tisit? Ih zik tesen-ten mais tura xati au meme temps siridrnt 

lxalat din-a iceṭiṭen, amkan-ayi amek as-qqaren? mazal-aɣ deg tala n teyrin kan 

aljiha-ayi ilkela neqqar-as tela n teyrin, tala-ayi n teyrin fkan-t-id I taddart n 

teyrin après semman-as tala n Tiyrin, par ce que tella tala niṭen deg taddart n 

lemsila atan seniy n lemsila d asawen cwiya,nesɛa tala niṭen dayi g taddart-ayi n 

teyrin qqaren-as Tala n tqeṣrit, tala n teqṣrit daɣen ur naɛlim ara iwac as-

semman aka g zik aka id nufa qqaren-as, tenna-yaɣ-d yiwet n temɣart zik 

tqeṣsiren-t lxalat din-a (hhhh) ur ẓmiraɣ ara akunt-inniɣ ur ẓriɣ ara iwacu. 

Teslamt akunt-id-iniɣ nesɛa lǧamaɛ udrar zik aywaq bɣan ad ɣli lehwa ad ruḥen 

ara din-a as-ɛelen anẓar ad as-ɛelen tateyaft din-a, iba ad tren sina ad antetbaɛ 

lehwa, nekkni neqqar anẓr anẓar arebbi fkaɣ-d aɣurar, ma d nekkni neqqar anẓar 

anẓar arebbi swwit ar aẓar,ih aka ineqqar ula d nekkni, umbaɛed manhu 

iyxeddmen anẓar-ayi dirgazen neɣ delxalat? xeddmen-t ilkel cɣel ad srekben 

ḥrd f uɣyul ad as-selsen kra f uqerruy-is ur ẓriɣ ara dacu-t ad iɛeddi f yixxamen 

as-d-fkken mera neɛma, wa d imellalen wa d lɛeṭs,irden,umbaɛed qqaren-as 

rebbi lɛalamin irẓeq-ihen-ds lehwa, nekkni dayi nesɛa lǧamaɛ ad ruḥent lxalat ad 
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xeddment titeyafin ad sewwent lesfenj din-a et tous neqqar-as taceyaṭ ma ad d-

trent sina mazal ur d-trent sina lehwa antetbaɛ, sebḥan allah, wellah ara aka ad 

d-qqaren zik lǧamaɛ udrar yesɛa lbaraka,ljamaɛ-ayi n udrar yesɛa isem neqqar-

as sidi lḥusin uwanu, isɛa sin n yismawen? Non tsema il est citée deg la 

montagne neqqar-as lǧamaɛ udrar mais isem-is lǧamaɛ n sidi lḥusin uwanu d 

lǧamaɛ yebna et tous nesɛa dey-s kulec nesewway din-a, dayi tura neqqar-as 

lḥed yexlef,dacu id qqsaden s lḥd-ayi yexlef ? cuf tura par exemple zik-nni sɛiɣ 

iyer daylaw, isem-iw lɛerbi, ah ɛla ḥsab la personne-nni,voila alors umbaɛed as-

semmin, mais lḥed yexlef c’est a dire lḥed d acu d lḥed est une limite, est une 

balise,tayi est une source, amek as-qqaren I tala-ayi?qqaren-as tala n 

tqeṣrit...amkan-ayi amek as-qqren?dayi qqaren-as lɣers, ah lɣers d tibexsisin, ih 

qqaren-d zik yeqwa lɣers dyini après yeqqim umkan s yisem-ayi Lɣers par ce 

que yella dye-s lɣers zik, ih, mais ma ad neddem lɣers-ayi staɛrabt dacu-t? 

Detmer, lɣers sont des plants en arabe, ih, lmaɛna-s iẓa lḥaja, lɣers sont aussi 

des dates crasés, voila trés bien, ixxamen-ayi dacu-hen? D ixxamen-ayi I n 

taddart n tiyrin, axxam-ihin-a iwsawen atan mazal lqermud-is d axxam n ɛemmi 

zat-s d axxam-nneɣ ar din-a id yusa ɛmiruc amjahed ar uxxam-nneɣ anda 

inezdaɣ zik, axxam-ihina atan mazal ur ihud ara, ih wina seg sisilfu ar dayi pas 

long temps (hhhh) atan d yibkan izedɣen dey-s tura lɛibad ruḥen, amek as-

qqaren amkan-ayi andi llan ixxamen? Dayi ilkela d taddart n teyrin, wayi 

qqaren-as axxam n wakli waɛli, dayi axxam n ḥemd afrux, wayi n urezqi… 

Wayi d lǧamaɛ n sidi mesɛud akenni iqriɣ dayi s telwiḥt d ccix ljamaɛ aɣ-

isɣarayen g texxamt-ayi ccix-nni qqaren-as si ɛli ubrahem, wayi d lǧamaɛ n sidi 

masɛud d ljamaɛ n taddart-ayi n tiyrin, ljamaɛ-ayi nesexdam-it I tejmaɛt, 

madden dayi itnejmiɛen tamedit dukkulen akk dayi, tura kunwi ma add-inim 

sidi lmaɛna-s d amrabet? Ih damrabet lmaɛna-s yesɛa lqima ma ad nini amrabet 

ça veux dire sepérieur…atan uxxam naɛmara zik nekkni ilkela dayi inezdaɣ 
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nous sommes des cousins, buh des igeǧtal et les abaca tella d yiwet n tfamilt tura 

ferqen-ten. 

Ablaṭ-ayi ineqren g tlemmast dacu-t? qqaren-as aɣref swacu ẓaden azemmur 

zik lemɛinsra, wayi tura ad awwin azemmur umbaɛed ad t-ɛellen din-a ad as-d 

zzin s uɣref ihina bac as-nebṭin, ih, umbaɛed ad t-ɛellen g la presse, ulac-it tura 

teɣli umbaɛed ad sufɣen zit-nni, ih, kemi ur teẓrit ara les preses n zik, xati ur 

nteẓriɣ ara dommage lukan nesɛa-t dayi ilaq teẓr-it, yiwet g slim mazal-it, ih, zik 

xedmen-tent susɣar ubeluṭ, ih, ad t-id-xedmen ad t-neqren g tlemmast as-ɛelen 

aɣezal, ih, c’est pa facile, hata le tunale-nni iweksar win am-denniɣ yella yifri-

nni yella ifri wuyni uksar ihin-a yella wayeṭ iwsawen di taddart-nni n Lemsila, 

llan daɣen ixxamen aka? Ih llan sont des carties, cartie n lemsila, cartie n tiyrin 

dacu mi ara sɛun lḥaja dukkulen, mais nuhni zedɣen iwsawen nekkni iweksar. 
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Taklit Igujṭal 

Ih f lgira-nni ḥekun-d akka ilkeli, amɣar-iw ilkeli, tecfi-ṭ aka mi id kcem franṣa 

ar dayi ? Ih, dacu i mdeḥkan ? g lgira mi i ɛellen lgira dayi-nni (ḥḥḥ) 

mi idekcem franṣa ar da yewwet wedfel, lliɣ sɛiɣ 12 n yiseggasen, umbaɛd 

ussan-d lɛasker iberkanen sufeɣ-naɣ-d seg uxxam, jmaɛ-naɣ deg yiwen n uxxam 

n ayt ɛisiwt, nekni neqqim din-a nuhni kren nɣan tiyuẓaṭ ceɛlen times deg 

uxxam, sewwen-ihent ččan. Kren fkan-aɣ-d amerṣun amerṣun n uɣrum, 

negguma ad nečč, fkan-aɣ afermaj ur nečči ara, azekka sbaḥ ruḥen nekni neqqim 

dina ulac anida ara nerwwel d adfel. 

Ifelaḥen reglen truḥun are udrar, mi ara d-asen les teroristes ad teddun deg ubrid 

ad ttebɛen akk taddart anida itella tmettut ad t-id jemɛen ar yiwen n umkan deg 

lǧamaɛ .umbaɛd ɛnan lǧida n sid aɛli urezqi tenna-y-asen : leɛǧayez ahentan deg 

lǧamaɛ. 

Baba d muḥend ulunis d wiyaṭ ahnawin alma d assawen ihina wa aten-sḥuḥben s 

ufel uzegṭuf azegṭuf nni iteqsen mliḥ. Taɛrurin-nsent tqiṭirent d idamen, nan-

asen ad d-inim anda-ten lfelaga? Nanasen ur neɛlim ara. 

Xedmen deg-sen lmuḥal kren ruḥen. 

Nhar niṭen di lweqt-a swaswa baba, Saɛid n tala umesɛud, ɛwmara-nneɣ di 

lemɛaṣra yakan nnan-d laɛca Ur neggan ara deg uxxam, nerwel ɣer umadaɣ ḥafi 

nesumet iblaṭen, nesumet ula d iɣsan. 

Dqiqa Kan atan labyu, tamucart-nni yekkaten neqqim di lemɛiṣra-nneɣ, kat-

nnaɣ-d ar din-a, ad d-kken nnig-nneɣ ad ɛiwden ad d-zzin. 

Sidi rebbi iceyɛ-d yiwen n tagut, dqiqa taɣli-d tagut Ur tetwaliṭ aṭaḍ-im, akken 

Kan id-teɣlay tagut akken i truḥen. 

Yella yiwen n umkan qqaren-as Taḥriqt n ujgu, yella din-a yifri deg taddart 

taqdimt iwsawen, llan-t snat n tudrin taddart n tiyrin d taddart n lemsila, mi lɣaci 

d yiwen temyigiren ikkel, yella din yifri iṭerlilen nekcem dina almi truḥ tagut-

nni nɛawed neql-d ar lǧamaɛ newwi lmakla sina, ama d kra n uɣrum neɣ d 

tazart, nruḥ are yiwen n umkan qqaren-as Lqaɛ lmerj deg umadaɣ, ad nessu 

tackart ma tella anyen din-a, din-a id laman axxir n uxxam. 

Deg uxxam ttasen-d sbaḥ, deg uzal, meɛna lxalat ur tetnuɣen ara, ma d yirgazen 

ama d argaz ama d amɣar tawin- ihen. 
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Nek d yiwet n temɣart netɛemi-d icmax waman, neqqim ddaw n tejra mi id-

ɛedda labyu neǧǧa icmax-nni, netta amkan-nni yuder, teɣli temɣart-nni tejraḥ, 

ma d nekki rewleɣ. Franṣa texden deg-neɣ lmuḥal. 

Franṣa asmi itella ur tetruḥ ara ɣer yimudaɣ tetabaɛ tudrin kan, asmi llan wid 

yeddan yidsen ttawin-ihen ɣer yifran d yimudaɣ anda iberken yergazen. Nekni 

irgazen n yibarisen fɣen akk d imǧuhad, yeql-d akli waɛmer ad t-yerḥem rebbi, 

muḥend, aḥmed lmuhub, ṣalaḥ waɛli, saɛid amezyan, nɣan saɛid ulḥaǧ, ɛli 

welḥaǧ, ɛmer uccix. 

Deg taddart taqdimt itzedɣeṭ? Tɛelmeṭ uqbel ad kcem franṣa neɣ almi id kcem 

Kan srid? 

Nukni franṣa Ur neɛlim ara, Tella trumit ɣur-neɣ qqaren-as tarumit ibarisen, 

tusad tabesṭuḥt ur tezwiǧ ara deg di leɛmer-is, teḥmel tamurt-a, tetruḥu are 

tudrin, tetdawi win ihelken, tesla i txercicit ayi n lgira belli ad kcem franṣa. 

Tenna-yas i baba mugreɣ sin, tenna-yas nniɣ-asen bonjour neɣ bonsoir, guman 

ay-d-ren awal, tenna-yas cukteɣ d les felaga belli tugad ad t-zlun, teqqel truḥ 

terwel, imir lgira tekker, nukni nruḥ ar lezzayer nɛel igerbiyen nezdeɣ din-a. 

Mi id neqqel are dayi nufa ixxamen ɣlin, kra kra netqeɛid lḥala, nbenu ixxamen 

azuḥ azuḥ. 

Kemmi n taddart n tiyrin neɣ n taddart n lemsila? 

Luleɣ di tiyrin zewjeɣ are lemsila. 

Tesneṭ imukan illan din-a? Yella Ifri utajin, Ifri wugni, di lǧamaɛ udrar yella 

ifri asemmaṭ tzuren medden ar din-a, srusuyen Aksum Ur yetriḥ ara ma yeqqim 

dina, srusuyen aman ad smiṭen. Nesɛa dina amkan qqaren-as Tizi d abrid kan 

isufuɣ, zzik ttafen izekwan mi ur yeɛlim ḥed n wayweq, yella later dina ketben 

iblaṭen. 

Yella umkan nniṭen qqaren-as nezha ugellid yella dina cɣel n tabla tekteb ikkel, 

yella wugni wanu, tella tala n tesya, tala mellul ddaw lǧamaɛ udrar, tella Tala 

iceqfiwen. Dayi iweksar qqaren-as ifri n texzanin, tefren deg-s di lgira-nni, di 

tama n yiɣezran-nni qqaren-asen Ifran, izubaq, tala wuḥfir, amɣar-nneɣ zzik 

yenna-d ifri fren, azabuq d azerbuq n tmezduɣt, tawurt wuḥfir d portail n lɛessa. 

Amek iseqqaren i taddart-ayi tajdit anida itzedɣet aka tura? Amkan anida 

izedɣeɣ qqaren-as tagudit, tesɛa akal lɛali tetaǧad lɛic. 
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Yella umkan qqaren-as amadaɣ izem, axnaq wugni, mermel deg-s armel targa 

n rmel, aḥriq n smaɛil, Bnuda, lmencar, tala miceṭiṭen, tala n ɛemmi ɛelwac, 

tala n tqesrit, tala n tiyrin, Tamda n ḥamed uɛemmar. 

Taddart n tiyri d tin lemsila iwacu i snefkan isem-ayi? uɛlimeɣ ara, ahat kul 

ḥed anisa id-yussa ferqen-ten kul ḥed anda i yebɣa ad yili, dayi iweksar tella 

taɛwint n ɛebd salam llan waman dina, nanam zik d-afek is tefkan netta yezdeɣ 

di slim, umbaɛd imsewqen n dayi, ruḥen ad sewqen ɛnan-ten lxiyan, yezraten 

yewtihen u urafaj rewlen, imi idewṭen deg ssuq iḥka-yasen, sedeqna-s tala-ayi 

semman-as taɛwint n ɛabd salam, imi iniselek. 

Yella umkan qqaren-as Tamazirt, lɣers aberkan, Lkuca, imerjan d amrij 

iqeɛed, tilmatin, lḥed n zerman, inegrajen, lǧamaɛ n sid aɛmer ulberraḥ, Yemma 

ḥadda, nnan-d zik tesɛa acekuḥ meqqer, aḥecrarud, ixeruben, taḥriqt wuksas, 

buhlulu, tizi uzemmur, tiyri lebna, aḥriq n tẓurin, iyer malan, Taẓbaṛburt, iyer 

wuccen, tala n selman, tala wuzzal, ifriw iɣzen, tiwririn, Tilitta, Tagnit lkettan, 

anar ugemmaṭ, leḥyuṭ, taxerrubt usetwi, Iyer umezdaɣ, ayni harun, taḥriqt n 

aɛmer ubrahem, Aḥriq n yahya, tayemmunt n teḥbuyyin, Iyer ubuṭar. 

Tayemmunt n teḥbuyin, tiḥbuyin-ayi qqaren-aɣ-d zik yettili waṭṭan iderraɛ, 

yemmug akken taḥbubt, ttawin-ten meṭlen-ten are lebɛid, Imzuɣen balak d 

smaɛ, din-a itḥesisen. 
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Igujtal Yamina 

Nebɣa ad aɣ-d-iniḍ dacu yeṭran deg taddart ayi lawan lgira? Ayen yeṭran deg 

lgira-nni almi d ass-a ɛelmeɣ s yes.  

Ḥkuyaɣ-d mi id kcem franṣa ar dayi ar ibarisen?  

Mi id kcem franṣa ar dayi tejmeɛ irgazen ɣer lgamaɛ, uqbel ad kcem franṣa nella 

netɛici qwama, ntet bien, ulac win itnaɣen d wayeṭ, ulac win ikkaten wayeṭ d 

ayetmaten ikkel, mi id tekcem franṣa terwi imir medden 

Mi id kcem franṣa acḥal tesɛit di leɛmer-im? 

Nekki imir-nni sɛiɣ 14 n sna, meɛna zewjeɣ  

Ḥkuyaɣ-d tarix n umkan ayi a nna yamina, f ibarisen? 

Tkecm-d swaswa ar taddart, tarupla terteɛ adewer, larupla terteɛ adewer, ters-d 

ar tewrirt larupla-nni 

Dacu id yersen deg tewrirt? 

d larupla-nni, lavyu, tetas-d ɣer din-a umbaɛ-d nzereɛ imir lɛasker deg tudrin, 

ussan-d imir mi qrib d lɛaser, lɛaser swaswa ahnaya ccuren-d taddart, sirklin-d i 

taddart, yiwen n umkan ur teǧǧin ara mebla aɛsekri, imir sufɣen-ten merra argaz 

id ufan ffeɣ, ffeɣ, ffeɣ nejɛer, ruḥen winn-ten ɣer yiwen nuxxam dwin i danegar 

maṭi, jemɛenten ɣer dina imir wa tiɣrit wa qnen-t deg udaynin  

ɣer lmal,ɣer yizgaren, ɣer uɣyul katen-ten imir steɣrit ad refden wa ad sersen 

wa, qlen tabaɛen imir ula d ixxamen, bacu ad d-afan kra nuzal dug yiwen 

nuxxam ksen-t-id imir uzal-nni.kren imir wwin lxalat-nni ar uxxam-nni anida 

imdeniɣ jamɛen irgazen, umbaɛed rran-ihentid ar ixxamen-nsen qiment msakit 

iwsemi ṭalmi desbaḥ imir kren win-tent, win-ten ikel armi tawrirt , imir zinasen-t 

aka sugeryaj daxel yiwen n uxxam, ula dyiwen nuxxam ur iqermed ara belɛen 

fell-asen aka tawwurt widak imir ara nɣen win-ten nɣan-ten wi ur nɣan ara 

qqimen dina, umbaɛed ileḥqed lmaḥel ad ruḥen , nuhni ruḥen widak-nni ǧan-ten 

dina, qim, qimen umbaɣed yezra-hent yiwen deg taddart sufɣen-ten sina , ma d 

nuhni ruḥen, ɛawden teqalend fell-aɣ ɛawden qlen iwebrid niṭen taswiɛt kan 

nesla-yas ilbarud, nekker nefeɣ nerwel nruḥ nruḥ almi dugsar ihina, qaren-as 

iwemkan-nii ixeruben. 
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Amkan-ayi ixeruben anida yella i taddart-nni taqdimet? Atan di taddart anida 

nezdaɣ tura, Nruḥ nebrek, lbarud awwet awwet awwe imir ḥekmen uletma deg 

uṭar-is. 

Mučču Muḥend 

Azul fell-ak nekkenti tiqcicin-nni mémoire-nteɣ f yibarisen tecfiṭ abrid-nni nusa-

d ɣur-k ih tufamt-id g umkan-nni qqaren-as taḥtiqt lɣers, taḥriqt lɣers? Ih, aah 

d’accord bɣiɣ kan ak-seqsiɣ acḥal deg leɛmer-ik kečči? Nekki 79 sna, allah 

ibarek allah iselmek lulaɣ 24 octobre 42 asmi id yekcam lmarikan d lengliz ar 

lezzayer, aah d’accord bɣiɣ ak-seqsiɣ mi ide kcam franṣa exactement ar taddart 

din-a itellit non? g tuwra-nneɣ maci 1930, xati (hhhh) ih bien sur lliɣ tzemret 

ay-deḥkut aka cwiya fell-as tecfit akayini? D acu tebɣiṭ maḥsub am-inniɣ cuf 

nekki franṣa yaɛni lɛaskker usan-d ɣuy-nneɣ le mois d féverier 1955, ih, trend ar 

tewrirt, ih, usan-d g les hylecoptaires  tidak isɛan sin ireyacen, ih, nekkni imir-

nni dadfel nekkni ɣur-nneɣ yiwet lɛada ma yella udfel iwsawen g drar ur nezmir 

ara aneks d lɣaba, ih, netruḥu dagsar anda nebna tura,ih,andi yella lɛerbi andi 

tella…neqqara-as amkan-nni asaka, ih, din ass-nni lliɣ kseɣ din-a g usaka mbaɛ-

d mi qrib lmeɣreb lɛaser iɛeda a peut prés imir ur nesɛa ara saɛa, ih, llant les 

hélicoptères yakan tren-d stalin lɛeskker d tewrirt,ih,nekkini uliɣ-d axxam nekk 

d tɣeten,d welli-inu,ih,leḥqeɣ-d ar tala n teyrin, yiwen umkan din neqqar-as tala 

n teyrin, ih, tala-nni tura neqqar-as tala n tqesrit, ih ẓriɣ-t uliɣ ar dina,teẓr-it 

balak tetret ar dina, ih, sina itɛedat, ih, tala-nni tesɛa lɛin tura tina dirumiyen 

itixedmen qbel tawra, safi dirumiyen i t-id-ǧan tina ? non usad ad t-xedmen, d 

lgayed  i t-nidiciɛen, ih, zik tina uqbel ma adlaleɣ nekki lejwayeh balak lejwayeh 

n 43 neɣ 45? Ih, d lqayed id ciɛen irumiyen normalement yebna-t, ih, imir acḥal 

tesɛit g lɛemr-ik? Imir ulliɣ araxaṭer d mmi-s xalti igellan dina 1934 dina di 

taddart wadda, ḥenuḥ, ih, inna-d nniɣ-asd I wrumi-nni timellalin, ih, ifka-yi-d 

takemict n siman, ih, mmi-s xalti tasaɛdit buqeduḥ (hhhh) ih, maci d nekki, 

nekki ulliɣ ara,meḥsub aɛni nhedder  tala-nni mi uduteɣ nekki ara tala-nni walaɣ 

ar ifri waɣzen, ifri waɣzen g biraj-nni ma ara ad tiwḍeḍ ar tewrirt isalay ar slim, 
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ih werran-yi-t-id, abrid g tiɣilet-nni aɛsekri amezwari ibed-d dina, ih, ruḥɣ-d s 

tazli axxam ɣur yema, ih, tiyreɣ taɛekkazt-nni uliɣ ar lǧamaɛ wudrar, ih, ruleɣ 

yella wudfel, ih, nensa din-a g ljamaɛ udrar nekki xilla lɣaci, ih, ur tnuɣen ara 

aka d menwala ur aɣ-kkaten ara, tḥewisen f lmujahdin kan imi-nni ils sont 

pas… ?                             

 Alors widak-nni ur ṭṭifen ara, ṭṭfen g ixxamen ur as-nexdimen walu,ih nekkni 

niɣam nesɛa balak waḥed 30 yidneɣ din-a g ljamaɛ wudrar lukan bɣan aɣ-tebɛen 

ilaq ṭṭefen-aɣ, ih, mair ur ɛlimen ara axaṭer leḥqen-d yeɣli-d lmeɣreb dina, ih, 

voila f lɛeskker-ayi almi yesbeḥ nɛus almi ruḥen nter-d,ih, nter-d imir ih, donc 

din itellam, ah din-a g ljamaɛ wudrar nekki, d lketra muten yella yiwen d 

amjahed yelsa yakan qqaren-as muḥend uṭajin at-yerḥem rebbi,asyaɛfu rebbi ih, 

wellah ar nruḥ yenna-yaɣ-d saɛid amezyan ḥemaci baba-s n Saɛid yellan tura d 

la joind lmir tura g Leqsur, ih, yenna-yaɣ-d manhu ara iruḥen ad iwali wissen 

dacu xedmen g taddart nruḥ nekki d muḥend utajin-ayi at-yerḥem rebbi nruḥ 

almi teyemunt n tgarfa anda qrib anda aɣ-ddufit aken g teḥriqt lɣers llan din-a 

snat n tbelṭin anec ilan-t, ih, neṭalay, nekkni aka neṭalay ar taddart netḥesis 

nwala yiwen uxxam caɛlen afarnu daxxel wuxxam, ih, slaɣ iyiwen itɛeyiṭ 

kkaten-t yiwen g taddart wada, ih, qqaren-as ma tesɛid timekḥelt neɣ ur ẓriɣ ara 

amek,yemmut, ih, qqaren-as ɛbaca,ih,nan-as ma tesɛid timekḥelt netta maci d 

netta,ih, yaɛni umbaɛed neqqel nenna-yasen walu ulaḥed maḥsub laɛyaṭ la walu, 

ih, voila dacu daɣen? Umbaɛed après, après sbaḥ nniɣ-am nɛus alami ruḥen 

nruḥ-d xlas dayen, safi cɣel g le moment-nni ur g wacu tella la gerre-nni teqimet 

cwiya kan truḥet? Awah xati qqimeɣ g 55 almi 57 nekki qqimaɣ dina, ih, usan-d 

lɛeskker nɣan 10 n yimɣaren nerna kan cwiya umbaɛed nruḥ ar lezzayer yewwi-

yaɣ baba ar lezzayer, dacu texdem franṣa kunwi ɣur-wen? Nekkni ulaḥed 

irumiyen ɣur-nneɣ maɛna tasen-d lɛeskker, usan-d ɣur-nneɣ lɛaskkeri, ih, a peut 

prés g rbiɛ n 57 mɛa sbaḥ imir llan lmujahdin nnan-d obligé atetɛusum, ih, 

atetɛusum deg yiṭ s lemkaḥel,ih, deg uzal ad tɛusun yemɣaren, ih, mayella usan-
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d lɛeskker ad nerwel, ih, alors tikl-nni usan-d nekkni alabuda taɛessast teqreb ar 

taddart g yiwen umkan neqqar-as tiyert lɛes manhu igɛusen ass-nni mmi-s 

ɛemi,muču muḥend uyidir atan tura yemmut g ɣbalu ilindi,as-yaɛfu rebi ih,yella 

yiwen neqqar-as ḥemd uḥemac si ḥmed d amɣar ɛusen,ih,d nuba-nsen, ih, mi 

idusan lɛeskker qrib ad yesbeḥ, ih, nekkni yella un mot de passe a yusa-d 

lɛeskker ad tɛelem tiqasdirin akayin ad tɛelem selk, tiqesdirin ddaw ubrid nniy 

ubrid ma usan-d ad tesqrebem ad t-idutemsublaṭ, ih, ma yenna-yak-d le mot de 

passe d ayyur neɣ ditri ih netbedil le mod de passe,  lemod de passe itesɛim 

imie-nni teqqate-as aka le mot de passe? d lmojahidin qui fait l’ordre comme 

ça, ih le mod de passe ugar-awen kan, non xati gar aneɣ nekkni le mot de passe-

ayi lmujahdin ɛelmen, ih, g taddart-nneɣ le mot de passe par exemple ass-ayini 

le 14 as-ayi d ayyur, d’accord, ma yella malan mayi d lemtel kan, ih, ma ara 

teslet i tqesdirt-nni ina-s uwwet-it-d sblaṭ ur seqqar ara manhu, ih, ad yaɛlem 

anita ljiha anda tellit, ih, alors am-d yini dayyur, aah d’accord, atetret ɣur-s ad t-

id-awwit ar uxxam lɛessa ad d-wwit lmujahdin-nni,mais mayella ur d yenna ara 

le mot de passe, ih, ça veut dir maci d amjahed, d lɛeskker tfehmet, ma 

yesexdem le mot de passe lmaɛna-s d lɛeskker? Xati (hhhh) ur tefhimet ara nniɣ-

am lmujahdin-ayi n les environ -nneɣ nekkni, ih, yaɛni matalan ma tesnet 

lmuǧahdin yellan d ayt smaɛel, g tala hiba yellan din, iyellan g slim ɛellmen le 

mode de passe n wass-nni wayi d lcomisar politique iyetbeddilen le mot de 

passe, d’accord tura ifehmaɣ, nekkni ass mi idusan ḥemd uḥemac as-yaɛfu rebi 

tura nɣan-as mmi-s ass-nni, muḥed uyidir-nneɣ aas-nni nnan-asen dayetmaten-

nwen balak aɣ-duwtem, alors mi as-nnan datmaten-nwen balak aɣ-duwtem maci 

d le mot de passe wayi, ih, d agumi-nni d aḥrki-nni iyellan d lɛeskker yaɛlem d 

leqqbayel, ih, id yennan aka, ih, alors amɣar-nni ur yessinen ara yenna-yas 

immi-s ɛemi anter ɣur-sen xaṭter nuhni g tiɣilet ɛlay-t, ih, yenna-yas ansub ɣur-

sen ara ubrid ddu yid-sen ɛiyn-asen axxam anda yillin nek ad qqimaɣ alma yus-d 

uɛessas n wass yenna-k yenna-s mmi-s ɛemmi xati wiyi a ɛemi ḥmed maci d 

lmuǧahdin yenna-s atan bedden guman ad bujin,ih,yerna widak yellan ar deffir 
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ruḥen-d sireklin-asen-d iwsawen alors amɣar-nni yerwel yerra iwsawen ɛemi 

yetɣarb-d almi qrib ixxamen, ih, iɛusi-iten-id din-a almi d yiwet umkan g 

tmeqbert qqaren-as timeqbert n lmencar rif n tmeqbert maṭi, ih, yewwet-ihen-d 

sujɛayem yiwen n lwaqt akeni ur nesɛa ara lḥa lɛali umbaɛed netta iruwl-d iruḥ a 

wexxam lɛessa,nuhni kmansin kkaten-ihen s lbaruḍ, ih, uwwten-t al jiha-

nni,ih,widak, yellan g uxxam-nni ilkela, nekki g lwaqt-nni 13 n sna g lɛemr-iw, 

ih, nerwel ar wedrar-nni yellan gar tewririn xaṭer nẓra lbarud,ih,neẓra ticɛalin n 

rṣaṣ ansi id kkan-t deg yit, alors g taddart rewwlen ilkel leḥqen-d ufan yemɣaren 

nɣan-ten g 10 gar-asen si ɛmer uḥemac,ɛli ulḥaj, saɛid ulḥaj, ccix ṭiyeb, Ibarisen 

ṭaher nɣan 10 yemɣaren, ih, d mm-is umɣar-nni iɛusen ɣur-nneɣ sliman 

uḥemac,ih,andi id t-id-tfen, teẓrit andi aɣ-dufamt g teḥriqt lɣerṣ, ih, din-a nig-

nneɣ swa swa g yefri-nni netta d tmeṭṭut-is leḥqen-d ar dina ufan-ten din-a win-

ten imir ar taddart win-ten almi d axxam n muḥend ulḥaj nɣan-ten s daxel 

uxxam, ih, userɣen yexxamen serɣen 44 n yixxamen, din-a g barisen? Anɛam ih, 

yah, ruḥen imir, ih, umbaɛed g journal léco d’Alger azek-nni neɣ seld azek-nni 

acu id ketben ….. ? 

Kec safi anita taddart andi tzedɣt g taddart n lemsila neɣ g taddart n teyrin?                     

Nekki n lemsila, teẓrit axxam-nneɣ teẓrit lǧamaɛ? Ih, axxam-nneɣ atan en face 

lǧamaɛ, ih, atan ɛelleɣ-as yiwen ubatyar s usɣar akayi dina izedɣeɣ din-a illulaɣ, 

ih, labuda nekkenti nxeddem f yimukan yellan din-a g Ibarisen mera, par 

exemple tennit-iy-d taddart n lemsila, matzemret ay-t-id-sfehmet iwac as-sseman 

aken? Tayi ur yezmir ḥed am-d-yini ayɣa as-sseman lemsila, ayɣar as-sseman 

teyrin, ayɣar lukan bnadem ad iḥewes exactement ur yetaf ara les risultats, 

acuɣar as-sseman i franṣa franṣa, tu peut, acuɣar asemman i lmaruk lmruk, 

wayini lɛibad iɛacen dina g lwaqt-nni, lɣaci les premiers iɛacen l’antelegense-

nsen semman laḥwayej yeqqim aken ulant laḥwayej niṭnin matalan ad nini 

amkan-ihina isem-is bnuda rebama wayeṭ nin as-yinni bbed da ad as-semmin 

aken.                                
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Ma talen neqqar Tajmaɛt axaṭer netnejmiɛ dina,ih,tajmaɛt tetwaxdem mi ara ad 

fɣen lɛibad n taddart ilkel qlen-d g lexla g bera xedmen aɛyan ad fɣen ad 

nejmaɛen dina ad hedren f leḥwayej anihemen, ih, lǧamaɛ netqima dey-s as 

ljamɛa kan d ljumuɛa ad nejmaɛen ad ẓalen ad hedren f lḥaq n taddart acu ixusen 

d acu yeṭranah d’accord, mais tajmaɛt ḥekun dey-s timɛayin ,mais imukan 

yellan g barisen mera tesent-uhen tzemret ay-ntini-t? sneɣ-ten balak s lmitra 

kul amkan am-d-inniɣ dacu-t ad aliṭ g taddart wadda, ih, ma ara ad leḥqed ar tala 

agafa-nni neqqar-as…agafa-ayi damkan? Dacu d agafa, ma Ara ad innit teduɣ g 

brid umbaɛed ɛlay fell-am mi tqerbet ɣur-s, ih, neqqar-as agafa, mais amkan-nni 

bedat teqqarem-as agafa? Non neqqar-as abrid n tqeṣrit, am-d-nniɣ d abrid 

netɛeday fell-as nekk tḥufuɣ f yimukan yellan din-a kul yiwen acu ay-d-inna.                                        

Tella tala n teyrin umbaɛed abrid n tqeṣrit aprés quelque mètres  anaweṭ ɣer 

temda ḥemd urabeḥ, après anali anaf yiwen umkan qqaren-as Tabeluṭ lbacir, 

tella dina tbeluṭ, iyran-nni neqqar-as tabeluṭ lbacir, Ih, Malan amkan anda llant 

tḥuna tura iweksar, ih, amkan-nni ilkel qqaren-as ayni harun, ad neqel aljiha 

ufella nniɣ-am nleḥq-d ar tamda ḥemd urabeḥ,ih, umbaɛed tabeluṭ lbacir, ih, 

umbaɛed ar tama taẓelmaṭ ad naf yiwen n lbir dina neqqar-as Tiyert utazdayt, 

anali sina ad nelḥaq ar teɣrest n wuccen, aqlaɣ abrid abrid alma nelhaq ar tadart 

iwsawen,hih, après anaf lǧamaɛ n ɛemi ɛelwac, lǧamaɛ n ɛemmi ɛelwac llan din-

a tebḥirin, kul tibḥirt s yisem-is, ih, amek isem-itsent tibḥirin-nni, tella yiwet ar 

rif ljamaɛ neqqar-as tijunan d tiẓurin, emmm, nekki tibḥirin isɛiɣ din-a neqqar-

asent Tibḥirin n tala, ih, antan din-a arif n tala, ih, mbaɛed sina anali ɣer 

tejmaɛt,tajmaɛt-ayi atan g tlemmast n taddart, ih, gar yexxamen dina inetqeṣsir 

alma d laɛca, ih, kul yiwen ad iruḥ axxam-is, emmm, sina umbaɛed llan sin n 

yiberdan, ih, ma nɛrdda g tlemmast n taddart dina ɣur-nneɣ ad nali dasawen, ih, 

bac ad nefeɣ al jiha wudrar yella ubrid n temyer dina g taddar aljiha umadaɣ, ih, 

même lexla kul amadaɣ yesɛa isemi, ih, d lejdud-nneɣ aka I semman, ih, Ma 

talen dina g tejmaɛt lukan ad d-rret a droit iyer-nni neqqar-as Azqaq, umbaɛed 

ma nerra a gouche, ih, ad naweṭ ar yiwen n umkan yella ubrid isekcam-d al 
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ḥuma aken neqqar tura, ih, neqqar-as abrid uzbuq n wuccen, umbaɛed a deroit 

yiwen umkan neqqar-as Tacacict, anernu ceṭuḥ anaf Axrib waɛli, aqlin zziɣa-

am-d I taddart-nneɣ nekkni, ih, après atekmansi lɣaba dina daɣen kul amkan s 

yisem-is, ih, dayen,umbaɛed tzemret ay-id-init imukan-nni I yellan g lɣaba neɣ 

ur tecfit ara? (hhhh) ulac amkan ur as-d-cfiɣ ara, imala inni-y-hen-d, aqlaɣ tura 

g xrib waɛli anɛedi g brid yettawin ɣer tizi g lǧamaɛ udrar a quelque mètres anaf 

Tiyert n lɛeṭs, d amkan g lɣaba,anernu cwiṭ maci bezaf anaf bnuda,wayi d 

yiwen n umkan n yiwet n la famille anelḥaq a yiwen numkan qqaren-aq 

Amadaɣ izem, ih, din-a daɣen d lmelk, anernu quelque mètres ad naf yiwen n 

umkan qqaren-as Meṛmel, ih, sina mfaraqen iberdan ma teduɣ ar ubrid 

wuɣbalu, ih, neɣ anruḥ ar watesmaɛel, ih, Malan manruḥ ar watesɛel anekcem ar 

yiwen n umkan qqaren-as aḥriq n smaɛil, g ḥriq nesmaɛil ad naweṭ ɣer uyni 

wanu, ih, S nnig uyni wanu yella yiwen n umkan neqqar-as nezha uyellid, g 

nezha uyellid ad twilit wad Amizur, atwalit Berbaca, sahiiit, atwalit Bgayet, 

umbaɛed ad qqlet akayi ar deffir ad fɣed ara umrij n tizi, ih, xedmen tura lḥeflat 

warac ect, g mrij n tizi-ayi ,ih, akk d ayni wanu yella yiwen umkan neqqar-as 

ixerban, lejdud n lejdud-nneɣ din-a illan zedɣen, ih tin I taddart tamezwarut 

iyellan din-a g barisen, aywah ma ad nwexer aka cwiya ntedu ad nefeɣ seg 

lǧamaɛ udrar  ddaw-s tella yiwet n tala qqaren-as Tala Mellul, umbaɛed ma ara 

tbedet g lǧamaɛ udrar ad tile tar igeni aljiha udrar neqqar-as tacrayaɛt iwsawen 

ih, tura ad nuɣal at la limite ddaw lǧamaɛ udrar daɣen ilkela neqqar-asen 

Leɛnaṣer g sina almi tama-nni nuɣbalu amkanni ilkel neqqar-as leɛnaṣer, yella 

yiwen umkan ddaw-s neqqar-as Taɛesast, din-a inetɛasa g lweqt irumiyen, ih, 

asmi illa lqayed kul nhar ad iɛas umɣar din-a ma tecɛel times ad iɛeyeṭ ad ruḥen 

ad t-sensen, ah qqaren-as taɛesast,ad nuɣal seg ljamaɛ udrar tura ad neqqel ar 

taddart, ih, abrid abrid ah, d’accord, donc ar d aksar atafet Tala iceqfiwen, ih 

tina ẓriɣ-t, hih ma ara tbedet g tala iceqfiwen, ih, ad ṭileṭ ara niy-m, aka ɣer udrar 

yella yiwen n umkan yella yiwen n yefri din-a neqqar-as ifri wugmir, ih, g daxel  

atafet des signes ma neɛref waywaq-iten, markin g laḥyuṭ, ih, umbaɛed ad tret 
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sina ad uɣalet ara deffir alma qrib ad leḥqed ar taddart neqqar-as Axnaq n 

txerubt, ifri ugmir tzemret at-kecmed ateqimet din, I kecmen deg-s acḥal lɛibad 

at-kecmed ateqimed normal est une grotte men ɛend rebbi sebḥanu, d’accord 

,voila, tenni-d axnaq n txerubt,ih asmi id usan lɛeskker deuxiéme fois nɣan-aɣ 6 

medden dina wlmujahdin nɣan-asen 2 n yimjahden dina itestalay lalicuptir daxel 

umkan-ayi, nekki d yiwen atan da g lezzayer iyezdaɣ, ih, ad t-idker rebbi slxir 

nella neṭalay-d g drar iwasawen iyelan gar-aneɣ d wat yusef, aah d’accord, mi 

itettili lilicuptir g laɛnaṣer caɛlen times terna-yas yiwet n poudre ar daxel tefeɣ-d 

blan rouge bac ad ɛlimen d win  I d le mot de passe-nsen nuhni, maci d lexdaɛ 

neɣ tutred ar din-a tewwi-d sin n yisenduqan ar dina yiwen g ljiha wayeṭ g ljiha, 

wwind dey-sen lmeyet neɣ iblisi ur naɛlim ara amkan-ayi g uxnaq n txerubt, ih, 

ad ruḥet sina ad subet d aksar ad fɣet andi iyella tura zegrur qrib andi ay-dufit g 

teḥriqt lɣers, ih, daw uteḥtaḥ-nni tura neqqar-as ayni, mais zegrur-ayi tura d nom 

de famille kan? Ih d la famille lan wid yebnan tura g taddart ugsar, bnan dina 

lkuri daw uxnaq n txerubt tura amkan uteḥṭaḥ-nni tura tella din-a tala wuyni, ih, 

d tala tqiṭtir-d aka cwit cwit,ih,neqqar-as tala wuyni, ih, aqlaɣ nleḥq-d ar teḥriqt 

lɣeṛs anida ay-d-ufiɣ din-a, atan on faire de tour a gouche, d’accord ih, mazal le 

coté droit on peut pas traverse a coté droit andi yellan gar leqsur d yibarisen I 

voila, ih, voila ma petite fille, imukan yellan g taddart-nni uksar inni-yi-hend 

mera, cuf am-d-inniɣ ibarisen, safi am Tiyrin am Lemsila d ibarisen?, ih, dacu 

kan am nekkni taddart wadda neqqar-as Tiyrin, taddart ufel qqaren-as Lemsila 

mais ɣer irumiyen Ibarisen g brid wadda anda nebna lǧamaɛ tura alma andi am-

d-nniɣ aka tura ilkel d Ibarisen, ih, tfehmet, ih andi tella tala mimun, abeluṭ 

iɛemren, amek isem-isen iḥerqan-nni mera? Malan ad nebdu g tbeluṭ iɛemren, 

tɛalmet tabeluṭ iɛemren andi itusa, hih tina d la rentrée, ih tekmansi sina g 

tewrirt, ih, ad nelḥaq ar umkan-nni tebɣit atruḥed ar slim neɣ ad d-aset ar ɣur-

neɣ nekkni, ih, amkan-nni tebeluṭ iɛemren juste g virage-nni tella yiwet n tbeluṭ 

dina tɛeliqen-as lexyuṭ lxalat ad d-lḥad ar din-a ad kkes lxit g agus-is ad t-ɛeleq 

g tbeluṭ-nni, ih, maḥsub tabeluṭ iɛemren-ayi tesɛa laɛnaya, ih, taɛmer maḥsub 
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yaɛni d lǧahiliya ɛla kuli hal, ih, ad kkes lxiṭ ad tɛelq-it din-a atedɛu manaɛref 

acu ara tedɛ neqqa-as tabeluṭ ɛemren neɣ tabeluṭ mlexyuṭ, ih safi tesɛa sin n 

yismawen,ih amek as-nni tɛalmet dacu, ih, ma tent-as tabeluṭ iɛemren neɣ 

tabeluṭ mlexyuṭ mifkif,ih, ar din-a tabeluṭ-nni tura teɣli,ih swacu taɛmer? S 

cayaṭtin (hhhh). 
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Zegrur Fatima 

Tecfiṭ a nna Fatima mi id kcem franṣa are taddart-a? 

Nekki mi id kcem franṣa ar taddart-a lliɣ deg uɣbalu, almi truḥ amek id nruḥ ar 

dayi.Ayen imdeḥkan akka tecfiṭ fell-as? 

Ayen iyideḥkan cfiɣ, nnan-d ɛecra lɛibad inɣan, nɣanten deg yiwen wass, xila 

inɣan da, nek sneɣ imukan yellan da. Innaɣ-d ihi imukan iyellan dayi? 

Amkan-ayi anda zedɣeɣ nekki qqaren-as lḥed n zerman, luleɣ di uɣbalu d argaz-

iw i dayi, imukan i tesneṭ deg iǧiha-ayi innaɣen-d? Yella ayni mekkar, Tala 

wuyni mekkar, yella Lǧamaɛ yemma ḥadda. 

Aniss-a itebda ibarisen? Tebda deg yifri wiɣzen almi d tiɛemmudin, tayemmunt 

n teḥbuyyin ihin akkin-a almi din-a id ibarisen. 

Tiɛemmudin deyibarisen itella? Ih n yibarisen, iwacu is nsemman akka? Ur 

ɛlimeɣ Ara, lukan tesɛa taddart-nneɣ aḥnin atan g taddart id newwi ablaṭ-a, 

yettwakteb n taddart ihin-a ibsawen yerna wellah ar tecahed, ih. 

Iwacu is-semman tiɛemmudin? 

aka id nuffa qqaren-as tiɛemmudin, ila yiyer qqaren-as lbeqs, atan din-a zdat n 

tɛammudin-ayi, lbeqs iwacu is-semman akka ?aka is qqaren lbeqs kan wellah 

ma neɛlem isem-is, qqaren-as kan i umkan-ayi lbeqs daya, tesɛim daɣen amkan 

dayiqqaren-as tiremlit ?tiremlit deg mi ara d-ffɣeṭ sin-a g tɛemmudin… 

tiremlit-ayi anid-a id tenniṭ tella ? Aẓru yeflan d ablaṭ yenqer, zik ma yella ḥed 

yuṭṭen s ucehaq, ma yeskaḥkuḥ ḥed sukayen-tid rrif uẓru-nni akken ad yejji. 

Yella iɣzer ucercur (d iɣzer tcercuren waman deg-s). 

Tiyert utemzabt, tabeluṭ iɛemren di tmeqbert itella, laɛra. 

Lmuɣa tawin-t-id lxalat sina akal-is d azeggaɣ mara tili tumlilt deg ixxamen 

reqqmen-t s lmuɣa-ayi, d lɣar-nni iyesm-is lmuɣa, seman-as i lɣar ayi lmuɣa ɛla 

ḥsab akkal-ayi n lmuɣa. Amkan-ayi tnaɣen fell-as Sa iyemuten dina. 

 Acḥal n taliwin i yellan deg taddart-ayi?  

Tella tala ɛemmi ɛelwac, miceqfiwen, wuyni, tesga, mellul, llan daɣen laḥcawec 

di taddart-ayi, yella kesser leḥǧer, cendekura, tizeɛtert, aderyis, imezzir, 

merruyet aciban, rrend, cciḥ, mliles; neserkam-it i win yesɛan sawraɣ. 
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Ɛelwac Akli d Ḥuriya 

Asmi id kcem franṣa ar dayi tecfid aka cwiya kecci?  Anɛem ih, ḥkuyaɣ-d ihi 

aka cwiya, win ara yesɛun 80 sna ur icefu ara, kemi daɣen 80 sna, ih nettat 80, 

ak-nitewwel rebbi di laɛmer ncalah, ih nekkni neḥṭer I lɛesker n saligan, 

tḥedrem kulec? Ih, asmi, id yekcam saligan sɛiɣ 20 n yisegasen di lɛemr-iw, 

saligan? ih lɛasker aberkan-nni, emmm, lɛasker iberkanen widakur yetnuɣ ara d 

yimdanen, nuhni ur sinen ara taqbaylit, wiyaṭ ur sinen ara tafransist, ad hedren 

ka ad tiring fell-asen ar uqeruy, mmm, timital ma ad yiger ad yekkes kra seg 

ljib-is lekwaɣḍ-is ahat, akken ad as-t-iɛeyyen, nuhni qqaren-as ahat d kra aɣ-

duten sy-s, ih, ad tewten ar uqqeruy-is d yimzura, lukan tulimt ar taddart-nni 

nusawen ateẓremt dacu id ǧǧa franṣa, snat n tudrin illan iwsawen, snat ayi n 

tudrin s les bombes I ntekkaten, umbaɛed asmi id kecmen lmujahdin daɣen, 

kecmend g 3 yidsen, di lmaḥel-nni d widak I d yimzura ɣur-nneɣ, ih, kadalik 

imir daɣen d baba id ccaf lmaliya, d baba I d ccaf lmujahdin, ma ara teddun ad 

assen ɣur-s ad ciɛen as-n heyyi axxam, win ara as-niqadcen, lmujahdin ula ḥed 

ur sɛin ara, imir d taddart as-nijemuɛyen, aɣrum d wayen ara ččen, baba ad as-d-

iḥuf axxam, taduli ma yella ad nsen, alma ruḥen, ad as-ndawin ad ččen imensi, 

ma ara ad kecmen d sin n leq groups, ad qqimen nhar neɣ yumayen ad ruḥen, ad 

qqlen aq allin ar tudrin- niṭen, andi sɛan ixxamen, gelɣaba kan ixxedmen 

ixxamen, acu truḥun ara tudrin ad qqimen kra ussan ad qqlen ar taddart-niṭen 

kadalik akeni. 

Asmi,id kcem franṣa tkecmed abriḍ  amenzu ɣur-nneɣ usan-d fuṭar sreɣen-aɣ 

ixxamen nɣan 10 medden qqlen ɛawden nɣan 6, ad nɣen izgaren, ad nɣen 

lehwayec ḥaca samɛin, asmi tekker lgera nruḥ kul ḥed ansi yekka, ḥed nɣan-t, ih, 

asmi dayen kecmen-d lmujahdin qwan, imir ulaḥed kecmen ilkela ɣer temdinin, 

ih, daya, umbaedeɛ yexla kulec, yella laɛtab, dimesdurar igenṭeren, asmi yella 

lxir cwiya win-t widak ugenɛetab ara, ih, neɣ aka (hhhh), ih, kec dameẓyan imir 

mi id kcem franṣa? ih lliɣ sɛiɣ 19 n yiseggasen lmaḥel-nni cfiɣ mliḥ, cfiɣ kulec, 

nek isruliyi baba, baba yetwaznez dayi, neki isruliyi ar lzzayern, din-a d lehna 

dayi kan I tekker lgerra, I teḥreṣ? tikelt tefnyi lɛesker akken ad zenzeɣ neɣ ad 

ggreɣ ḥed maɛna ur deggriɣ ḥed, d baba I d caf lmujahdin, ad zenzeɣ baba, ma 

zenzeɣ baba yexla uxxamn yimjahden, ay-idawin maca ur hedraɣ ara, franṣa 

tkecmed 3 n tikal ar dayi, asmi nekkni nruḥ mera ar lezzayer, nuhni zedɣen da, 

di tewrirt, deg yixerban, aywaq bɣan ad ruḥen ara tudrin-niṭen, truḥun s-ya. 

Dacu texdem frannṣa dayi g asmi tebda lgera almi tfuk?   
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tɛusun lmujahdin, wa yetɛusu wa, ma ufan lmujahdin ansa ad fɣen ad rulen ma 

ulac ad  tnewten lɛasker, lmujahad wa yetḥufu wa bac ka ad mɛawan, maɛna llan 

igumiyen d nuhni I znuzuyen imǧuhad akter n lɛaskker, zellun madden akken ad 

agden ur tḥeriken ara aka w aka, franṣa mi ara ad ass a taddart win tufa ad t-neɣ. 

Asmi id qqlem mi tefeɣ franṣa tufam kulec yerɣa?  

Ih kulec yerɣa, imir win ara ad yassen tawin-aɣ ar tuddrin anda ur seɣlin ara 

lɛesker yixxamen, almi nqaɛed akk tuddrin-nneɣ sumek id nuɣal ar da. 

Ami id yiban lḥaq, asmi I ddifilin di lzzayer, di ɛin lbenyan ayen id inejmaɛen d 

lɣaci, yiwen yenɣa ajadarmi, après lɛaskker tiring f ccaɛb, ḥed nɣan-t, ḥed win-t 

ar leḥbus, maɛna d imesdurar yerwan laɛtab….. 

Amek isem-is taddart-nni iwsawen? 

Llan snat n tuddrin iwsawen, yiwet qqaren-as taddart n Lemsila, tayeṭ taddart n 

Tiyrin, Lemsila iwsawen, tiyrin dawa-s. 

Anita taddart anda tellit tzedɣ-ṭ tura?   

Di taddart n tiyrin, tura ixxamen n yiqdimen ɣlin, mazal cwiya lqermud d kra n 

yixxamen ur ɣlin ara. 

Amkan-a anda I tzedɣem tura amek isem-is? Qqaren-as iṭerṭṭaqen, iwac as-

semmam aka? Ih aka d lmelk, kul, amkan s yisem-is, aka Kan isem-is. 

Deg ansa id ussamt? Nekki n Dargina, nekk n Berbaca, (hhhh) d timura n udrar 

mera. 

Tennim-d iwsawen llan snat n tuddrin Ur taɛlimet ara iwacu as-semman 

taddartn teyrin akk d lemsila? 

Ur neɛlim ara acḥal lesnin mi zedɣen ur neɛlim ara. 

Ibarisen-ayi tura, iwacu as-semman aka ibarisen ? 

Ur naɛlim ara, d nekki akunt-yinin iwac as-semman ibarisen (hhhh) aka, id 

qqaren, nnan-d, zik ussan-d kra n yimdanen ɣer dayi umbaɛed ṭulen ur qilen ara 

trajin wiyaṭ ad assen, nnan-as breṣn-ɣ dayi, mbaɛed berṣen wid iqimen tɛussun, 

nnan-as breṣn-aɣ dayi. 

Llan wid id yettasen ar da xeddmen anejmuɛ, hedren ɣef taddart-ayi usan-d 

ẓran-t. 
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Mi alḥaǧ tzemret aɣ-d-init imukan illan da?  

Ih, iwegsar-ayi qqaren-as iynan, da isem-is iṭerṭaqen, taddart-ni iwsawen qqaren-

as tiyrin, tayeṭ lemsila, acu yellan di tudrin-ayi?  Kulec, zik lejdud-nneɣ tɛicin 

seg wakal-nsen, kerzen s yizgaren, kerzen timẓin, irḍen. 

I weksar-ayi qqaren-as imerjan, d luṭa, lqaɛ n wakal-nni aka as-qqaren, aka 

dasawen qqaren-as buhlulu, d lemlek ulac din-a imdanen, yella umkan qqaren-as 

lḥed n zerman, yella daɣen yiwen umkan ugsar)-ayi qqaren-as ṣefṣaf, di taddart 

taqdimt, llan leǧwamaɛ ublaṭ, zzelun din, ttaken leɛwadi, tnejmiɛen lɣaci, amek 

isem-nsen leǧwamaɛ-nni? 

Yiwen lǧamaɛ n ɛemi ɛelwac, lǧamaɛ n sidi mesɛud, yella yiwen di udrad 

iwsawen deg udrar, zik yella yezdɣ yiwen din-a qqaren-as ljamaɛ udrar ibɛed 

iwsawen, iwac i t-sexxdamen ljamaɛ-nni? Yezdeɣ din-a yiwen win ur yesɛan 

ara ḥed ad t-ciɛen ar ljamaɛ-nni, win izedɣen din-a qqaren-as lukil, ad yezdeɣ 

dina wa ad yili wina d lukil fell-as alma yefeɣ sin. 

Llant tliwa Dina? Ih, llan, yiwet qqaren-as tala iceqfiwen, tayeḍ tala wuyni, tala 

n ɛemmi ɛelwac, tella daɣen di lǧamaɛ seman-as f isem n lǧamaɛ, tala n ɛemi 

ɛelwac, di taddart taqdimt llan daɣen sin n yifran, mugen cɣel ixxam, qqaren-aɣ-

d d ruman n zik id-t-nyebnan, tiblaṭin-nni tyra ur yezmir ara umdan ad t-

nyeddem, iwac I bnan ifran-ayi? D ruman I ten-yebnan d izekwan, yella yifri 

aṣemaṭ di lǧamaɛ udrar, yesɛa aman d iṣemaṭen deg unebḍu, di cetwa ḥman. 

Tella daɣen tala qqaren-as tala wuzzal, iwac tesɛa uzzal?  ur tesɛa uzzal 

semman-as kan aka, tala mimun, tala miceṭṭiṭen di taddart n Lemsila, din-a I 

siriden zik tlawin iceṭṭiṭen zik, ma tura teqqur ur tesɛi ara aman, maca yisem-is 

iqim aka ar tura, tella iwegsar ayi tala qqaren-as tala n uyi mekkar, yiwen umkan 

qqaren-as iyermalan, tiyert n saɛdi, Mma yexlef, d yiwen n yiyer deg taddart n 

wadda. 

Mi tesɛim dayi imɣan, ih nesɛa llan, illa uzemmur, axerrub, yella lɣerṣ, d 

tineqlin, ḥedd yeqqar tineqlin, neqqar daɣen lɣerṣ, isem-is daɣen tagrurt, tazart, 

tibexsisin, yineɣman, ifessasen, kul ḥed amek as-yeqqar. 

Tesɛam yiwen yimɣi teqqarem-as kesser leḥjer? Ih yella xeddmen I win yesɛan 

iblaṭen deg tyeẓlin-is, nekni neqqar-as tifilkut, tella deg umkan n umadaɣ, yella 

yiwen umkan neqqar-as tawwurt wuḥfir…yella daɣen uderyis, da i damkan-is 



                                                Timerna 

 
176 

 

yettili dayi yetemɣay-d waḥdes, yella daɣen zaɛter deg umadaɣ, amadaɣ d lɣaba 

mera. 

 

Idir At Ɛelwac 

Aḥkuyaɣ-d ɣef lawan-nni lgirra? 

Ussan-d lɛesker lmaḥel n tlata akkeni après jemɛen irgazen, ihi tecfiṭ mliḥ?  

Cfiɣ akka cwiya, umbaɛd franṣa tenɣa azal n ɛecra n yirgazen deg yiwen wass, 

jemɛen-aɣ laɛca neɣ sbeḥ, nekk imir-nni sɛiɣ azal n 15 neɣ 16 n sna, sufɣen-aɣ 

umbaɛd ɛawden setrenaɣ-d, umbaɛd yehder yiwen uɛsekri yenna-yas atan 

njemɛi-ten, yenna-yas esque at-nenɣen tura, yenna-yas non, maɛna lukan yenna-

yas nɣiten ilaq nɣan-aɣ umbaɛd sereḥn-aɣ nruḥ almi leɛzib, anida I tettefrem 

imi itella franṣa dayi? Mi ara d-innin atan yusa-d lɛeskker nteffer imir llan 

yiɛessasen, daxel yifran I tettefrem? Deg yifran neɣ tettruḥ ar umadaɣ, ma yella 

anda aneffer aneffer ma ulac aneqim berra, asmi id d qlen deg lezzayer tufam 

ixxamen-nwen rɣan? Asmi id d neqqel nettqeɛid cwiya lḥala, ih almi tura I 

nebda nettqeɛid cwiya lḥala. 

Tura awen-d ḥkuɣ asmi nɣan ɛecra n yirgazen, usan-d lɛeskker lmaḥel lefjer 

qqim dayi almi I dban tafat umbaɛd ruḥen, amek I tɛelmem ussan-d? llan 

iɛessasen I tɛassan dayi. 

wid inɣan dirgazen neɣ dimeẓyanen ? imeẓyanen irgazen win ufan nɣan-t, ih, 

nɣan deg-sen ḥawli, ih, truḥen teqqalen-d, ur teɛalmem ara alma qlen-d ? awah 

llan iɛessasen, ih, ad ẓren kan lɛasker ad inin atan usan-d anekker anerwal neki 

yema baba anekcem deg umadaɣ ur d-netbin ara, iččur d abeluṭ d amadaɣ anafer 

amaken hed ur yelli din, mbaɛed imi nreggel seg taddart nreggel ar yixxamen-

nneɣ negan dina, mbaɛed mi ideqlem amek tettafem ixxamen-nwen? Aprés ma 

ad-neqel netaf-d ixxamen-nneɣ rɣan, ticuyin g wacu nesseway rẓen-t ur d-netaf 

uma dazuḥ, ih, aɣ-nwezɛen timzin, irḍen, ayen ufan atweẓɛen atesarɣen, ih, 

nnan-aɣ-d beli si ɛmiruc dayi igela g lgerra ni desaḥ? ih si ɛmiruc neki ẓriɣ-t, 

lmuǧahdin aywaq bɣan ad rṭiḥen ad d-asen ar Iberisen,ih, ad d-asen ar lǧamaɛ ni 

udrar, lɣaci ad zlun neɣ ad xedmen tiwizi dina, ad qqimen, d igrumen d igrumen 
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id d-tasen ar din-a, yella le groupe de choque d wid isɛan slaḥ isɛa kulac, yella 

wayeṭ normal kan, ur sɛin ara les moyanes s wacu aḥurben,ih. 

ḥkanaɣ-d daɣen f trumit ibarisen, tzemred aɣ-dinid kra fell-as neɣ ur tecfid 

ara ? ih cfiɣ-d fell-as tina, tarumit-ayi tusa-d ar dayi mi id wweḍ ar dayi a 

taddart tɛajba-s ibarisen-ayi, ih , teqim dayi ɣur-nneɣ fkan-as axxam, dacu 

txeddem tettawi dwa I lɣaci, ih, tetawi yid-s un sac de dos deg-s dwa win ijerḥen 

neɣ as-texdem dwa, ih, tawin-as-d imuḍan mȇme a wexxam-is teteswanay yaɛni, 

ih, mi tella franṣa dayi, tarumit-ayi dayi itella ? ih dayi itella, mnaɛed nettat la 

spicialité –ines tetdawi arac imectuḥen, ih, par exemple tamettut ma ataruw 

guxxam nettat atiqablen nettat ad as-ixedmen kulec lṭufan-nni daɣen, ih, lṭufan-

nni tettawi-t almi daɣbalu llan les controls n yirumiyen din-a atawi lṭufan ni ad 

iɛedi ɣef les controls, as-ṭillen mliḥ ad t-ider ar yemma-s, ih, neki d  waḥed n 

sebɛa yid-nneɣ cfiɣ tettawi-yaɣ -d almi d aɣbalu aɣ-tesɛedi f ṭbi, ih, tetawi-yaɣ-d 

mȇme acu anečč, ih, yella yiwen saɛid lɛifa d tarumit-nni itirebban, dayi g 

barisen, ad t-awwi gesbaḥ almi d laɛca, laɛca-ni ad tider-it ar yemma-s, yaɛni 

texddem lxir dlaɛjeb dayi, ih. 

Neki cfiɣ mi tekfa lgerra les années 83, tɛawed teqled tusa-d tbisiti mera tuddar, 

almi idelḥaq almi d taddar-nneɣ newwi-t-id axxam-nneɣ. 
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Tiddukla tadelsant n yibarisen  

Donc par example ad neddem Ibarisen c’est un village historique, innaɣ-d awal-

ayi ibarisen anisa id yekka? Ibarisen anruḥ anexdem liḥtimal (epothèse), llan-t 

deux version, tella yiwet la version asmi llan les rois tɛicin dayi, llan lɛibad 

ɛacen dayi avant trois millant, umbaɛd asmi llan les rois qqaren-d Ibarisen d 

yiwen iṭṭef deux présengner, umbaɛd iwiten-d seg udrar inna-yas atan 

asenserḥeɣ, umbaɛd llan lɛibad qqaren-as yebra-yasen, umbaɛd awal-a ihi 

yekkaḍ seg bran-asen, ihi semman-as Ibarisen, donc seg le verbe ayi bran-asen 

id yekka wawal Ibarisen, yella liḥtimal-nniṭen, le terme ayi Ibarisen yekka-d seg 

le verbe berṣen lmeɛna-s ad inniṭ yiwen yebreṣ c’est a dire yeqqim deg yiwen n 

umkan yettɛass-a qqaren-as Berṣen dina. 

Donc nesɛa yiwen umkan ibsawen-ayi qqaren-as tawwurt wuḥfir, dacu-t wawal-

ayi tawwurt wuḥfir? C’est une Porte royaume sin-a I keccem le roi zik, nesɛa 

yiwen n umkan daɣen ibsawen qqaren-as Nezha uyellid dina I yetnezzih uyellid, 

donc amkan-nni yeṭfit le roi, tzemreṭ ad aɣ daḥkuṭ ɣef l’histoire n taddart-ayi?  

Seg mi id kcem franṣa akka acu yeḍran? 

Zemreɣ ad aḥkuɣ ayen sliɣ, zik abrid n tunubil ur nesɛi ara, trisiti ulac, nella 

netɛici seg wakal-nneɣ, nzerreɛ irden, timẓin nmegger, neẓaḍ iwakken ad d nɛel 

aɣrum, seksu, zzit n tmurt aksum, lgaz ulac nessewway ɣef tmes, netɛic seg 

lmal, nesɛa iwẓat, izgaren, netɛici seg les moyens inesɛa nekkni, taddart Ibarisen 

d taddart n yimǧuhad ideg tillin deg wudrar iwakken ad ɛassen Lɛeskker, donc 

ussan-d lɛeskker tekker taddart rewlen, llan wid ileḥqen nɣan-t, donc ḥekkun-d 

akka adyas lɛeskker ad serɣen ixxamen tuddar medden ad rewlen ar umadaɣ, 

alma ruḥen s wamek ad qlen ɣer tuddar-nsen, tella yiwet n teqsiṭ, dacu-t taqsiṭ-

ayi? Taqsi-t-ayi amek nɣan imjuhad amek inteyren waqil-a deg yiwet was nɣan 

almi d ɛecrin yemjuhad, d yiwen iyezenzen imǧuhad ur cfiɣ ara anwa I tid-

iḥekun waqqil-a d lḥaǧ uyidir, iḥka-t-id amzun yeḥder yecfa mliḥ, yella ljameɛ-

nni ibsawen qqaren-as ɛemmi ɛelwac tẓalan dina, taddart ikkel ɣer dina I truḥun, 

llan kra deg lawan n tẓalit ruḥen ad ẓalen ṭhur, umbaɛd yella yiwen d aɛeggun ur 

ihedder ara kan-as-d yiwet n tebrat iwakken ad as-tyefk I yimjuhad, umbaɛd mi 

yezra lɛeskker yugga-d iruḥ ifka-ya-sen-t, après lɛeskker win id uffan d 

amezwaru ad at-nɣen. 

 

 



Agzul

Leqdic-a yetekki deg unnar n tesnilest n tmaziɣt s umata , asentel-is d win id 

yewwin ɣef yismawen n yidgan deg tɣiwant n Leqser deg taddart n 

« Yibarisen » deg waɣir n Bgayet. 

Deg-s nga tasleḍt tasnalɣamkant (talɣa d unamek) ɣef yismawen n yidgan i d-

nejmaɛ ama d iḥerfiyen ama d uddisen, imi amur ameqran deg-s d uddisen. 

Neɛreḍ nefka-d i yal ismideg, aẓar-is nerna nessiseml-iten ilmend n talɣa (tawsit, 

amḍan, addad) nefka-d anamek-nsen ɣer yimsulɣa, d yisegzawalen n tutlayt i 

nesemres.

Ɣer taggara leqdic-a yewweḍ ɣer usirem n yiswi-nneɣ agejdan, i yellan d 

asnerni n tutlayt n tmaziɣt. 
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